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Adrien álmai szertefoszlatlak, amikor megtudja, mennyire rászedték. Piers, a vőlegénye tengernyi adósságot hagy hátra maga után, amikor nyomtalanul eltűnik az életéből. Ekkor tűnik fel a színen Kay, a lány gyerekkori barátja, majd későbbi ellensége, aki hajlandó átvállalni Adrien adósságait, néhány forró éjszakáért cserébe…
1. FEJEZET
Adrien a csendes kora reggeli órákat szerette a legjobban, amikor még egyedül járhatott-kelhetett az egész házban. A festők, asztalosok és kőfaragók csak délelőtt érkeztek, hogy visszaállítsák Wildhurst Grange régi pompáját.

Szobáról szobára sétált, kinyitotta az ablaktáblákat, félrehúzogatta a függönyöket, hogy utat nyisson a sápadt, késő nyári napfénynek. Arról ábrándozott, milyen lesz, ha majd végre összeházasodnak Piersszel, és ideköltöznek. Akkor már nemcsak egyszerű belsőépítész lesz, hanem a ház úrnője és Piers felesége. Még most is alig merte elhinni, hogy minden ilyen szerencsésen alakult. Wildhurst nagyon fontos szerepet játszott az életében. Sok évvel ezelőtt itt találkozott először a férfival, aki kimentette meglehetősen szorongatott helyzetéből. És most megint ennek a háznak köszönhették, hogy egymásra találtak. Ugyanis Piers, aki a nagybátyja, Angus Stretton halála után megörökölte az elhanyagolt ingatlant, éppen belsőépítészt keresett.

Most már nemsokára kész lesz, gondolta, és boldogan fogunk végre együtt élni.

Nagyon sajnálta, hogy Piers nem kísérheti figyelemmel a felújítási munkálatokat, mivel éppen Portugáliában dolgozik.
– Én is szörnyen sajnálom, kedvesem – suttogta a fülébe utolsó közös estéjükön a férfi, miközben szorosan átölelte –, de ennek így kell lennie. A felújítás egy vagyon lesz, ráadásul Wildhurst Grange fenntartása is rengeteg pénzbe kerül. Nekem kell gondoskodnom róla, mert azt szeretném, ha mindened meglenne.
– De nekem ez nem olyan fontos – tiltakozott Adrien zavartan. – Haladjunk lépésről lépésre, és először csak azokat a szobákat újítsuk fel, ahol lakni szeretnénk!

Piers erről hallani sem akart, mert úgy tervezte, az egész házat egyszerre hozatja rendbe.
– Nem fogunk az elkövetkező tíz évben mesterembereket kerülgetni, drágám hajtogatta.

A lelke mélyén Adrien igazat adott a férfinak. Minden héten rövid levélben számolt be neki arról, épp hol tartanak. Piers viszont inkább telefonált, vagy e-maileket és faxokat küldött.
– Ha végre beindul az üzlet, soha többé nem hagylak egyedül – ígérte. – Gondolj mindig arra, hogy itt végre bebizonyíthatod, milyen tehetséges vagy! – fűzte hozzá félig tréfásan. – Virágozni fog az üzlet, ha majd megnyitjuk az ügyfelek előtt.

Adrien felnevetett és a férfihoz simult, de magában elhatározta, hogy Wildhurst Grange elsősorban az otthonuk lesz, egy csendes zug a zajos világban. Különben sem volt igazán biztos abban, hogy még több ügyfelet szeretne. Már a ház felújítása előtt is jól ment az irodája.

Kis cégénél ketten dolgoztak, ő készítette a terveket, Zelda March pedig a kivitelezési munkálatokat végezte. Amióta a Tervezés A-tól Z-ig megnyitott, bőven kaptak megbízásokat.

Pedig az egyetem után más terveket szövögetett, és esze ágában sem volt visszatérni csendes szülővárosába. Amikor azonban három évvel ezelőtt az édesanyja hirtelen meghalt, át kellett gondolnia a jövőjét.

Adrien csapot-papot hátrahagyva elutazott Londonból, és bele kellett törődnie, hogy nem maradt a világon senkije. Édesanyja Listow Cottage-t hagyta rá, és az életbiztosítása után is kapott egy kis összeget. Eleinte ebből tartotta el magát.

Szomorúan rá kellett döbbennie, hogy teljesen megváltozott az élete. Egyelőre még nem tudta, mihez kezdjen, amíg a temetésen össze nem futott Zeldával, egyik volt évfolyamtársával.

Nagyon rég látták egymást utoljára. A szomszédban Zelda volt a fekete bárány.

Állandóan bajba került, mert cigizett, ivott és sokat fiúzott. A gimnázium utolsó évében mindenki nagy meglepetésére háztartástanból díjat nyert egy fabölcsővel, amelyet saját kezűleg varrt függönnyel díszített. Egy gyönyörű takarót kötött hozzá, és egy garnitúra babaruhával is kiegészítette az együttest.

Még nem töltötte be a tizenhetedik évét, amikor egy autószerelő teherbe ejtette.

Az elhamarkodott házasságot gyors válás követte.

Adrien meglepődött, amikor felfedezte őt a gyászoló tömegben, majd hirtelen ötlettől vezérelve meghívta Listow Cottage-ba.

Első pillantásra Zelda nem változott. Sötét haja kócos volt, mint régen, és az orrpiercingjét is hordta. Ám minél jobban belemelegedtek a beszélgetésbe, Adrien annál tisztábban látta, hogy a lány már nem a régi.
– Szabadúszó lettél? – kérdezte tőle.
– Sajnos nem – válaszolta Zelda. – A Beasley és Társának dolgozom Endertonban éhbérért. Korábban próbálkoztam távmunkával is, de mivel megint együtt lakom a szüleimmel, nem működött a dolog. Különösen mióta Smudge is ott él velünk.
– Smudge?
– Így hívom a fiamat. Tulajdonképpen Kevinnek kereszteltük az apja után, de ezt a nevet legszívesebben örökre elfelejteném.
– Megértem. – Adrien az ajkába harapott. – Nagyon bosszantó, hogy nem tudsz önállóan dolgozni, hiszen jó munkád van.
– Lehetetlen – vont vállat Zelda bánatosan. – A papám nem bírja a varrógép zakatolását, és mivel Smudge jelenléte sem dobja fel, nem szeretném még jobban elmérgesíteni a helyzetet.

Adrien később sem tudta kiverni a fejéből a beszélgetésüket. A következő napokban egy nagy terven gondolkozott. Kétségtelenül óriási igényt elégítene ki a környéken egy belsőépítész-iroda. Több mérföldes körzetben Beasley az egyetlen, ám nem lenne méltó vetélytársa. A helyi kézművesek alvállalkozókként dolgozhatnának neki, Zelda pedig gondoskodhatna az anyagokról és a kárpitosmunkákról.

Már csak egy irodára lenne szükségem, morfondírozott magában. Miután alaposabban megnézte magának a házat, rájött, hogy nem kell túl messzire mennie. Az épület nem volt nagy, és ráfért volna egy alapos felújítás, de a telek hátsó részében jól hasznosítható istállók és gazdasági épületek álltak. Gyorsan ki lehetne itt alakítani egy irodát és egy műhelyt.
– Biztos, hogy komolyan gondolod? – meredt rá Zelda döbbenten, amikor előhozakodott neki az ötlettel. – Ez túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.
– Pedig igaz – bólintott Adrien komolyan. – A lakásnak egyébként két hálószobája van, úgyhogy lenne elég hely neked és Smudge-nak is – fűzte hozzá, mert tudta, hogy Zelda jelenleg egy kis kamrán osztozik a fiával, amelyben az összecsukható ágyakon kívül nem sok minden fér el.
– Egy saját otthon – suttogta Zelda vágyakozva. – Ez az egész olyan, mint valami álom! Igen, csak álmodom, és mindjárt felébredek.

Az álom azonban hamar rémálommá változott, ahogy a munkálatok elkezdődtek.

Újabb és újabb akadályokba ütköztek, ami alaposan megnövelte a költségeiket.

Adrien jelzálogkölcsönt vett fel a házra. Zelda, akit nagyon vonzott az új jövő lehetősége, ragaszkodott hozzá, hogy a cégbe fektethesse azt a kis összeget, amelyet a váláskor a volt férjétől kapott.

Kitartásuknak meglett az eredménye. Napról napra több megrendelést kaptak, míg végül kinőtték Listow Cottage-t, és új műhely után kellett nézniük. A cég lassan két éve működött és virágzott, s bedolgozó varrónőket is foglalkoztatott.
– Talán ideje lenne valami nagyobb falat után nézni – tréfálkozott Adrien. – Hagyjuk a kis halakat! Tegyünk mindjárt ajánlatot Wildhurst Grange-re!
– Wildhurst nem eladó – vetette ellen Zelda az anyagminták között lapozgatva. – Szerintem szomorú, hogy egy ilyen gyönyörű épület üresen áll.
– Szerintem is – sóhajtott fel Adrien. – Gyermekkoromban gyakran voltam ott a papámmal, aki Mr. Strettonhoz járt sakkozni.
– Mit csináltál?

Adrien vállat vont.
– Olvasgattam a könyvtárban, vagy a kertben játszottam.
– Egyedül?
– Nem mindig – vallotta be a lány rövid habozás után. – Néha Mr. Stretton unokaöccse, Piers is ott volt. Az anyukája egy brazil férfihoz ment feleségül, és ezért a bátyja elhidegült tőle. Később aztán Mr. Stretton kénytelen volt belátni, hogy Piers az egyetlen örököse. Így hát hébe-hóba meghívta a fiút Wildhurst Grange-be, bár a sógoráról továbbra sem akart tudni. A szüleim szerint gyűlölte a férfit, és egyszerűen velejéig romlott gazembernek hívta.
– Micsoda családok vannak! – fintorgott Zelda. – Gondolod, hogy Mr. Stretton vissza fog térni ide?
– Nem hiszem. Éghajlatváltozásra volt szüksége, ezért költözött Spanyolországba, és úgy tűnik, jól érzi ott magát. – Adrien ismét sóhajtott. – Képtelen vagyok megérteni őt. Wildhurst Grange régóta a családjáé. Időközben volt lehetősége alaposan megismerni Pierst.
– Talán úgy érzi, az unokaöccse nem méltó az örökségre.
– Az lehetetlen – tiltakozott Adrien hevesen. – Ő az egyik legkedvesebb ember a világon, akivel valaha is találkoztam. Engem is megmentett egy tüdőgyulladástól, de legalábbis egy alapos felfázástól.
– Hogyhogy? – rakta félre az anyagmintákat Zelda csodálkozva.
– A ház mögött, az erdőben egy fa tetején állt egy fakuckó. Úgy kilencéves lehettem, amikor egyszer felmásztam, és nem tudtam lejönni, mert valaki tréfából ellopta a létrát. Órákig ücsörögtem ott, amíg végre rám talált Piers és még valaki. A szörnyű hideg miatt már félig átfagytam, és rettenetesen féltem. Azóta van tériszonyom. De ez még nem minden – fűzte hozzá csendesen. – A tizennyolcadik születésnapomon Mr. Stretton meghívta a rokonaimat és a barátaimat Grange-be, és egy gyönyörű nyakláncot ajándékozott nekem. A bulin valaki ellopta, és Piers találta meg. A kis közjáték az egész születésnapomat elrontotta, de ő nagyon kedves és megértő volt velem.
– Piersre, a nap hősére? – jegyezte meg Zelda. – Mi lett vele?
– Nem sokkal a bál után Mr. Stretton elhagyta Wildhurst Grange-et, és Spanyolországba költözött. Azt hiszem, Piers visszatért Brazíliába.
– Sajnálom. Egyébként ki lopta el a láncot? – kíváncsiskodott Zelda.
– Egy srác, már nem számít, kicsoda.

Piers most harminckét éves lehet, futott át az agyán. És ő is. Ő, akinek még a nevét sem volt hajlandó kiejteni, és akinek a rémálmait köszönheti…

Tíz nappal később szárnyra kapott a hír, hogy Angus Stretton egy spanyolországi villában örökre lehunyta a szemét, és új hazájában helyezik majd örök nyugalomra. Ennek ellenére a plébános úgy döntött, istentiszteletet tart az emlékére. Ezen Adrien legnagyobb csodálkozására Piers is részt vett. Miután a világ szemében eleget tett a kötelességének, az emberek úgy gondolták, eladja a birtokot, és folytatja eddigi életét.

Mindnyájan tévedtünk, gondolta Adrien mosolyogva, miközben végigsétált a ház urának lakosztályába vezető hosszú folyosón. Mélyen egymás szemébe néztünk, és attól a pillanattól fogva minden gyönyörű lett.

Kinyitotta az egyik ajtót, és belépett a hálószobába. A hatalmas helyiségből egy öltöző és egy fürdő nyílt. Itt már befejezték a helyreállítást. A bútorok még hiányoztak, és friss festék illata lengte be a szobát. A falak finom krémszín árnyalata remekül illett a fényes padlót borító sötétzöld szőnyeghez.

Adrien vágyakozva gondolt arra, hogy Piers legalább részben megtarthatta volna nagybátyja bútorait. Volt köztük számos értékes régi darab, amely kitűnően illett volna ebbe a környezetbe.

Ám a férfi hajthatatlan volt. Ragaszkodott hozzá, hogy mindent elszállítsanak.

Adriennek szerencsére legalább az ágyat sikerült visszaszereznie.

Egy vidéki árverésen bukkant rá. Igazi régi mennyezetes ágy volt, egy pajtában hevert szétszedve. Restaurálásra szorult, de ő tudta, megéri a fáradságot. Fred Derwentre bízta a dolgot, aki áhítattal vette kézbe a csodás darabot.

A lány álmodozva gondolt arra, hogy hamarosan ez a gyönyörű ágy lesz a szoba legszebb dísze.

Zelda kiválasztott egy ellenállhatatlanul szép anyagot, amelyet kék, zöld és aranyszínű minták díszítettek. Ebből akarta elkészíteni az ágyhuzatot és a sötétítőket.

Még három hónap, és együtt ébredünk Piersszel ebben az ágyban…

Adrien elhatározta, hogy azután sem fog felhagyni a reggeli sétáival. Viszont akkor majd nem ezt az ócska zöld frottír fürdőköpenyt viseli, hanem egy elefántcsontszínű selyemből készült csipkés kombinát. Hullámos haját a vállára engedi, és nem fogja össze többé hevenyészett kontyba. Akkor is ezt a szobát hagyja majd utoljára, mint mindig, ugyanis van benne valami különleges. Boldogan fogja először széthúzni az új sötétítőfüggönyöket, és majd végigtekint a ház mögött elterülő zöld pázsiton.

Aztán odalép az ágyhoz, hogy csókjaival ébressze Pierst. A férfi ezután a karjába zárja, és magához szorítja.

Bár egyelőre mindez még csak a képzeletében játszódott le, mégis felforrt tőle a vére. Egyvalamiben azonban biztos volt: hamarosan minden álma valóra válik.

Az ablakhoz lépett, és gyönyörködni kezdett a kertben.

Hirtelen elakadt a lélegzete, és rémülten szorította a szájára kezét. Odalenn, a pázsit közepén egy férfi állt, és a házat bámulta. Fekete ruhát viselt, kabátja körülölelte széles vállát. A lábánál kavargó köd földöntúli külsőt kölcsönzött neki. Olyan volt, mintha egy másik századból röppent volna ide.

Amikor a szél végül belekapott a hosszú kabátba, és összeborzolta a jelenés szőke haját, a lány megkönnyebbülten fellélegzett, hogy mégiscsak hús-vér embert lát.

Piers kissé alacsonyabb volt, mint ez a férfi, és a haja sem szőke, hanem hollófekete. És mégis… a másodperc töredékéig ismerősnek tűnt neki az idegen alakja.

Ki lehet ez? – töprengett magában. És mit keres itt?

Wildhurst Grange-et sokan keresték fel, mert látni akarták, hogyan haladnak a munkálatokkal. De ők általában nem kora reggel jöttek, és engedélyt is szoktak kérni.

Adrien idegesen nyelt egyet. Csak betolakodó lehet, aki ilyen korán érkezik hívatlanul. Talán egy rabló, aki épp most deríti fel következő célpontját? – töprengett kétségbeesetten.

Hallott már olyat, hogy a lakatlan házakat a pincétől a padlásig kirámolták. A földszinten ott volt a vadonatúj konyha és Angus Stretton könyvtára, melynek falait még mindig zsúfolt könyvespolcok borították.

Elfordult az ablaktól, és az ajtóhoz szaladt. Végigrohant a hosszú folyosón, és lesietett a tölgyfa lépcsőn. Az óriási nappali az épület hátsó részében helyezkedett el, hatalmas üvegajtajai a teraszra nyíltak. Adrien kiviharzott a házból, s közben fürdőköpenye zsebében kotorászott a kulcsok után.

Csak akkor tért némileg magához, amikor meztelen talpa alatt megérezte a hideg követ. Megtorpant, majd körülnézett. A pázsit ismét üresen állt, a fekete ruhás betolakodó időközben eltűnt.

Ebben a pillanatban egy távolodó autó hangja ütötte meg a fülét. A férfi nyilván a ház mellett állította le a kocsiját, ahol senki sem vehette észre. De honnan tudta, hogy az a legjobb rejtekhely?

És ami még fontosabb, mi az ördögöt művelt itt? Adrien összes fegyvere egy kulcscsomó volt, mégis örült tempóban száguldott le a lépcsőn ócska zöld fürdőköpenyében. Meglehetősen szegényes fegyverzet egy ilyen összecsapáshoz. Borzongva húzta szorosabbra az övet karcsú derekán. Jó, hogy az idegen már elment.

Miért is nem maradt a házban? Legalább segítséget hívhatott volna. Hogyan is követhetett el ilyen meggondolatlanságot? És ha a férfi erőszakoskodni kezd vele? Akár súlyosan meg is sebesíthette, vagy ami még rosszabb, meg is ölhette volna.

Az idegen bizonyára azt hitte, nincs egyedül, ezért inkább gyorsan elhagyta a helyszínt.

Tudta, hogy itt van, erről a lány meg volt győződve. Biztosan észrevette őt az ablakban, azért nem mozdult.

Hiszen ez őrület, kapott a fejéhez Adrien, és remegni kezdett, amikor rádöbbent, mekkora veszélyben forgott. Lehetetlen, hogy ilyen távolságból észrevett, nyugtatta magát. Egy árnyéknál többet nem láthatott belőlem. Csak a képzeletem űzött velem furcsa játékot.

Megvonta a vállát, majd visszament a nappaliba.

Vége van, győzködte magát, nem történt semmi. Ennek ellenére úgy döntött, jelenti az esetet a rendőrségen, bár mivel nem tudta az autó rendszámát, nem szolgálhatott nekik túl sok adattal.

A férfi valószínűleg csupán egy szerencsétlen flótás lehetett, aki egész éjszaka vezetett, és annyira elfáradt, hogy rossz helyen tért le az útról.

Miután sikerült elfogadható magyarázatot találnia a történtekre, elégedetten beállt a zuhany alá. Azután pólót és farmert vett fel, a haját pedig lófarokba kötötte. Miközben a pirítóst majszolgatta, és a kávéját kortyolgatta, jegyzeteket készített a mai napra.

A legtöbb hálószobát már rendbe hozták, csak az az egy maradt hátra, ahol felállította a tábori ágyát. Úgy határozott, hogy ma itt kezdi a munkát, leszedi a falról a régi tapétát. Fáradságos, piszkos munka, de ő mégis élvezni fogja.

Mivel emlékezett rá, milyen jó kezekben volt a ház Mr. Stretton idejében, majdnem sírva fakadt, amikor Piers először magával hozta. A falakról lepergett a vakolat, az emeleti helyiségek plafonját valóságos pókhálóerdő borította. A dohszagból sejteni lehetett, hogy a fal penészedni kezdett a kárpit alatt.
– Jóságos ég! – suttogta Piers. – Egyszerűbb lenne mindent lebontani.
– Nem – szorította meg a kezét Adrien. – Újra széppé varázsoljuk. Csak várd ki végét!

És álltam is a szavam, gondolta a lány büszkén. Wildhurst Grange ismét régi pompájában tündöklött, már csak az utolsó simítások hiányoztak. A munkához képest nem is lesznek annyira borsosak a számlák. Hát még ha belegondolt, eddig mennyit fizetett ki…

Már egészen jól haladt a tapétával, amikor feltűnt neki, hogy kis kézműves csapata még nem érkezett meg. Leszedte a meglazult csíkot, majd elővette a mobiltelefonját. Ám még mielőtt bebillentyüzhette volna a számot, a készülék megcsörrent.
– Tervezés A-tól Z-ig. Jó reggelt! – szólt bele.
– Miss Lander? Itt Gordon Arnold – hallotta a vonal túloldaláról az építési vállalkozó hangját.
– Már éppen hívni akartam, Gordon – sóhajtott fel megkönnyebbülten. – Eddig még egyetlen munkás sem érkezett meg. Van ennek valami oka?
– Úgy is mondhatjuk – válaszolta a férfi egykedvűen. – Van egy kis gond.

Remélhetőleg nem megint a kocsijuk robbant le, gondolta a lány bosszúsan. Gordon igazán beszerezhetne végre egy rendes autót! Hangosan azonban csak annyit mondott: – Jó lenne, ha sürgősen megoldanák. Még rengeteg munka áll előttünk.
– Éppen ez a gond, Miss Lander. – A férfi hangja valahogy furcsán zavartnak tetszett. – Maga most is kiállította a csekket, csakhogy ezúttal a bank nem fogadta el.
– Bizonyára csak tévedés az egész – tiltakozott Adrien dermedten.
– Először én is arra gondoltam, hogy tévedtek. Ezért bementem a bankba, de ott szóba sem álltak velem. Azt mondták, forduljak önhöz.

Adrien elkeseredetten felsóhajtott.
– Azonnal utánanézek – ígérte gyorsan a férfinak. – Biztosan a számítógép tévedett.
– Valószínűleg – hagyta helyben Gordon. – Legtöbbször csak erről van szó. Magára bízom a dolgot, Miss Lander. Mindenesetre addig nem folytathatjuk a munkát, amíg nem fizeti ki a tartozását. Ön miatt már eddig is csúsztunk a többi megbízással.
– Igen, természetesen. Legkésőbb ma délutánig tisztázom az ügyet, Gordon. Addig is viszonthallásra!

Valójában egyáltalán nem érezte magát ennyire magabiztosnak. Valaki itt nagyon elrontott valamit, hajtogatta. Annyira rázta a hideg, hogy muszáj volt fölvennie egy kardigánt.

Csak tévedés lehet az egész. Ám a pázsiton ácsorgó hatalmas sötét alak képe nem akart kimenni a fejéből. Úgy érezte, hogy a reggeli jelenés rossz ómen volt.

Ne légy ostoba, Adie! – szidta magát csendesen, és közben gyerekkori beceneve jutott az eszébe. Menj el a bankba, és tisztázd a dolgot!

Nagyon egyszerű rendszert használtak Piersszel. A férfi nyitott Adrien nevére egy számlát a helyi bankban, és adott neki egy csekkfüzetet. A lány havonta küldött neki egy kimutatást a kiadásokról, és a férfi átutalta a szükséges pénzt. Az elmúlt pár hónapban minden tökéletesen működött. Most először merült föl nehézség, amikor az egyik legnagyobb számla kifizetése vált esedékessé. Semmi sem lehet tökéletes, nyugtatta magát Adrien, amikor beült a terepjárójába. De miért pont ebben a hónapban?

A bank tele volt. Miközben a sorára várt, Adriennek az az érzése támadt, mintha mindenki őt nézné. Néhány alkalmazott sokatmondó pillantásokat váltott, amikor belépett.

Biztosan tisztában vannak vele, milyen komoly hibát követtek el, és most nem tudják, hogyan kérjenek elnézést, bátorította magát a lány.

Az ügyfélszolgálatos döbbenten nézett rá.
– Miss Lander… A fiókvezetőnk kereste magát telefonon, de csak az üzenetrögzítője jelentkezett.

Adrien csodálkozva vonta fel a szemöldökét. Jó ég! Ez szinte már szemrehányásnak hangzott.
– Igen, jelenleg ugyanis Wildhurst Grange-ben lakom, hogy irányítani tudjam a munkálatokat – közölte vonakodva, mert úgy vélte, ehhez semmi köze egy banki alkalmazottnak.
– Nos, ez némileg megmagyarázza a dolgot. Helyet foglalna egy pillanatra?

Mr. Davidson feltétlenül beszélni szeretne magával.

Adrien örült, hogy leülhet, annyira elgyengült a térde. Idegességében még a gyomra is remegni kezdett. Úgy tűnik, nem a bank követett el hibát. Épp ellenkezőleg…

Azt kívánta, bárcsak átöltözött volna. Ha szoknyában és blúzban jelenik meg, és egy kicsit kifesti magát, talán magabiztosabban tud fellépni. Farmerban és pólóban úgy nézett ki, mint egy tizenhat éves fruska.
– Miss Lander? – lépett hozzá Mr. Davidson. – Kérem, jöjjön velem a tárgyalóba! – A férfi makacsul kerülte a pillantását. A számla megnyitásakor sokkal kedvesebben viselkedett.

Adrien már többször megbánta, hogy engedett Piersnek, és nem a saját bankjában nyitottak számlát.

Miközben Mr. Davidson bezárta az ajtót, a lány helyet foglalt.
– Ahogy hallom, ön nem fogadta el a legutóbbi csekkjeimet, Mr. Davidson.
– Nem volt más választásom, Miss Lander. Nem volt fedezetük.

A lány szíve majd kiugrott a helyéből idegességében.
– Bizonyára valamiért késik az átutalás. Kaphatnék egy kis hitelt, amíg el tudom érni a vőlegényemet?
– Sajnos nem. Értesüléseink szerint a számlájára nem jön több pénz. Önt nem tájékoztatta Mr. Mendoza a terveiről?
– Nem jön több pénz a számlámra? – ismételte Adrien kábultan. – Az lehetetlen!
– Attól tartok, nem. – A férfi igyekezett gondosan megválogatni a szavait. – Sajnos van még más is. Mint azt nemrég megtudtam, már nem Mr. Mendoza Wildhurst Grange tulajdonosa. Az egész birtokot eladta egy ingatlanügynökségnek.

A lánynak hirtelen minden összefolyt a szeme előtt.
– Nem igaz – suttogta rekedten. – Nem lehet igaz… Ő soha nem tenne velem ilyet…
– Pedig igaz. Az ügynökség vezetője éppen itt van az irodámban és… Miss Lander! Hová készül?

Adrien az ajtóhoz rohant, feltépte, és kiviharzott rajta. A fiókvezető irodájának ajtaja résnyire nyitva állt. A lány határozottan lépett a szobába. A lelke mélyén tudta, ki vár rá, és rettegett tőle…

A férfi az ablaknál állt. Elegáns fekete nadrágjában és finom gyapjúpulóverében még magasabbnak tűnt, mint rég. Zakója az egyik széken hevert. Markáns orra és erőteljes álla kifejezővé tette az arcát. Arccsontja fölött egy kis háromszög alakú sebhely fehérlett.

Adrien jól ismerte ezt a sebhelyet, mert ő okozta sok-sok évvel ezelőtt. Úgy kilencéves lehetett. Csontig fagyva, farkaséhesen kuporgott órák óta e miatt az alak miatt egy magas fa tetején egy kis fakuckóban, csak mert a fiú meg akarta büntetni. Már azt hitte, örökké ott kell maradnia, és halálfélelme volt.

Ezért aztán amikor végre leszedték, felkapott a földről egy követ, és ez után a szörnyeteg után hajította. Sikerült őt eltalálnia. A fiú arca vérezni kezdett, és Adrient megnyugtatta a látvány. Gyűlölte és fájdalmat akart okozni neki.

A fiú hideg, szürke szeme akkor ugyanilyen megvetően és részvétlenül szegeződött rá.

Most is éppúgy megrettent tőle, mint akkor. Képtelen volt megszólalni, vagy elmenekülni előle. Mindenesetre most már nem gyerek. Annak a tizennyolc éves lánynak az emléke is elhalványult már, akinek a születésnapját egy tolvaj tönkretette.

Az elmúlt években igyekezett nem gondolni a férfira, bár még mindig kínozta a múlt. Valahányszor fel kellett másznia egy létrára vagy egy székre, rosszul lett. Akkor is ugyanezt érezte, amikor a születésnapján az ékszeresládikájából eltűnt a gránát nyakéke.

Valahogy mégis sikerült meggyőznie magát róla, hogy soha többé nem látja a férfit. Elhitette magával, hogy el tudja őt felejteni. Most, amikor ismét találkozott vele, belátta, mekkorát tévedett. Újra kétségbeejtően ki van szolgáltatva neki, és nincs hová menekülnie.

2. FEJEZET
– Rég nem találkoztunk, Adrien. – A hangja mélyebb lett, de a lány ezer közül is felismerte volna.

Soha többé nem fogok összeomlani előtte, határozta el magában. Még egyszer nem! Dacosan szegte föl a fejét.
– Te jó ég! – Maga is csodálkozott, milyen leereszkedően cseng a hangja. – A Haddon fiú!
– Nem – válaszolta a férfi. – Már nem fiú. Azóta felnőttem. Apró különbség, de a helyedben nem siklanak át fölötte.
– Szóval fenyegetőzöl? Na igen, ehhez mindig is értettél.
– Te pedig vádaskodsz – vágott vissza a férfi. – Ebben meg te vagy igazán tehetséges. Már copfos kislány korodban is jól ment neked, hogy a későbbiekről ne is beszéljünk. – Zavartalanul végigmérte tetőtől talpig. – Nem sokat változtál az elmúlt években.
– Sajnos én nem mondhatom el rólad ugyanezt. Hiszen soha nem ismertelek igazán.
– Biztos vagy te ebben, Adie? – nevetett a férfi halkan. – Nekem úgy tűnt, mintha felismertél volna ma reggel a ház mögött a pázsiton.

Adrien szinte fizikai fájdalmat érzett attól, ahogy Haddon a gyerekkori becenevét kiejtette, ráadásul az is kiderült, a férfi tényleg látta őt az ablakban.
– Eszembe sem jutott, hogy megjelenhetsz ott – vetette oda hidegen. – Te pedig eltűntél, mielőtt üdvözölhettelek volna.
– Igaz – hagyta rá a férfi egykedvűen. – Még sok elintéznivalóm volt. Különben is tudtam, hogy rövidesen újra találkozunk. Nem akartam elébe vágni ennek az örömteli pillanatnak, amelyet, remélem, még sok hasonló követ.

A lány idegesen az ajkába harapott.
– Mit keresel itt? Miért jöttél vissza? Nem értem…
– Arra nincs is szükség – szakította félbe a férfi gúnyosan. – Lehet, hogy egyszerűen csak meg akartalak lepni.
– Minden rendben, Mr. Haddon? – Kukucskált be Mr. Davidson az ajtón.
– Igen, köszönöm! Adjon nekünk még pár percet! Miss Lander és én szeretnénk felújítani az ismeretségünket.

A parancsoláshoz szokott hang hallatán Adrien akaratlanul is összerándult.
– Á… igen, igen. Természetesen. – Mr. Davidson tapintatosan visszavonult.
– Mennyi alázat! – gúnyolódott a lány. – Jó, hogy azt nem mondta, igenis, uram!
– Arra is sor kerül majd, mégpedig nemsokára. Ugyanis hamarosan én leszek a bank legfontosabb ügyfele.
– Tudja vajon, hogy egy házvezetőnő fia fog neki parancsolgatni? – kérdezte Adrien, bár a lelke mélyén szégyellte magát a tapintatlanságáért. Mindig is szerette Mrs. Haddont, aki nagyon kedvesen bánt vele, amikor a papájával Wildhurst Grangebe látogatott.
– Fogalmam sincs – felelte a férfi higgadtan. – De ennek nincs is jelentősége. Itt a pénz beszél, és nem mindenki hordja fenn úgy az orrát, mint te.

Adrien elvörösödött.
– Szóval mégis vitted valamire – nyögte ki nagy nehezen. – Hihetetlen!

A férfi végigmérte.
– Keményen dolgoztam, és rájöttem, megéri. Folytatni fogom a munkát, hogy bármit megengedhessek magamnak, amit csak akarok.
– Például Wildhurst Grange-et?
– Többek között.
– Nem hiszem – tört ki a lányból. – Piers soha nem adná el az örökségét, főleg nem neked.
– Piers még a saját anyját is eladná, ha ezzel megszabadulhatna az anyagi gondjaitól, amelyeket csak magának köszönhet.

Adrien nagyot nyelt.
– Hogy mondhatsz ilyet? Mindig is gyűlölted, féltékeny voltál rá…
– Semmi okom nem volt rá, hogy szeressem – vágott vissza a férfi dühtől szikrázó szemmel. – De soha nem voltam rá féltékeny. Semmije nem volt, amiért irigyelnem kellett volna. Akkor még nem.
– És most Wildhurstöt akarod. Tehát valahogy elloptad tőle. – Megvetően végigmérte a férfit. – Aki tolvaj volt, az is marad.
– Régebben nem voltál ennyire szűk látókörű, Adie – válaszolta Haddon közönyösen. – A változás bizonyára Mr. Mendozának köszönhető. De majd kigyógyulsz belőle.
– Kötve hiszem! Ne hidd, hogy elhagyom Pierst, csak mert Wildhurst Grange már nem az övé! Amint hazaérek, rögtön felhívom, és…
– Meg ne feledkezz az időeltolódásról! Brazíliában most körülbelül éjfél lehet. Gondolom, nem szeretnéd zavarni a nászútja alatt.

A szobára súlyos csend telepedett.

Adrien dermedten meredt a férfira. Zúgott a füle, és minden elhomályosodott előtte.
– Ülj le! – szólt rá a férfi gyengéden. – Hajolj előre, és lélegezz mélyeket!

A lány engedelmeskedett, mert úgy érezte, azonnal összecsuklik. Jó időbe telt, míg végre elmúlt a szédülése, és megjött a hangja.
– Hazudsz! – vágta a férfi szemébe.
– Nem. Megismerkedett egy lánnyal Portugáliában, és teherbe ejtette. Az apa, egy befolyásos brazil üzletember, ragaszkodott az esküvőhöz. Egyébként Piers Brazíliában most nagyobb biztonságban érezheti magát, mint Londonban vagy Lisszabonban. – Rövid csend után hozzáfűzte: – Hidd el, Adrien, nagyon sajnálom, hogy mindezt tőlem kellett megtudnod.
– Nem hiszek neked. Sokáig vártál az alkalomra, ugye, Kay? Így akarsz bosszút állni, amiért elküldtelek. Bárcsak tényleg börtönbe zártak volna!
– Csak börtönbe? – vágott vissza a férfi gúnyosan. – Azt hittem, inkább a pokolba kívánsz.
– Neked még a pokol is túl jó volna! – Adrien félresöpörte a haját a homlokából, majd nagy nehezen felállt.
– Légy óvatos! – nyúlt felé a férfi segítőkészen.
– Hozzám ne érj! – kiáltott rá rekedten. – Ne merj még egyszer megérinteni!
– Előbb megfenyegetsz, aztán megvádolsz. Most pedig ilyen nagy kihívás elé állítasz. – A férfi felnevetett. – Sajnos most nem tudjuk folytatni, de ne aggódj, még nem végeztünk egymással. Megkérdezhetem, mit akarsz tenni ezek után?
– Megkeresem Pierst, és beszélek vele. Ki fog derülni, hogy te csak egy hazug szélhámos vagy.
– A helyedben én nem nevezném szélhámosnak azt, akitől a sorsom függ – válaszolta a férfi fenyegetően. – Főleg akkor nem, ha annyi adósságom lenne, mint neked. Arra pedig ne is gondolj, hogy Brazíliába utazol! Ki sem tudnád fizetni a repülőjegyet. Biztos vagyok benne, hogy a hitelezőidnek ez nemigen tetszene, Piers feleségéről már nem is beszélve. Gyere, kikísérlek!

Adrien elhagyta az irodát, és közben pillantásra sem méltatta a férfit. Hallotta ugyan, hogy Mr. Davidson utánakiált, de nem is figyelt rá. Szabályosan futott a kijáratig.

Egyre csak Piers járt az eszében, és azon töprengett, hogyan tudná elérni. Meg kell cáfolnia Kay Haddon vakmerő hazugságait. Minden más várhat!

Az elkövetkező egy óra kész rémálom volt. Megpróbált faxot küldeni Piersnek Portugáliába, de a vonal már nem élt, e-mailt pedig most nem volt értelme írni. Úgy tűnt, a telefonját is kikötötték.

Ahogy telt az idő, a lány egyre jobban kétségbeesett. Reszkető kézzel tárcsázta az újabb és újabb számokat. Mindent megpróbált, hogy elérje Pierst.

Az egyik számon végül jelentkezett egy férfi, aki portugálul beszélt. Adrien reszketve érdeklődött Piers után. A válasz csak fojtottan jutott el hozzá, mintha az illető eltakarta volna kezével a kagylót.

A férfi végül tört angolsággal felvilágosította, hogy Piers Brazíliába utazott, és többé nem is tér vissza. Azt sem tudta elmondani, hol és hogyan tudná őt elérni.

A lány kábultan rakta helyére a kagylót. A szíve úgy dobogott, hogy majd kiugrott a helyéről.

Bármilyen hihetetlennek tűnt is, Kay Haddon igazat mondott. Piers tényleg eladta Wildhurst Grange-et, és eltűnt az életéből.

Igyekezett erőt venni a fájdalmán. Most nem adhatja át magát a bánatnak. Piersnek köszönhetően több ezer font adósságot halmozott fel a jelzálogkölcsön és a bankhitel mellé. A szállítói és a kézművesek hamarosan követelni fogják tőle a pénzüket, ő pedig a dolgok jelenlegi állása szerint képtelen kiegyenlíteni a számlákat.

Adrien nem kergetett hiú ábrándokat. Csődbe ment, és vele együtt mindenki, aki neki dolgozott. Zelda és Smudge valószínűleg az utcára kerül, és ott vannak a varrónők is a műhelyből. Ők zokszó nélkül túlóráztak, mert azt hitték, ez egy biztos munkahely.

Mindez csupán azért történt, mert szerelmes lett? Erre a gondolatra kitört belőle a zokogás.

Megbízott Piersben, de ő aljasul becsapta. Az üres bankszámla és a csekk-könyv Adrien nevén volt, tehát a felelősség is őt terheli. Semmiféle szerződést nem írtak alá. Nem volt semmi a kezében, amivel megvédhette volna magát a bíróság előtt, még akkor sem, ha rátalálnak Piersre.

Ügyesen bebiztosította magát ez a gazember, ő pedig mindenbe belement, mert szerette, és ez lett a végzete.

Kábultan ment a konyhába, mert most egy jó erős kávéra volt szüksége. Aztán össze kell állítania egy listát, hogy pontos képet kaphasson az adósságáról. Ha ezzel kész, végiggondolja, milyen megbízásokra számíthat a közeljövőben, majd felkeresi Mr. Davidsont és a saját bankfiókja vezetőjét. Talán kaphat némi hitelt, és akkor valahogy sikerülhet kilábalnia a bajból.

Amikor belegondolt, milyen nehéz feladat előtt áll, nagyot nyelt.

De hát valahol el kell kezdenie. Lássuk, mit lehet tenni, még mielőtt Zelda és a többiek fülébe is eljut a pletyka!

Tőlem függenek, nem hagyhatom cserben őket, gondolta kétségbeesetten. Nem tehetem…

Elővette a jegyzettömbjét és egy tollat, majd számolni kezdett.

Hiába volt minden. Az elegáns kosztüm és az aktatáska ellenére délután a legrosszabb félelmei váltak valóra.

A bankja fiókvezetője ugyan nagyon együtt érzőnek mutatkozott, de egyértelműen a tudtára adta, kimerült a hitelkerete, és sajnos nem kaphat további kölcsönöket.

Mr. Davidson sajnálkozva sóhajtozott, és megkérdezte, hogyan szándékozik a számláján lévő hiányt kiegyenlíteni.

Mindkét bankár nyomatékosan figyelmeztette, sürgősen keresnie kellene egy felszámolóbiztost. Ezenkívül emlékeztették arra is, hogy Wildhurst Grange most már a Haddon Developments tulajdona, és előfordulhat, hogy ezentúl betolakodónak tekintik a birtokon. Továbbá jó lenne, ha elhozná onnan a személyes dolgait, és a kulcsokat leadná Mr. Haddon ügyvédeinek a High Streeten lévő Frenchem és Társa ügyvédi irodában.

Szóval nincs kegyelem, gondolta Adrien, miközben kimerülten bemászott a terepjárójába. A kivégzést a tervek szerint végrehajtják. Az arca már szinte fájt az erőlködéstől, hogy magabiztosnak látsszon.

Pár órával ezelőtt még boldog fiatal nő volt, aki képes irányítani az életét. Egy jól működő vállalkozás tulajdonosaként a csodás jövőről álmodozott, amelyet a szeretett férfi mellett fog leélni. És most nem több tehetetlen bábunál. Az a legrosszabb, hogy a sors Kay Haddon kezébe dobta. Ettől a felismeréstől valósággal rosszul lett.

Ahányszor csak megjelenik az életemben, valami szörnyűség történik velem, gondolta reszketve.

Istenem, miért kellett visszajönnie? Hiszen biztos egyetlen boldog emléke sincs Wildhurstről. A házvezetőnő fia volt, akit bentlakásos iskolába küldtek, mert egyedül hagyta Adrient egy magas fa tetején. Aztán pedig kitiltották a házból, mert ellopta a nyakláncát.

Talán így akar bosszút állni Angus Strettonon, aki kitalálta ezeket a büntetéseket, és aki később elbocsátotta az anyját, pedig az asszony hosszú évekig hűségesen szolgálta.

Ha ez az igazság, akkor Kay Haddon beteg, gondolta a lány. Tökéletesen sikerült a bosszúja, Piers elveszítette az örökségét, én pedig a csőd szélén állok.

Legszívesebben elbujdosott volna. Egy sötét sarokra vágyott, ahol senki sem találhat rá. Ám ezt nem teheti, erősnek kell maradnia. Meg kell védenie magát, és minden eszközzel küzdenie kell a talpon maradásért.

Először azonban búcsút vesz Wildhurst Grange-től. Még mindig nem volt képes igazán felfogni a veszteséget, de tudta, hamarosan szembe kell néznie a tényekkel.

Kénytelen beletörődni, hogy Piers elhagyta, és feleségül vett egy másik nőt. Igaz, hogy a szomszédai kedvesek, de ők is csak emberek. Hamarosan az egész város ezen a történeten fog csámcsogni. És persze nem szabad megfeledkeznie azokról sem, akiknek a Wildhurst Grange-en végzett munkálatokért tartozik.

Megesküdött magának, hogy mindent visszafizet. Tudta, hogy vigasztalan, sivár és veszélyes jövő előtt áll.

Wildhurst Grange lélegzetelállítóan nézett ki a késő délutáni napsütésben ragyogó, pasztellszínű falaival.

Adrien mély levegőt vett, mielőtt a ház elé kanyarodott. Legnagyobb megkönnyebbülésére nem állt más a parkolóban.

Ne nézz már így! – szidta magát csendesen. Szedd össze magad, most nem lehetsz érzelgős. Egyszerűen fogd a holmidat, és tűnj el, amilyen gyorsan csak lehet!

Lassan közeledett a bejárat felé. Mire vár még? Be kell mennie. Le fogja zárni a múltat, aztán végleg hazamegy.

Hirtelen nagyon megszédült. Sarkon fordult, és futni kezdett. Végigszaladt a pázsiton, ahol reggel Kay Haddon álldogált, és rátért a régi konyhakertbe vezető, kaviccsal felszórt útra. A gyommal benőtt vadon helyére pár hete még rendezett zöldségágyásokat tervezett. Rettenetes… Nem szabad erre gondolnia! Kirohant a kert hátsó kapuján, és meg sem állt a birtok mögött zöldellő ligetig.

Sok-sok éve járt itt utoljára, azóta kerülte a parknak ezt a részét. Most azonban zátonyra futott az élete, ezért szembe akart végre nézni gyermekkora félelmeivel.

Elindult megkeresni a liget egyetlen tölgyfáját, az ősöreg, göcsörtös példányt, melynek hatalmas ágai között tucatnyi fakuckó is elfért volna.

Még most is a fülében csengtek Piers szavai:
– Hová járkál a házvezetőnő fia? Nem tudod, hol a rejtekhelye?

Adrient hajtotta a vágy, hogy a kedvére tegyen a magas, sötét hajú fiúnak, aki akkor járt először a nagybátyjánál.
– De, gyere, megmutatom.

A következő másodpercben már tudta, nagy hibát követett el. Ezt a titkot senkivel sem lett volna szabad megosztania.

Most pedig, amikor felnézett az ágak közé, egy pillanatig azt hitte, eltévesztette a fát. Biztos volt benne, hogy vissza tud menni az időben, és ma is Kay búvóhelyét fogja látni a sűrű lombkoronában, mint annak idején a kilencéves Adrien.

Régen itt egy korhadt létra állt a fa törzséhez támasztva. Az ágakon egyensúlyozva lehetett bemászni az egyik oldalán nyitott faházikóba, mely a kislány szemében elvarázsolt kastélynak tűnt, ahol bármi megtörténhet.

Kay legtöbbször azért jött ide, hogy nézegesse a madarakat. Egyszer még azt is megengedte Adriennek, hogy belenézzen a távcsövébe. Néha azonban csak olvasott és gondolkozott. A könyvek mellett egy rajzfüzetet és egy kekszesdobozt is őrizgetett a búvóhelyén.
– Nem rossz egyedül lenni? – kérdezte tőle csodálkozva a lány.

A fiú tűnődve nézett rá.
– Az embernek először saját magát kell alaposan megismernie, csak azután lesz képes élvezni mások társaságát.

Adrien nem értette, mire gondol a fiú, és ezt valószínűleg el is árulta az arca, mert Kay hirtelen felnevetett, és gyengéden megráncigálta a copfját.
– Tényleg olyan szörnyűnek találod a gondolatot, hogy nincs melletted senki, akivel beszélgethetsz, Adie?
– Nekem biztosan nem tetszene. Félnék, ha egyedül kellene maradnom itt fent.

Én magam adtam neki az ötletet, gondolta a lány. Fegyvert adtam a kezébe, és használta is, hogy alaposan megbüntessen.

A létra már nem volt ott, és a faház se. A kislány pedig, aki zokogva térdelt a magasban, és meg volt győződve róla, hogy soha nem találnak rá, azóta felnőtt nő lett.

Már csak egy fát látott maga előtt.
– Rég volt, Adie. Angus utasította a kertészt, hogy szedje szét, és égesse el – szólalt meg mögötte Kay nyugodt hangon. – Nekem pedig végig kellett néznem.

Adrien riadtan megpördült. Nem is hallotta a férfi lépteit.
– Mit keresel te itt?
– Én vagyok az új tulajdonos, vagy már elfelejtetted? – Végignézett a lány elegáns kosztümjén. – Így megszelídült a reggeli kis vadóc?
– Felnőtt, méghozzá gyorsan. Azt kérdeztem, honnan tudtad, hogy itt leszek. Sosem szoktam idejönni.
– A terepjáród a kocsifelhajtón állt, de az ajtókat zárva találtam. Így hát az ösztöneimre hallgattam.

Adrient sértette a felismerés, hogy ilyen egyformán gondolkodnak. Dacosan felvetette a fejét.
– Tudom, engedély nélkül vagyok itt. Sajnálom! Tulajdonképpen csak a holmimért jöttem.
– Az erdőben sátoroztál? – kérdezte a férfi felvont szemöldökkel. – Milyen édes!
– Nem. A házban laktam. Ha megengeded, most elviszem a dolgaimat.
– Felőlem maradhatsz is – vetette oda a férfi közönyösen.
– Ne vidd túlzásba a vendégszeretetet! – válaszolta a lány hűvösen.
– Miért ne? Végül is már egy hete az én házamban laksz.

Adrien alig mert hinni a fülének.
– Olyan régen megkötöttétek az üzletet? És nekem senki sem szólt? Ó, biztosan Portugáliában történt.
– Nem, Londonban. Piers ideutazott, hogy aláírja a papírokat, mielőtt elindult Brazíliába.

A lány egy pillanatra megbénult. Piers Angliában volt, és ő erről semmit sem tudott! Itt volt, és neki nem szólt…

Kay áthatóan méregette.
– Látom, téged fel sem keresett – állapította meg szárazon.

Adrien sarkon fordult.
– Ez érthető. Csak azt nehéz elfogadni, hogy még az adósságait is az én nyakamba akarja varrni. Inkább elmenekült a világ másik végére, nehogy a szemembe kelljen néznie, amikor mindent megtudok. Azt hiszem, Brazíliában biztonságban érezheti magát. Sejthette, mekkora örömet okoz majd neked, ha te közölheted velem a hírt.
– Érdekes elképzelés – szűrte a szavakat a fogai között a férfi. – Akkor most tisztázzunk valamit! Te nem egy görög tragédia hősnője vagy.
– Igaz – hagyta helyben Adrien. – Én viszont annak érzem magam. Nem szeretnél egy belépőjegyet az előadásra? Most minden penny jól jön. Egyébként nem kell szaglásznod utánam – fűzte hozzá dühösen. – Nem fogom kirabolni a birtokodat.
– Ne beszélj butaságokat! – korholta a férfi. – Most szépen bemegyünk együtt a házba.
– Nem! Várnál kinn, amíg összeszedem a holmimat? Azután ígérem, eltűnök az életedből.
– Sajnálom, de nem. Látni akarom Wildhurst Grange-et. Tudni szeretném, mi készült el eddig, és mit kell még megcsinálni.
– Minden rajta van a számítógépemen – vetette oda a lány. – Majd elküldöm az anyagot.
– Az sokat segítene, de én szeretném, ha személyesen vezetnél körbe, és részletesen beszámolnál az elvégzett munkáról.

Adrien egész lénye tiltakozott a gondolat ellen. Amikor elkezdte felújítani Wildhurstöt, még úgy volt, hogy magának és Piersnek készül. A legszebb álmai valósultak meg a mesteremberek keze alatt. Nem akarta feltárni a titkait élete legnagyobb ellenségének, hiszen az olyan volna, mintha meztelenre vetkőzne előtte.
– Van egy jobb ötletem – szólt végül vonakodva. – Fogadj fel egy másik belsőépítészt, és fejeztesd be vele a munkát! Természetesen már most is eladhatod a birtokot, ha minél hamarabb pénzt akarsz belőle csinálni.
– Hogy jutott eszedbe, hogy el akarom adni?

Az adótanácsadóm mondta, gondolta Adrien. Nem sokkal ezelőtt felhívta őt, és a Haddon vállalatról puhatolózott nála. Kayről megtudta, hogy egy ingatlancápa.
– Általában felkutatja azokat a felújításra váró épületeket, amelyeknek a tulajdonosai anyagi nehézségekkel küzdenek. Bagóért megvásárolja a házat, és a felújítás után óriási nyereséggel túlad rajta. Nagyszerű üzletember. Miért kérdi?
– Hallottam valahol a nevét, ez minden – felelte a lány kitérően.
– Barát vagy ellenség? – kérdezte a férfi nevetve. – Mert az biztos, hogy remek szövetséges, ellenfélnek azonban könyörtelen. Megoszlanak róla a vélemények, de senki sem marad közömbös iránta.
– Kösz a figyelmeztetést! – Csak hasznosabb lett volna korábban hallanom erről, tette hozzá magában Adrien.

Gyorsan visszatért a jelenbe, és Kayre pillantott.
– Mert te ezzel keresed a pénzed – válaszolta. – Megveszed, felújítod és eladod a házakat.
– Nem mindig – tiltakozott a férfi. – Most különösen nem. Ugyanis itt akarok élni.
– Ezt nem teheted! – tört ki a lányból.
– És miért nem?
– Mert már ott van neked az a régi csűrből átalakított épület a Temze partján, és van egy udvarházad Suffolkban.
– Látom, készültél – mondta a férfi elismerően. – Ha esetleg nem menne az üzlet, bármikor elhelyezkedhetsz a titkosszolgálatnál.
– A szomszéd fiú karriert csinál. Az ilyesminek gyorsan elterjed a híre, még ha egy házvezetőnő fiáról van is szó – vont vállat a lány.
– Különösen, ha egy házvezetőnő fiáról van szó – helyesbített a férfi gúnyosan.

Adrien csak a szeme sarkából pillantott rá.
– Nagyon szomorú voltam, amikor hallottam a szüleid haláláról. Tudom, mennyire közel álltak hozzád – folytatta Kay nyugodt hangon.
– Úgy látom, nem csak én készültem.

Az út hátralevő részét némán tették meg.

Adrien megállt a hátsó bejáratnál.
– Ha szeretnéd egyedül végigjárni a házat, máskor is visszajöhetek összeszedni a dolgaimat.
– Nem, most is megteheted. Persze csak ha még mindig nem akarsz körbevezetni.
– Eszem ágában sincs.
– Nem vagy büszke a művedre?
– Nem hiszem, hogy az lehetnék. Különben meg te magad is értesz hozzá, nincs szükséged a segítségemre.
– Régen szeretted a társaságot.
– Az mindig a társaságtól függ. Ha elkészültem, egyedül is kitalálok.

Felsietett a lépcsőn abba a szobába, ahol eddig az ágya állt. Szerencsére nem volt túl sok holmija, így hamar bepakolt az utazótáskába. Éppen a hálózsákját hajtotta össze, amikor Kay megjelent az ajtóban.
– Szóval ezt a szobát választottad? – A keskeny tábori ágy láttán csodálkozva vonta fel a szemöldökét. – Azt hittem, a főúri lakosztály jobban illik a ház leendő asszonyához. Nem szűk ez egy szenvedélyes ölelkezéshez? Vagy Piers jobban szerette, ha mozdulatlanul fekszel alatta?
– Te gazember! – kiáltotta Adrien elvörösödve.
– Nos, legalább a gyűrűt nem kell visszaküldened.
– Ez megbocsáthatatlan – suttogta a lány döbbenten.
– Igen – bólintott a férfi. – Sok megbocsáthatatlan dolog történt köztünk, édesem.

Adrien megragadta az utazótáska fülét, és elindult az ajtó felé, de Kay elállta az útját.
– Kiengednél?
– Azonnal, de előtte még lenne egy ajánlatom.
– Nos? – nézett rá a lány elutasítóan.

Még mielőtt Adrien észbe kaphatott volna, a férfi gyors mozdulattal széttárta kosztümkabátját, és végignézett a vékony selyem alatt domborodó mellén.
– Milyen csábító vagy! Te tényleg felnőttél, Adie.
– Ne merj így hívni! – A lány hátrahőkölt, s közben elejtette a táskáját. Mélyen megrázta a felismerés, hogy a vékony anyag alatt megkeményedett a mellbimbója. – És soha többé ne érj hozzám! – fűzte hozzá remegő hangon. – Nincs jogod…

A férfi kérlelhetetlen mosollyal fojtotta belé a szót.
– Még a földbirtokos jogán sem?
– Csak a házat vetted meg, én nem voltam benne az árban.
– Csak mert Piersnek ez nem jutott eszébe. De ha már szóba hoztad… Mennyire értékeled a szolgálataidat?
– Azt akarod, hogy neked dolgozzam? – kérdezte Adrien hitetlenkedve.
– Az attól függ – felelte a férfi hanyagul. – Feltűnt nekem, hogy valami hiányzik a házból meg az életemből is.
– Úgy érted, még nincs kész? Már nem sok hiányzik…
– Nem – szakította félbe a férfi. – Nem erre gondoltam.
– Akkor mire? – Adrien képtelen volt elkapni róla a tekintetét.
– Nagyon magányosan érezném magam egy ekkora birtokon, ezért azt szeretném, ha itt maradnál. Talán megegyezhetnénk valahogy. Mit szólsz hozzá?

3. FEJEZET
– Csak viccelsz, ugye? – kérdezte Adrien rekedten, majd nagyot nyelt.
– Nem.
A férfi szürke szeme hidegen, szinte gőgösen pillantott rá. Úgy tűnt, egyáltalán nincs tréfás kedvében.
– Szóval feltétlenül vérig akarsz sérteni. – Megpróbált nevetni, de csak rekedt nyöszörgés tört elő a torkából. – Te aztán semmit sem változtál, Kay. Ugyanaz a gazfickó vagy, aki voltál.

Kay könnyedén felnevetett.
– Én inkább nemes lovagnak érzem magam, aki előzékenyen a segítségedre siet.
– Igazán? – kérdezte a lány gúnyosan.
– Üzletember vagyok, te pedig azt állítod magadról, hogy értesz az üzlethez. Anyagi nehézségeid támadtak, és én megoldást kínálok neked egy nagyon személyes jellegű kölcsön formájában.
– A bankárod nem hallott a titoktartási kötelezettségről?
– Mr. Davidson erről egy szót sem szólt – felelte a férfi, s közben az ajtófélfának dőlt –, de nem is volt rá szükség. Amikor megérkeztem, már látszott, hogy úszol az adósságban. Ma kora reggel itt járt egy stukkókészítő és egy villanyszerelő a kifizetetlen számlák miatt. Fogadni merek, hogy nem csak nekik tartozol. Nagy bajban vagy.

Adrien dacosan felszegte az állát.
– Majd megbirkózom vele – jelentette ki határozottan. – A te baráti segítséged nélkül is túl fogom élni.
– Nos, akkor sok szerencsét! Remélem, nem hiszed, hogy hirtelen érkezik majd egy csekk Brazíliából. Előbb ütnéd meg a lottón a főnyereményt!
– Mennyire aljas vagy! Mindent megkaptál, amit akartál, ugye? Most végre élvezheted a győzelmedet!
– Sokáig kellett rá várnom – válaszolta a férfi –, de annál édesebb a bosszú.
– Remélem, belefulladsz! – kiáltott fel a lány. – És most engedj el végre!
– Nem vagy fogoly – egyenesedett föl a férfi.
– És nem is leszek.
– Azt képzeled, hogy megláncolnálak, mint valami rabszolgát? – Úgy tűnt, a férfi kitűnően szórakozik. – Ne adj nekem ilyen jó tippeket!
– Ne merj nevetni rajtam! Szerinted nem visszataszító az ötleted?
– Pedig nem változna meg tőle az életed – bizonygatta a férfi. – Hiszen már amúgy is itt laktál.
– Csak azért, hogy állandóan a munkálatok közelében lehessek.
– Nos, az én ajánlatom hosszú távra szól. Ha igent mondasz, kifizetem az adósságaidat. Szabad kezet kapsz, hogy az elképzeléseid szerint fejezd be a házat, és lesz elég embered a munkálatokhoz. Tovább vezethetnéd a cégedet, és amikor látogatóim vannak, te töltenéd be a háziasszony szerepét.
– És ez minden? – kérdezte Adrien gúnyosan.
– Nem. Gyakran megyek külföldre, néha el kellene kísérned. – Kay egy pillanatra elhallgatott. – Az útleveled rendben van, ugye?
– Természetesen, de ennek a beszélgetésnek semmi értelme.
– Mielőtt belefogok egy munkába, felállítom a szabályokat – magyarázta a férfi. – Amikor távol vagyok, szabadon jöhetsz és mehetsz, ahogy kedved tartja. Találkozhatsz a barátaiddal, élvezheted az életet.
– Ez túl szép ahhoz, hogy igaz legyen. Az üzleti útjaid után viszont mindig hazajönnél.
– Természetesen – erősítette meg Kay derűsen.
– És olyankor mit vársz tőlem?
– Nem vagy már gyerek, Adrien. Természetesen azt várom, hogy teljesítsd a megállapodás rád eső részét.
– Már a puszta gondolattól is rosszul leszek.
– Régen nem ezt mondtad volna – emlékeztette a férfi.

Adrien kihúzta magát.
– Mit akarsz ezzel?
– A születésnapod volt. Tizennyolc éves lettél, és ragyogott a szemed. Gratuláltam neked, te pedig megcsókoltál. Vagy már elfelejtetted?

Pár pillanatig mindketten hallgattak.
– Elgyengültem, ennyi az egész – jelentette ki Adrien. – Régen volt.
– Szóval emlékszel?

A lány elvörösödött.
– Nemsokára rá kellett döbbennem, hogy csak egy pénzéhes tolvaj vagy.
– Istenem – sóhajtott fel Kay. – Nos, legalább nincsenek titkaink egymás előtt. Ez jó előjel a jövőre nézve, nem gondolod?
– Szerintem téged hidegen hagy, mit gondolok. És hála neked, már nincs is jövőm.
– Hogy jutottál erre a következtetésre?

Adrien az égnek emelte a kezét.
– Azt mondtad, élvezhetem az életet, de ez ostobaság. Milyen élete lehet egy kitartott nőnek? Gondolod, hogy lennének egyáltalán barátaim?
– Hiszen te nem egy szűz lány vagy, akit elcsábított a földesúr. Mit gondolsz, kit érdekelne?
– Engem – vágta rá Adrien dühösen.
– Akkor persze nem voltál ilyen finnyás, amikor Piers Mendozának adtad el magad – vetette oda Kay lenézően.
– Te… te… – A lány dühében meg akarta pofozni a férfit, de Kay elkapta a kezét, és keményen megszorította.
– Most is olyan tüzes vagy, mint régen – jegyezte meg dühösen. – Fékezd magad, és ne add itt nekem az ártatlant! – mondta, majd hirtelen elengedte Adrient.
– Pedig azt hittem, ezt várod tőlem – vetette oda a lány a csuklóját masszírozva.
– Talán – hagyta helyben a férfi. – De én szabom a feltételeket.
– Csakhogy én nem fogadom el. Keress valaki mást, aki ágyba bújik veled, mert felőlem elmehetsz a pokolba!

A férfit nem izgatta különösebben Adrien dühkitörése.
– Jogod van hozzá, hogy más utakat is kipróbálj, de ne csodálkozz, ha mind hozzám vezet!
– Az tetszene, mi? Még ha meg kell is alázkodnom valaki előtt, az akkor sem te leszel.
– Ahogy akarod, de az ajánlatom már csak rövid ideig él. Ha meggondolnád magad, ne várass túl sokáig! A Kings Arms Hotelben tudsz elérni.
– Nahát! Azt hittem, Wildhurst Grange új ura azonnal birtokba akar venni mindent.

A férfi pillantása a tábori ágyra siklott, amely magányosan és elhagyatottan állt az ablak alatt.
– Ott, azon, drágám? Jobban szeretem a kényelmet, és rengeteg helyre van szükségem. – A lány ettől mélyen elpirult, mire Kay halkan felnevetett. – Inkább megvárom, amíg felhívsz.
– Csak pazarolod a drága idődet – jelentette ki Adrien dacosan.
– Vissza fogsz jönni.
– Soha!
– Dehogynem – folytatta a férfi rendíthetetlenül. – Lehet, hogy csak a holmidért, de visszajössz. – Kay ugyanis közben felemelte a táskát, és most kitűnően szórakozott a helyzeten. – Itt van, fogd – mondta, és odadobta a lánynak.

Adrien ügyetlenül kapta el, ami nem csoda, hiszen teljesen kibillent az egyensúlyából. Megsemmisítő pillantást vetett a férfira, majd a lépcső felé indult.

Gyerünk, parancsolta magának, csak szép lassan! Nem mutathatja ki Kaynek, mennyire összetörte ez a beszélgetés. Biztosan van más kiút, gondolta kétségbeesetten.

Minden erejét össze kellett szednie, hogy haza tudjon vezetni. Csak akkor engedte el magát, amikor bekanyarodott Listow Cottage elé.

A varrónők épp akkor jöttek ki nevetgélve a műhelyből, amikor leállította a motort. Mihelyst észrevették, vidáman üdvözölték.

Viszonozta a köszönésüket, és közben arra gondolt, hamarosan közölnie kell velük, hogy nincs többé munkájuk. Alig mászott ki a kocsiból, amikor egy piros labda gurult a lába elé, majd rögtön megjelent Smudge is. Apró, sápadt arcocskája lelkesen ragyogott.
– Adie… Adie! Találd ki, mi újság! Nemsokára lesz egy kiskutyánk! Mami azt mondta, hogy a hétvégén érte mehetünk.
– Ez nagyszerű – mondta Adrien tettetett vidámsággal.

Azonnal beszélnem kell Zeldával, gondolta keserűen. Nem biztos, hogy itt maradhat, mert valószínűleg az egész birtokot lefoglalják.

Zelda lakásának ajtaja tárva-nyitva állt, és friss kávé illata terjengett a levegőben.

Barátnője az asztalnál állt, és zöldséget tisztított, de felkapta a fejét, amikor Adrien belépett.
– Szia! Láttam, hogy Smudge már le is rohant a hírrel. Még mindig nem bánod a kutyust? – Hellyel kínálta Adrient, és két csészét tett az asztalra.

A lány körülnézett a barátságos kis konyhában. Zelda világos fenyőbútorokkal rendezte be a helyiséget, és meleg színekkel festette ki, ami jól illett a csempézett padlóhoz. A falakat Smudge rajzai díszítették. Adrien bánatosan állapította meg, hogy a legtöbb kutyát ábrázol.

Zelda is alaposan megváltozott. Sötét haját rövidre vágatta, és a munkaruhája volt rajta, egy fekete nadrág bő felsőrésszel. Felszabadult, magabiztos fiatal nőnek látszott, aki képes irányítani az életét. De vajon mi történne vele, ha vissza kellene térnie az aprócska szülői házba, és állandóan apja szemrehányásait hallgatná?

És Smudge? Ő talán képes lenne megbirkózni a dologgal? Csendes, félénk kisfiú volt, amikor Adrien megismerte. Sosem volt saját szobája, és nem engedték meg neki, hogy játsszon a kertben, mert a nagyapja attól félt, hogy kárt tesz a díjnyertes begóniáiban.
– Valami baj van? – kérdezte Zelda. – Olyan rosszkedvű vagy.
– Annyi minden jár a fejemben – válaszolta Adrien erőltetett mosollyal.
– Azt el tudom képzelni – mosolygott Zelda. – Már nincs sok hátra Wildhurst Grange befejezéséig, és aztán elkezdhetsz készülni az esküvőre… Azért tudnál egy kis figyelmet szentelni a Westbrook Hotelre? Elfogadták a függönyök és kárpitok felújítására tett javaslatomat, és most szeretnék rendbe hozatni az előcsarnokot és az éttermet is. Maisie Reed új tapétát és huzatokat akar. Azt mondtam, majd te gondoskodsz a dologról.
– Nagyszerű. – Adrien végre összeszedte magát. – Mikor szeretnének kezdeni?

Ha most ősszel csináltatnák meg, és bejönne még néhány megbízás, akkor talán ki tudnám fizetni a hitelezőimet, gondolta reménykedve. Mindenesetre így nyerhetne egy kis időt.
– Januárban és februárban zárva tartanak, csak húsvétkor nyitnak. Nagy reklám lenne ez nekünk.
– Igen, az lenne – sóhajtotta Adrien.
– Na, azért ne örülj ennyire! – Zelda az asztalra tette a kávét és a tejet.
– Ne haragudj! Csak ez olyan… Nem mennek rendben a dolgok.

Zelda végigmérte barátnőjét, mielőtt kitöltötte a kávét.
– Mekkora a baj?
– Elég nagy – vallotta be Adrien. – Wildhurst Grange-et eladták egy ingatlanügynöknek, Kay Haddonnek.
– Ő pedig mindent le akar bontani, és egy szabadidőparkot fog építeni a helyére.

Zelda vigasztalóan fogta meg Adrien kezét.
– Ó, drágám, annyira sajnálom! Tudom, mennyi munkád fekszik abban a házban. Most biztos rettenetesen érzed magad. Mikor mondta el Piers?
– Nem ő mondta el. – Adrien visszahúzta a kezét, és a csésze után nyúlt. – Kay Haddonre és a bank fiókvezetőjére bízta a nemes feladatot.
– És ő hol van most? – kérdezte Zelda éles hangon.
– Brazíliában, a jelek szerint nászúton – suttogta Adrien. – Nem hiszem, hogy hallok még róla.
– Jaj, nem! – Feszült csend telepedett a konyhára. – Ha most azt mondom, hogy jobb lesz neked nélküle, biztos nem hiszel nekem, de ez a színtiszta igazság. Kit vett el?
– Valami gazdag brazil lányt. – Adrien megvonta a vállát. – Azt hiszem, Piersnek anyagi gondjai vannak. Nem küldött pénzt a számlámra, ezért a bank az összes csekkemet elutasította. Mivel a számla az én nevemen van, nekem kell vállalnom az anyagi felelősséget. Szóval csődbe mentem.

Zelda elsápadt.
– De az új tulajdonos… ő mit szól mindehhez? Nem fogja esetleg…?

Adrien az ajkába harapott.
– Nem. Különben is végeztem Wildhurst Grange-dzsel. Ja, és Kay Haddon nem akarja lerombolni a házat. Ott fog lakni. – Keserűen felnevetett.
– Kay Haddon? – ismételte Zelda kábultan. – Olyan ismerős a neve.
– Évekkel ezelőtt ő is Wildhurstben élt. Az anyja volt Mr. Stretton házvezetőnője.
– Már emlékszem! Néha bejött a városba. Szexi szőke fiú volt, és nagyon keveset beszélt.
– Közben megjött a hangja, és azóta jól megy neki – tette hozzá Adrien szárazon.
– Ha ő is ott volt, amikor kiskorodban Wildhurst Grange-be látogattál, akkor biztos jól ismered.
– Igen, de mi sosem voltunk… barátok.

Nem, tényleg nem, gondolta Adrien. Bár egy rövid ideig nagyon tiszteltem, igazi hős volt a szememben.
– Most sokat segíthetne – jegyezte meg Zelda. – Mit tegyünk? Mindent eladunk, és újrakezdjük?
– Remélem, erre azért nem lesz szükség. – Adrien maga sem hitte, amit mond. – Találok valami megoldást, de azt akartam, hogy tőlem tudd meg a hírt, ne a pletykákból.
– Köszönöm, szívem!

Kihunyt a szeméből a tűz, gondolta Adrien, miközben bement a házba.

Smudge-ot még rosszabbul érintette a dolog. Még Zeldával ültek a konyhában, amikor beviharzott a kisfiú, és egyfolytában a kutyájáról beszélt. Az anyja ölbe vette, és gyengéden elmagyarázta neki, hogy a kiskutyára még várnia kell egy kicsit.

Hasonló helyzetben a legtöbb gyerek dührohamot kapott volna, ám Smudge nagyon elcsendesedett. Összeszorította a száját, és látszott rajta, nem ez az első csalódás az életében.

Ennek nem lett volna szabad megtörténnie, gondolta Adrien. Smudge és Zelda jobbat érdemel.

Nem lepődött meg túlságosan, amikor bekapcsolta az üzenetrögzítőjét. A szállítók és a munkások tudni akarták, mikor kapják meg a pénzüket, és volt, aki már szinte kiabált.

Adrien felírta a nevüket, aztán félretette a cetlit. Nem volt értelme visszahívni őket, amíg nem talált megoldást a helyzetre. Sajnos azonban pillanatnyilag erre elég kevés volt az esélye.

Kay Haddon ajánlatát természetesen nem veheti komolyan.

Megpróbálta összeírni a tartozásait, de a számok összefolytak a szeme előtt. A végén pedig olyan összeget kapott, amelyre ránézni is alig mert. Még ha sikerülne eladnia az üzletet a birtokkal együtt, beleértve Zelda kis házikóját, akkor is jócskán mínuszban lenne.

Remegve fonta maga köré a karját.

Jaj, Piers! Miért nem mondtad el, hogy anyagi gondjaid vannak? Abbahagyhattam volna a ház felújítását. Miért nem figyelmeztettél?

Itt most nem csak a pénzről van szó, súgta egy belső hang hidegen. Portugáliában viszonya volt egy másik nővel. Emiatt nem hibáztathatod Kayt, bármennyire is szeretnéd.

Piers maga döntött úgy, hogy elhagy, és inkább elmenekül a gondok elől. Engem éhes oroszlánok elé dobott, és feleségül vett egy másik nőt, akivel most gondtalanul él…

Eddig olyan kábult volt, hogy el sem tudott gondolkodni ezen, de most hirtelen rátört a fájdalom. Úgy érezte, mintha egy sötét, mély kútba zuhanna. Az asztalra borult, és zokogni kezdett.

Még akkor is reszketett, amikor elapadtak a könnyei. Teljesen kimerült.

Nem csoda, hiszen reggel óta egy falatot sem evett. Éhes volt, de az evésnek még a gondolatától is rosszul lett. Hogy elűzze a keserű ízt a szájából, vizet forralt. Aztán rájött, hogy most nem teára vagy kávéra van szüksége.

Lement a pincébe, majd egy üveg burgundival tért vissza a nappaliba. Sóhajtva letelepedett a kandalló előtt álló fotelba, és a puha párnák közé fészkelte magát.

Odakint közben besötétedett, és feltámadt a szél. A napok most már egyre rövidebbek lettek. Az emberek a kandallóban ropogó tűz melegénél ilyenkor már a karácsony estét tervezgetik.

Vajon hol leszünk mi karácsonykor? – töprengett keserűen, s közben kortyolt egyet a borból. Jót tett megtépázott idegeinek a zamatos, hűs burgundi.

A kis asztalon állt egy rádió. Bekapcsolta, és megkereste a klasszikus zenei adót.

Megnyugtató hangok töltötték be a szobát, Debussy egyik zenekari müve szólt.

Adrien behunyta a szemét, és hagyta, hogy magával ragadja a muzsika.

Piersszel képzelte el a jövőjét, ezért most képtelen volt felfogni, hogy a férfi kilépett az életéből. Már az első találkozásunkkor elvarázsolt, bár még csak gyerek voltam, gondolta. Olyan izgató, annyira más volt, mint a többiek. Ráadásul Kay akkor kegyetlenül bánt velem, és Piers védett meg tőle.

Istenem, milyen könnyű zsákmány lehettem neki, amikor visszajött! Mindent elhittem, az összes hazugságát, és vakon belesétáltam a csapdájába.

Most, hogy Piers eltűnt, különös kábultság vett erőt Adrienen. Úgy érezte, már semmi sem számít, megfagytak az érzelmei, és nem maradt más, csak egy üres burok. Mintha az a vidám kislány soha nem is létezett volna.

Felhajtott még egy pohár bort. Az alkohol jólesően felmelegítette, és hirtelen új nézőpontból kezdte látni a helyzetét. Rájött, hogy van megoldás, amely legalább az anyagi gondjain segíthetne.

Piersnek nem kell, de van egy férfi, aki csak őt akarja. Ha elfogadja a feltételeit, óriási tehertől szabadul meg.

Haddon tisztán üzleti ajánlatot tett neki, ami azért jó, mert nem kell úgy tennie, mintha szeretné őt. Kay csak az üres burkot, az akarat nélküli bábut kaphatja meg.

Adrien félrerakta az üres poharat. Rá kell beszélnie Kayt, hogy a megállapodásuk meghatározott időre szóljon. Igen, csak így lenne képes elviselni a helyzetet. Minden nap és minden éjszaka az lebegne a szeme előtt, hogy ez csupán átmeneti állapot, és egyszer még visszakapja a szabadságát.

Végigfutott a hátán a hideg a gondolatra, milyen számítóan tudja nézni a saját sorsát. Végül is a férfi ötlete volt az egész, és ha elfogadja az ajánlatát, azzal megmenthetné a céget, Zeldát és Smudge-ot.

Ezért talán képes lenne eladni magát. Nem lehetnek elveim, gondolta keserűen, miközben újratöltötte a poharát. Józanul kell néznem a dolgokat, és meg kell tennem, amit a helyzet kíván tőlem. Méghozzá most azonnal, amíg elég bátorságom van hozzá.

Olyan gyorsan állt fel, hogy megtántorodott. Amint visszanyerte az egyensúlyát, a telefonhoz lépett, és a Kings Arms Hotelt hívta.
– Kings Arms, recepció – jelentkezett egy udvarias női hang. – Miben segíthetek?
– Lakik önöknél egy Mr. Haddon nevű úr – kezdte Adrien habozva. – Beszélhetnék vele?
– Sajnálom, hölgyem, Mr. Haddon házon kívül van. Kíván üzenetet hagyni?

Igen, gondolta Adrien, és elfojtotta nevetését. Mondja meg neki, hogy lefekszem vele, ha kifizeti az adósságaimat. A kagylóba azonban csak ennyit mondott:
– Megmondaná neki, kérem, hogy Miss Lander kereste?
– Természetesen, hölgyem. Várja a hívását?
– Igen, azt hiszem – válaszolta Adrien habozva, majd letette a kagylót.

Fölegyenesedett, és a telefon fölött függő tükörbe pillantott. Az arca sápadt volt, csak az orra vörösödött ki a bortól.
– A jövőre! – lendítette a poharát gúnyosan a tükör felé.

4. FEJEZET
Miközben fölmászott a faházba, Adriennek szálka ment a térdébe. A seb azonnal vérezni kezdett.
– Mutasd! – szólt rá Kay határozottan. – Szerintem ki tudom szedni, csak egy kicsit fájni fog. Nyugton tudsz maradni, amíg megpróbálom?

A lány némán bólintott, és összeszorította a fogát. A seb már így is nagyon fájt, de nem akarta, hogy a fiú észrevegye.

Kay kinyitotta a kekszesdobozt, amelyben a kincseit őrizgette: egy iránytűt, egy nagyítót, ceruzákat, egy pompás bicskát, ehhez Adrien persze hozzá sem érhetett, és egy csipeszt.

Kay gyorsan kiszedte a szálkát, a kislánynak mégis könnybe lábadt a szeme, mire végzett.

A fiú barátságosan nézett rá.
– Nagyon bátor voltál, de a sebet ki kell tisztítani, és talán egy tetanusz elleni oltásra is szükséged lesz. – Elővett egy tiszta kendőt, és bekötötte a lány térdét. – Jobb, ha most hazamész, és megmutatod a mamádnak. – Amikor észrevette Adrien csalódott arcát, még hozzátette: – Ne vágj már ilyen fancsali képet! Itt leszek holnap is, és a házat sem viszik el – simogatta meg lágyan a kislány arcát.
– Édes Istenem! – suttogta Adrien hevesen dobogó szívvel, miközben felegyenesedett a fotelban. – Biztos álmodtam.

Tényleg csak álom volt? – töprengett rosszkedvűen. Vagy egy régóta elfojtott emlék, amely most valami megmagyarázhatatlan okból előtört? Kábultan rázta meg a fejét.

Tudom már, miért felejtettem el ezt a kis balesetet, gondolta magában. Amikor legközelebb Wildhurst Grange-be mentem, Piers már ott volt, és minden megváltozott. A faházikó menedékhelyből rémálommá vált, és Kay jó barátból ellenség lett.

A térdsérülése semmi sem volt ahhoz képest, amilyen fájdalmat később Kay okozott neki. Azok a sebek sokkal mélyebbek voltak, és a mai napig sajogtak. Pedig még csak most kezdődik a java.

Amikor felállt, nagyon könnyűnek érezte magát. Tudta, becsípett egy kicsit. Mialatt szunyókált, kint teljesen besötétedett, és nagyon lehűlt a levegő. Biztos megfázott valahol, azért ilyen gyenge.

Felkapcsolta a villanyt, és éppen be akarta húzni a sötétítőket, amikor megszólalt a csengő. Elakadt a lélegzete, és kiszáradt a szája.

Ha nem kapcsolja fel azt az átkozott villanyt, akkor most eljátszhatna, hogy nincs is itthon. Ám ezzel sajnos már elkésett. Bizonytalanul tapogatózva ment végig a folyosón, és kinyitotta az ajtót. A hideg levegőtől megremegett.
– Jó estét! – Kay állt az ajtóban. – Megkaptam az üzenetedet. Bejöhetek?
– Mit akarsz? – fonta maga köré a karját elutasítóan a lány.
– Én is éppen ezt akartam kérdezni tőled. Felhívtál, nem emlékszel?
– De, emlékszem… Te aztán nem vesztegeted az időt.
– Ez nem hangzott túl barátságosan – mérte végig a férfi. – Meggondoltad magad?
– Nem. Azért hívtalak, hogy közöljem, elfogadom az ajánlatodat.
– Mindjárt gondoltam.
– És most itt vagy, és követeled a zsákmányodat.
– Azt hiszem, túl korai lenne még megünnepelni a győzelmemet – nevetett Kay. A küszöbön akarod folytatni ezt a beszélgetést?

Adrien megsemmisítő pillantást vetett rá.
– Erre tessék – mondta, és elindult a nappali felé, de közben a falba kapaszkodott.
– Segítek – fogta meg Kay a karját.

A lány ellökte a kezét.
– Hagyj! Egyedül is boldogulok a saját házamban. – A falnak támaszkodott, nagy levegőt vett, aztán hanyagul a borosüveg felé intett. – Kérsz ety…? A francba! Kérsz egy pohár bort? – Felemelte az üveget, és a fény felé fordította. – Ó… Elfogyott.
– Nem csodálom. Mikor ettél utoljára?
– Nem emlékszem. De miért érdekel ez téged?
– Mert én a szívemen viselem a sorsodat, Adie.
– Igazán? Szokatlan ez tőled!

A férfi felnevetett.
– Önző vagyok, szívem. Nem akarom, hogy éhen halj, még mielőtt alkalmunk lenne megpecsételni az egyezségünket. Már akkor is ilyen állapotban voltál, amikor felhívtad a szállodát?
– Nem tudom, miről beszélsz – jelentette ki a lány méltóságteljesen. – Jól vagyok.
– Tényleg? Pedig meg mertem volna rá esküdni, hogy megpróbáltad alkoholba fojtani a bánatodat.
– Ünneplésre mindenesetre nem igazán van okom.
– Támadt egy ötletem. Mi lenne, ha egy erős kávé mellett folytatnánk a beszélgetést? Arra van a konyha?

Adrien utánament, és figyelte, ahogy fölteszi a vizet forrni, megkeresi a kávésdobozt, és elővesz két csészét a szekrényből.
– Érezd magad otthon? –jegyezte meg fagyosan.
– Köszönöm! – felelte a férfi idegesítő nyugalommal.
– Mit keresel itt tulajdonképpen?
– Azt hiszem, tisztáznunk kell a részleteket. Persze csak ha már kijózanodtál annyira, hogy képes legyél ilyesmivel foglalkozni.
– Nem vagyok részeg – tiltakozott a lány hevesen.
– Persze hogy nem, csak egy kicsit becsíptél – csitította a férfi. – Én mégis jobban szeretném, ha teljesen tiszta lenne a fejed.
– Kívánságod parancs – gúnyolódott Adrien.
– Örülök, hogy ilyen hamar elismerted. Attól tartottam, hogy ezt csak nehezen leszel képes elfogadni. – A forró vizet a kávéporra öntötte, majd az egyik csészét a lány felé nyújtotta. – Idd ezt meg! Van itthon tojás?
– Nincs, üres a hűtő. Ne felejtsd el, hogy Wildhurst Grange-ben laktam.
– Hogyan is tudnám elfelejteni? Mindenütt érezni az illatodat. De akkor is enned kell valamit. Mindjárt felhívom azt a francia éttermet a Market Streeten, és hozatok magunknak valamit.
– Ha a Ma Maisonre gondolsz, ők nem vállalnak házhoz szállítást.
– Akkor majd meglátom, mit tehetünk – felelte Kay nevetve.

A kávé erős volt, és keserű, már az első korty visszaadta Adrien életerejét.
– Az eszedbe sem jutott, hogy nem akarok enni?
– Dehogynem, csak azonnal elvetettem a gondolatot. Valamikor meg kell tennünk az első lépést, és minél előbb, annál jobb.
– Az első lépést?
– Most csak a vacsorára gondolok. Más körülmények között biztos első randevúnak neveznénk.

A lány gúnyosan felvonta a szemöldökét.
– Más körülmények között eszem ágában sem lenne találkozni veled.
– Még jó, hogy sosem kérdeztelek meg. Képzeld csak el, mennyire sértette volna a büszkeségemet az elutasítás!
– És mit gondolsz rólam? Megvásárolsz, miközben tudod, hogy mást szeretek. Büszke vagy magadra?
– Most azt várod, hogy szégyenkezve lesütött szemmel eltűnjek az éjszakában? – kérdezte a férfi vidáman. – Kedves próbálkozás, szívem!
– Szóval nincsenek aggályaid?
– Eddig jól megvoltam nélkülük. A volt barátod viselkedése alapján nem gondoltam, hogy neked lesznek.
– Egy rossz szót se merj Piersről szólni! Hát nem érted? Én még mindig őt szeretem.
– Akkor pedig nem vagy teljesen magadnál. Gondolj rá úgy, mint egy betegségre! Nemsokára kigyógyulsz belőle.
– Lehet, hogy nem is akarok kigyógyulni belőle.
– Ne légy nevetséges! Mindig is vak voltál, ha Piersről volt szó, de ez már több a soknál. Ha tényleg így érzel, akkor miért hívtál fel?
– Érdekből – felelte Adrien. – Nincs más választásom, ha nem akarok mindent elveszíteni, amiért eddig dolgoztam. Főleg azért, mert ezzel más embereket is bajba sodorhatok. Te vagy az egyetlen megoldás. Elfogadtalak, de ettől még nem érzem jól magam melletted.
– Pedig hidd el, élvezni fogod a mi kis üzletünket!
– Soha!
– Legalább próbáld meg, úgy sokkal könnyebb lesz! Különben nem hiszem, hogy tudod egyáltalán, mit akarsz.
– Hogy érted ezt? – kérdezte a lány döbbenten.
– Majd rájössz te is. Most pedig hozd a kabátodat! Úgy döntöttem, vacsorázni megyünk.
– De én nem akarok – tiltakozott Adrien.
– Pedig az étteremben nagyobb biztonságban lennél. – Kay szinte levetkőztette a pillantásával. – Egyre nehezebben tudok ellenállni a vágynak, hogy az ágyamba vigyelek, és megmutassam neked, milyen az igazi szex. – Adrien mélyen elvörösödött, mire a férfi elégedetten bólintott. – Megnyugtatná a hitelezőidet, ha együtt mutatkoznánk a nyilvánosság előtt.
– Értem. – A lány az ajkába harapott. – Muszáj feltétlenül a Ma Maisonbe mennünk?
– Nem szereted azt a helyet?
– Nagyon sokszor voltam már ott.
– Piersszel? – sóhajtotta a férfi.
– Természetesen.
– Akkor most velem jössz. Nem fogom arra vesztegetni az időmet, hogy kerüljem azokat a helyeket, ahová a volt szeretőddel jártál. Az élet túl rövid. És most hozd a kabátodat!
– Igenis, uram – gúnyolódott a lány.
– Na, ezt már szeretem! – nevetett fel Kay. – Siess, kérlek, kezdek nagyon éhes lenni.

Adrien az összegyűrt blúzára és ráncos szoknyájára pillantott.
– Előbb még át kell öltöznöm.
– Rendben. Itt várlak.

A lány elindult a lépcső felé, ám a legalsó fokon megállt, és csábítóan csípőre tette a kezét.
– Nem akarsz közben nézni? – pillantott a férfira kihívóan.
– Majd ha úgy tartja a kedvem. Ma én irányítok, kedvesem. Ne várakoztass sokáig, különben kénytelen leszek érted menni, azt pedig keserűen meg fogod bánni – nézett rá Kay sokatmondóan.
– Már most is bánom.

A hálószobában Adrien legyőzte a kísértést, hogy bezárkózzon. Csak időpocsékolás lenne, hiszen a férfit egy egyszerű ajtó nem tudja feltartóztatni.

Amikor a tükörbe pillantott, megijedt sápadt arcától és elkínzott tekintetétől. Csak azért jött fel, hogy egy kis időt nyerjen az összecsapás előtt. Lent fogolynak érezte magát, bár tudta, erről csak ő tehet.

Most döbbent rá, milyen következményekkel jár a döntése. Kay eddig még alig ért hozzá, de tudta, ez hamarosan meg fog változni, és ő kénytelen lesz elfogadni.

Egy belső hang mégis azt súgta, a férfi nemigen fog megelégedni a puszta engedelmességgel. Végül is beleegyezett, hogy a szeretője lesz.

Ha kívülről tudná nézni a helyzetét, akár nevethetne is magán, ám nem volt túl vidám hangulatban. Ráadásul ha Kay most feljönne érte, még kevesebb oka lenne a derűre.

Sóhajtva a szekrényhez lépett. Kivett egy ruhát, amely még sosem volt rajta, mert ebben akarta fogadni Pierst. A felsőrész és a szoknya csillogó ezüstszürke selyemből készült, amelyet különleges fekete minta díszített. A térdéig érő szoknya enyhén bővült, a rövid ujjú felsőrésznek pedig olyan mély volt a kivágása, hogy nem lehetett melltartót venni alá. Rövid töprengés után belebújt.

Jó választás, gondolta, miközben a tükör előtt forgott. A vékony anyag karcsú alakjára simult. Kifestette magát, megfésülte és egy fekete sállal összefogta a haját.

Lapos sarkú cipőt húzott, elővett hozzá egy táskát, majd magára kapta fekete selyemdzsörzé kiskabátját is.

Amikor leért, Kayt a nappaliban találta.
– Már kezdtem elveszíteni a türelmemet – jegyezte meg –, de bevallom, megérte várni.
– Nem miattad csíptem ki magam ennyire – vetette oda Adrien. – Már biztosan szárnyra kaptak a pletykák az anyagi helyzetemről, és én nem akarok vesztesnek látszani. Az most teljesen mindegy, mire jutunk mi ma este egymással.
– Kételkedsz benne, hogy tudunk olyan üzletet kötni, amellyel mindketten megelégszünk?

A férfi gúnyos hangja feldühítette a lányt.
– Természetesen nekem is vannak feltételeim.
– Ebben biztos voltam. Mehetünk?

A Ma Maison nem volt nagy, de meghitt hangulata és kitűnő konyhája miatt sokan látogatták.

Adrien a lelke mélyén abban bízott, hogy már egy szabad asztal sem lesz. Ám a bejáratnál mosolyogva üdvözölték és egy meghitt kis zugba vezették őket. Pár pillanat múlva megjelent a pincér egy üveg jégbe hűtött Moet et Chandonnal és két pezsgőspohárral.

Adrien leült, és gyanakodva méregette ellenfelét.
– Mikor foglaltattál asztalt?
– Nem sokkal azután, hogy elhagytad Wildhurst Grange-et. Örülök, hogy jól ítéltem meg a helyzetet – jelentette ki a férfi hanyagul.
– Ennyire biztos voltál a dolgodban?
– Nem, de képes vagyok megbirkózni a váratlan helyzetekkel is. Ezért van az, hogy én meggazdagodtam, Piers pedig Brazíliában bujkál egy nővel, akinek hamarosan elege lesz belőle, pedig gyereket vár tőle.
– Te gazember!
– Te aztán nem válogatod meg a szavaidat! Csak arra kérlek, legalább mosolyogj, amikor szidsz. Mindenki minket figyel. – A férfi átnyújtotta az étlapot. – És ne próbáld bemesélni nekem, hogy nem vagy éhes! Enned kell valamit az egy üveg bor után.
– Köszönöm! – Adrien átvette az étlapot, majd azonnal félrerakta. – Sült húst kérek zöldsalátával!
– Ahogy akarod. Az üzlet érdekében viszont nem ártana előzékenyebben viselkedned velem.

Adrien fölvette az étlapot.

Kay igazat mondott, az egész étterem őket figyelte. Felütötte a nehéz bőrbe kötött mappát, és úgy tett, mintha a menüt tanulmányozná, de közben feltűnés nélkül körülnézett a teremben. A legnagyobb érdeklődést igazából Kay váltotta ki. A nők vágyakozó pillantásokat küldtek felé, és szinte mindenki róla suttogott.

Ha tudnátok, gondolta Adrien keserűen.

Másfelől viszont… Vajon ő mit gondolna, ha először látná Kay Haddont?

Nagyon erős a kisugárzása, vallotta be vonakodva. Hová lett az a csendes, félénk fiú?
– Döntöttél már?
– Igen. – Adrien örült, hogy az étlap mögé rejtheti az arcát.

Valóságos megváltásnak érezte a vacsorát. Végre néhány nyugodt pillanat fenekestül felforgatott életében. Előételnek pástétomot választottak, aztán ő citromos csirkét, Kay pedig ragut rendelt. Közben pezsgőt iszogattak, és a lány mosolyogva hallgatta a férfi szórakoztató történeteit.

Egy-két vendég, néhány régi ügyfele, ismerőse az asztalukhoz lépett. Üdvözölték Adrient, és türelmetlenül várták, hogy bemutassa nekik Kayt. Amikor a lány elmagyarázta, hogy ő Wildhurst Grange új tulajdonosa, az érdeklődés még tovább nőtt.

Várjatok csak, amíg megtudjátok, hogy odaköltöztem! – gondolta elégedetten.

Most örült csak igazán, hogy nem hozták nyilvánosságra Piersszel az eljegyzésüket. A szomszédok természetesen számítottak rá, de Zeldán kívül senki sem tudta, hogy a férfi megkérte a kezét.
– Szeretném ünnepélyesen bejelenteni – mondta Adrien. – Tartunk majd egy hatalmas házavatót, amire az egész megyét meghívjuk. Addig találgassanak csak nyugodtan!

Akkor a lány bosszankodott emiatt, de most hálás volt érte. Épp elég, hogy a fél város az anyagi nehézségeiről pletykál. Ha megtudnák, hogy Piers megcsalta és elhagyta… Nem! Nem tudná elviselni a gúnyos és sajnálkozó megjegyzéseiket.

Most pedig itt ül, látszólag gondtalanul vacsorázik egy másik férfival, és nem érdekli, mit gondolnak az emberek.

A pincér eléjük rakta a főfogást, kitöltötte a bort, majd tapintatosan visszavonult.
– Beszéljünk esetleg az üzletről? – kérdezte Kay halkan.
– Elvégre ezért jöttünk. – Adriennek megkeseredett a falat a szájában. – Ma délután azt mondtad, hajlandó vagy kifizetni az adósságaimat, és a hátralevő munkálatokat is velem fogod befejeztetni, ha… én rendelkezésedre bocsátom magam, így van?
– Igen. – A férfi szeme különösen csillogott a gyertyafényben.
– És mennyi időre szólna ez a… megállapodás?
– Tessék?
– Hetekre? Hónapokra? Egy évre? Mikor fogod úgy tekinteni, hogy kiegyenlítettem a tartozásomat? Mikor engedsz szabadon?
– Ezt nehéz megmondani – válaszolta a férfi rövid gondolkodás után. – Természetesen várok némi ellenszolgáltatást a pénzemért.
– Ezt nem kétlem.
– Tudod már, mennyi pénzre van szükséged?
– Körülbelül. – Adrien kimondva még többnek érezte az adósságát. Lehet, hogy Kay meggondolja magát, és úgy dönt, nem ér neki ennyit az egész.
– Szeretnék egy listát azokról, akiknek tartozol. Írd a nevük mellé a pontos összegeket is! Átutalom a pénzt a számládra – közölte a férfi egykedvűen.
– Mikor?
– Amint teljesítetted a megállapodás rád eső részét az én legnagyobb megelégedésemre. Szóval minden csak rajtad múlik.
– Ez nem sportszerű! Nem tudom megígérni, hogy… megfelelek az igényeidnek.
– Ne akard nekem bemesélni, hogy csak akkor vagy tüzes, amikor dühöngsz! Piers biztosan máshogy látta.

Adrien összerándult.
– Az teljesen más volt. Pierst szerettem.
– Gondolom, ezzel arra célzol, hogy engem pedig gyűlölsz.
– Nem veheted tőlem rossz néven – vetette oda a lány hidegen.
– A szerelem és a gyűlölet egy tőről fakad, Adie. Higgy nekem! Az ágyban leomlanak majd a falak. Nagyon sokáig vártam, és még kibírom egy darabig, amíg elfogadod a helyzetet.
– Egy év – jelentette ki a lány. – Bármi történjék is, egy év után elengedsz. Ez a legutolsó ajánlatom. Rendben?
– Ha ezt akarod – vont vállat Kay. – Az eszedbe sem jutott, hogy egy év nekem túl hosszú idő lehet? Elég lesz egy fél év is. Hamar elunom magam – tette hozzá halkan. – A büntetésed talán hamarabb véget ér, mint gondolnád.
– Nekem hat óra vagy hat perc is sok lesz. És saját szobát akarok, ahol azt képzelhetem, ez az egész csupán egy rossz álom.
– Kaphatsz egy saját lakosztályt, de amikor otthon leszek, meg kell osztanod velem az életedet és az ágyadat. Világos?

Adrien dacosan bólintott.
– Honnan tudod, hogy nem tűnök el a pénzzel? – kérdezte gúnyosan.
– Nem tudom, de bízom benne, hogy felelősséget érzel a munkatársaid és a hitelezőid iránt. Ha elmenekülsz, tönkreteszed őket, és tudom, ezt nem akarod.
– Igaz – bólintott fáradtan Adrien. – A pokolba veled!
– A bútoraim a héten megérkeznek. Szeretném, ha te döntened el, mi hová kerüljön, aztán befejeznéd a ház felújítását.
– Beszéltél a személyzetről is.
– A házvezetőnőm hozzám költözik. A te feladatod az lesz, hogy helyi takarítókat fogadj fel, és találj egy jó kertészt. Ha valami gond merül fel, fordulj a titkárnőmhöz! Sally Parfittnek hívják, és itt tudod elérni… – Kay átnyújtott egy névjegyet. – A hét végéig Brüsszelben leszek, csak pénteken érek haza. Azt akarom, hogy Wildhurstben várj, Adie! – folytatta a férfi rövid szünet után. – Nem fogadok el kibúvókat, és szívélyes fogadtatásra számítok.
– Ott leszek – suttogta a lány. – Ahogy megígértem.
– Lehetne ezt egy kicsit meggyőzőbben és odaadóbban? – nézett rá a férfi. – Nem baj, tudok várni. Talán megpecsételhetnénk az egyezséget egy kézfogással, már csak a közönség kedvéért is.

Adrien az asztalra pillantott, amikor Kay ujjai átfogták a csuklóját. Egy pillanatig azt hitte, álmodik, mert a férfi lehajolt, és lágyan megcsókolta a tenyerét. A bensőséges érintéstől megborzongott.
– Olyan ízed van, mint az édenkertnek – mormolta Kay felegyenesedve. – Bárcsak már péntek lenne!

Adrien zavartan felállt.
– Jó éjt, Mr. Haddon, és mindent köszönök! Örülök, hogy együtt dolgozhatok önnel. Kellemes utat! – mondta, és gyorsan elhagyta az éttermet.

5. FEJEZET

Adrien teljesen kifulladva ért haza, alig tudta kinyitni az ajtót remegő ujjaival.

Amint belépett a házba, az összes lámpát felkapcsolta. Bármit megtett volna, hogy elűzze a sötétséget, amelyet Kay Haddon hozott az életébe.

Ezen az estén új oldalról ismerhette meg magát. Sosem gondolta volna, hogy ilyen könnyen enged Kay becézésének…

Egyszerűen lerohant, igen, így volt. Meglepődtem, de a jövőben résen leszek, és józan maradok. Túl sok bort ittam, nem is beszélve a pezsgőről. Az alkohol az oka mindennek.

Miután ezt tisztázta, a konyhába indult. Egy jó erős feketére van most szüksége.

Hogy nem tud aludni tőle? Nem baj! Az elmúlt huszonnégy óra eseményei után úgysem tudná lehunyni a szemét.

Éppen vizet tett föl forrni, amikor valaki kopogott. Adrien kinyitotta az ajtót, és Kay Haddon nézett vele farkasszemet.
– Mit keresel itt?
– Hagyd ezt! – lépett be a férfi. – Csodás este volt, Adie, de senkit sem tévesztettél meg a búcsújeleneteddel, engem a legkevésbé. Képtelen vagyok péntekig várni, és úgy láttam, te sem bírnád ki.
– Kifelé! – kiáltott fel a lány. – Tűnj el a házamból!
– Tudom, igazából az ellenkezőjére vágysz – rázta meg a fejét Kay. – Te is éppen olyan kíváncsi vagy rá, mint én, vajon működhet-e a dolog köztünk.
– Nem igaz! – tiltakozott Adrien riadtan. – Megegyeztünk…
– Veszélyes világban élünk, egy hét alatt sok minden történhet. Lehet, hogy vissza se jövök, te pedig akár el is szökhetsz. Tudni akarom, képes vagy-e ellenállni nekem meztelenül, milyen érzés, amikor a testünk összeér, és hogy tényleg méz- és mandulaízű-e a szád, mint amilyennek képzeltem.

A férfi a lány felé lépett, de ő elutasítóan emelte maga elé a kezét.
– Kérlek, ne… Túl korai lenne. Még nem készültem fel rá.
– Most vagy csak pénteken – vont vállat Kay. – Nem mindegy? A szavadat adtad, Adie. Vissza akarod vonni az ígéretedet?
– Nem – a lány az ajkába harapott –, de péntekig mindent át tudnék gondolni, és felkészülhetnék rá.
– Ideje, hogy végre átengedd magad az érzéseidnek. – A férfi még közelebb lépett, és elzárta a menekülés útját. – Szegény Adie, most már a foglyom vagy.

Egy darabig csak álltak egymással szemben. A lány érezte Kay testének melegét, megfeszülő izmainak erejét. Képtelen volt megmozdulni.
– Csukd be a szemed, drágám!
– Miért?
– Mert ha nem látsz, könnyebben el tudod magad engedni.

Adrien ebben igazat adott a férfinak, ezért rövid habozás után engedelmeskedett.

Kellemes gyengeség vett rajta erőt, szinte már érezte az ismerős ajkak érintését. Arról viszont fogalma sem volt, hogy azután hogyan tovább.

A férfi átkarolta, és gyengéden magához szorította. Adrien lélegzet-visszafojtva várta, hogy találkozzon az ajkuk.

Először csak pihekönnyű érintést érzett, ahogy Kay finoman kisimította homlokából a haját. Hüvelykujja végigsiklott a halántékán és az arcán, majd a füle mögött kezdte cirógatni. Adrien döbbenten állapította meg, hogy szinte élvezi a becézgetését.

Felgyorsult a pulzusa, és vágyakozva megremegett.
– Miért teszed ezt velem? – suttogta.
– Csitt! – érintette meg az ajkát a férfi leheletkönnyen. – Ne álljanak közénk a szavak!

Adrien megérezte Kay különleges, csábító arcvizének illatát. Legszívesebben hozzásimult volna, hogy minél mélyebben belélegezhesse.

Nem engedhetek a kísértésnek! – futott át az agyán, ám közben vakon és némán feküdt a férfi karjában. Kay izgató érintése teljesen elkábította.

Úgy érezte, nem bírja tovább. Már majdnem könyörögni kezdett, hogy hagyja abba, amikor a férfi keze lecsúszott a nyakára és a vállára. Adrien halkan felsóhajtott.

Kay lassan benyúlt a blúza alá, és végigsimított finom bőrén, mintha testének minden részletét örökre az agyába akarná vésni. Érezte, hogy a merevsége fokozatosan feloldódik, végül teljesen ellazult, és a férfinak támaszkodott. Kemény mellbimbója szinte átszúrta a vékony anyagot, mintha már alig győzné kivárni, hogy Kay megérintse.

Amikor a férfi finoman megfogta a keblét, Adrien mámorosan hátradőlt, és teljesen föladta az ellenállását. Kay keze végigsiklott a hátán, le egészen a csípőjéig, hogy végül megpihenjen feszes fenekén.

A lány egyre jobban várta a beteljesülést, melle már szinte fájt a vágytól. Azt szerette volna, ha a férfi a nyelvével enyhíti kínjait. A lélegzete akadozni kezdett.

Igen… Kay hamarosan megérinti legérzékenyebb pontját…

És akkor hirtelen minden véget ért. A férfi elengedte, és gyakorlott kézzel megigazította a ruháját.
– Azt hiszem, látogatód jön – szólalt meg hűvösen.

Adrien bénultan állt, csak Zelda hangja hozta vissza a valóságba.
– Adrien, itt vagy? Minden rendben?

Mire Zelda belépett, Kay már a konyha másik végében állt, és minden figyelmét a tűzhelyen lobogó víznek szentelte.
– Ó! – torpant meg Zelda zavartan, amikor meglátta Kayt. – Bocsánat! Láttam a fényt, és azt hittem… Nem tudtam…
– Semmi baj – szakította félbe mosolyogva a férfi. Milyen kedvesen néz Zeldára, gondolta Adrien elszoruló szívvel. – Már úgyis éppen menni készültem – tette hozzá –, csak meg kellett beszélnem pár dolgot Miss Landerrel.
– Ha maga mondja… – felelte Zelda kételkedve.

A férfi határozottan bólintott, majd Adrien felé fordult.
– Sikerült pár dolgot tisztáznunk, ugye? Már alig várom, hogy pénteken folytathassuk, amit elkezdtünk. Nem, ne fáradjon! Egyedül is kitalálok. – Kay udvariasan rájuk mosolygott, majd eltűnt.
– Mi folyik itt? – kérdezte Zelda gúnyosan.
– Nem tudom, miről beszélsz – jelentette ki Adrien, és azért imádkozott, hogy ne hagyja cserben a lába.

Zelda furcsán nézett rá.
– Kit akarsz becsapni? Szinte késsel lehetett vágni a levegőt.
– Butaság! – legyintett Adrien. A szekrényhez lépett, és elővett két csészét meg egy kávésdobozt. – Éppen üzleti ügyekről beszéltünk.
– Szeretem az ilyen üzleteket – nevetett fel Zelda. – Ez tehát az új Kay Haddon. Tulajdonképpen nem is változott olyan sokat. Még mindig szőke és szexi, csak sokkal merészebb. – Kutatva mérte végig Adrient. – Jól nézel ki. Új ruha?
– Vacsorázni voltunk. Úgy gondoltam, muszáj kicsit kiöltöznöm. Ennyi, és nem több.
– És megérte? – kíváncsiskodott Zelda.

Adrien kávéport szórt a csészékbe, és vizet öntött rá.
– Azt hiszem. Annyi biztos, hogy kifizeti az összes adósságomat, és azt akarja, hogy én fejezzem be a munkálatokat. Ezzel minden gondunk megoldódik.
– Hála istennek! – hunyta le a szemét Zelda. – De hol a bökkenő?
– Sehol. – Adrien átnyújtotta az egyik csészét.
– Én már rég nem hiszek a csodákban, úgyhogy elárulhatod, hol van a kutya elásva – jelentette ki Zelda köntörfalazás nélkül.

Adrien habozott, mert még nem volt ideje kitalálni valami hihető történetet. Abban reménykedett, a barátnője féligazságokkal is megelégszik majd.
– Azt akarja, hogy ismét Wildhurst Grange-be költözzek, és én fejezzem be a felújítást.
– Miért? – kérdezte Zelda értetlenül.

Adrien kortyolt egyet a kávéjából, mielőtt válaszolt.
– Nincs semmi különös oka. Az elmúlt pár hétben egyébként is ott laktam.
– Igen, de akkor még azt hitted, hogy te és Piers összeházasodtok, és Wildhurst részben a tiéd lesz. A dolgok azonban megváltoztak. Tehát mi a helyzet?
– Még mindig nagyon sok a munka, és Kay azt szeretné, ha ott lennék, hogy minden simán menjen.
– Nem tudna ő itt maradni?
– Gyakran van úton – magyarázta Adrien. – A lekötelezettje vagyok, amiért kifizeti a számlákat. Ha szívességet kér tőlem, nem tagadhatom meg. Ennyivel tározóm neki.
– A hála az egy dolog – mondta Zelda. – Egyébként remélem, nem zavartalak meg benneteket az előbb semmiben – tette hozzá szárazon. – Nem várhatja, hogy testestül-lelkestül neki add magad.
– Ne légy ostoba! – felelte Adrien kényszeredett mosollyal.

Hozzá tartozom, gondolta, és megremegett, ha az elmúlt fél óra eseményeire gondolt. Hozzá tartozom, és ezen semmi sem változtathat…

Még mindig alig tudta elhinni, hogy ennyire át tudta magát adni a férfinak. Lenézte és megvetette őt, mégsem tiltakozott a közeledése ellen. És ha Zelda nem bukkan fel, akkor most már valószínűleg az ágyban lennének.

Egy fikarcnyit sem vagyok különb nála, gondolta szégyenkezve.
– Adie, ha nem akarod elfogadni az ajánlatát, mondd meg most! – biztatta Zelda gyengéden. – Majdcsak megoldjuk valahogy. Még nem késő.

Dehogynem, gondolta Adrien. Már akkor is késő volt, amikor megpillantottam Kayt reggel a pázsiton.
– Minden rendben – jelentette ki. – Bár az, hogy Wildhurst Grange-ben lakom, nem valami kényelmes megoldás, de hát végül is a szerződés nem örökre szól. Az életünk hamarosan visszatér a régi kerékvágásba – mondta bizakodóan, de ebben maga sem hitt igazán.

Még pár óra, gondolta Adrien, miközben rákanyarodott Wildhurst Grange kocsibejárójára. A nap végére élete visszafordíthatatlanul megváltozik.

Bármennyire is próbálta, képtelen volt elfelejteni utolsó találkozásukat. Egy belső hang azt súgta, minden örömteli pillanatért, amelyet Kay karjában tölt, drágán meg kell majd fizetnie.

Az lett volna a legjobb, ha ragaszkodik a megállapodásukhoz, és kidobja a férfit.

Miért nem volt észnél? Miért olvadt el a karjában, mint valami szexéhes, ostoba liba?

Teljesen meg vagyok őrülve, gondolta magában. Mintha nem is a huszonegyedik században élnék. Olyan vagyok, mint egy őskövület.

Most már tudta, Piers azért javasolta, hogy szerelmüket csak az esküvő után teljesítsék be, mert így akarta őt rávenni a birtok felújítására.

Éjszakákon át csak feküdt a sötétben, és megpróbálta felidézni, milyen érzéseket váltottak ki belőle Piers ölelései és csókjai.

Szerettem őt, állapította meg döbbenten. Ennek ellenére kénytelen volt elismerni, hogy a férfi gyengédsége közel sem tudta annyira felizgatni, mint Kay egyetlen futó érintése.

Mintha elvarázsolták volna. Arra azonban megesküdött, hogy legközelebb nem adja magát olyan könnyen.

Napközben minden jól ment, nagyon élvezte, hogy folytathatja a felújítást. A munkások visszatértek, feltehetően Kay közbenjárásának köszönhetően. Bár néha kíváncsian méregették Adrient, és elég visszafogottan viselkedtek vele, egyikük sem hozta szóba előtte a fedezetlen csekkeket vagy az új tulajdonost.

Néha még az is előfordult, hogy sikerült elméje legrejtettebb zugába száműznie Piers hűtlenségének következményeit. Ám aztán mindig történt valami, ami eszébe juttatta, milyen szerepet szán neki a sors ebben a házban.

Az első ilyen esemény a telefonszerelők érkezése volt, akik azért jöttek, hogy újabb vonalakat kössenek be. Aztán jött egy teherautó, amely telis-tele volt a legmodernebb irodai felszerelésekkel, és aznapra is jeleztek egy újabb bútorszállítmányt.

Az első adag előző nap érkezett. Adrien figyelte, ahogy a férfiak behordják a székeket és heverőket a házba. A zafírkék, elefántcsontszín és smaragdzöld brokáthuzatok pompásan mutattak a szigorú, hosszúkás nappaliban, de a lány nem volt abban a hangulatban, hogy Kay remek ízlését csodálja.

Az új és gyalázatosan nagy ágyakat, ahogy azt Adrien fogcsikorgatva megállapította, utasításainak megfelelően felvitték a szobákba. Ő maga egy viszonylag szerénynek mondható példányt, választott a szobájába. Lakosztálya egy hálószobából, nappaliból és egy aprócska fürdőből állt, és jó messze feküdt Kay szobáitól.

Úgy döntött, ma befejezi a saját lakrészét. Listow Cottage-ból magával hozott egy hintaszéket, és már csupán egy éjjeliszekrényre és egy fiókos szekrényre volt szüksége. A pincében volt pár kisebb bútor, ezeket Piersnek nem sikerült elárvereztetnie.

Remélte, talál közöttük egy-két használható darabot.

A házban a munkások épp takarítottak. Adrien nem értette, hogyan képesek kétszer annyit dolgozni, mint korábban. Csodálkozása csak addig tartott, amíg meg nem hallotta, hogy Kay mindenkinek prémiumot ígért, ha tartani tudják a határidőt.

Milyen jó, ha az embernek van elég pénze ilyesmire, állapította meg magában gúnyosan. A konyhába ment a pince kulcsaiért.

A helyiség régen Angus Stretton büszkesége volt, most pedig leginkább egy lomtárra hasonlított. Adrien sóhajtva kapcsolta fel a villanyt. A borgyűjteményt Piers az elsők között árvereztette el.

Ebből már rá kellett volna jönnöm, hogy pénzügyi gondjai vannak, gondolta szomorúan. Csakhogy én hittem neki, amikor azt állította, nem akar a múltban élni. Vakon bíztam a szavában.

Óvatosan lépkedett a székek, fotelok és asztalok között. Először a kecses szekreteren akadt meg a szeme, amely korábban a reggelizőhelyiségben állt. Sajnos az egyik művészien faragott szegélye letörött.

Könnyen meg lehet javítani, gondolta a lány, és merengve végighúzta rajta a kezét. Talán listát kellene készítenie ezekről a bútorokról.

Egy sérült edényekkel teli doboz alatt kis, kerek mahagóniasztalt talált, amely összekarcolt lapjától eltekintve teljesen épnek tűnt. A hozzá tartozó széket át kell majd húzatni. Rögtön mellette egy kis háromfiókos mahagónikomódra bukkant, amelynek alsó fiókjáról hiányzott a fogantyú.

Kay biztosan nem sajnálná tőle ezt a pár darabot.

Adrien megragadta a kis asztalt, és elindult vele fölfelé a lépcsőn. Amikor rövid időre megállt, hogy kilihegje magát, valaki a nevét kiáltotta.

Nemsokára egy tengerkék ruhába öltözött, kövérkés asszonyság jelent meg előtte.

Rövid, ősz haja alól kiragyogott sötét szeme.
– Jean Whitley vagyok – mutatkozott be. – Azt hiszem, már várt engem.
– Természetesen – mosolygott rá Adrien udvariasan. – Isten hozta Wildhurst Grange-ben!
– Pompás ez a ház. Most már értem, miért ragaszkodik hozzá annyira Mr. Haddon. – Az asszony ámulattal nézett körül, majd a bőröndje után nyúlt. – Ha lenne olyan kedves, és megmutatná, hol a szállásom, máris berendezkednék. A többi holmim még az autóban van. Másfél órán belül kész az ebéd, hölgyem – jelentette ki az órájára pillantva. – Sajnos csak leves és pár szendvics lesz, de estére már mindent a kezembe veszek. Ezt hová viszi? – mutatott csodálkozva az asztalra.
– A szobámba, néhány másik bútorral együtt – válaszolta Adrien. – Majd megkérek egy munkást, hogy segítsen.
– Előtte még meg kell őket tisztítani. – Mrs. Whitley rosszallóan csettintett a nyelvével. – Szégyen hagyni, hogy ilyen gyönyörű dolgok a pincében kallódjanak. Na de majd mi véget vetünk ennek! Szóval, merre van a szobám?

Adrien egy kis lakáshoz, Wildhurst Grange házvezetőinek mindenkori otthonához vezette az idős hölgyet. Vajon ez az asszonyság tudja, hogy Kay régen itt lakott? – töprengett a lány magában. Olyan érzése támadt, mintha hirtelen egy tornádó kellős közepébe került volna.

Ebédre valódi házi zöldséglevest kapott füstölt lazacos szendviccsel.
– Nagyon finom volt – jelentette ki őszintén, amikor Mrs. Whitley bejött, hogy leszedje az asztalt.
– Igazán semmiség – szabadkozott a házvezetőnő szerényen, és jól megnézte magának Adrient. – Elférne magán pár kiló, asszonyom – jelentette ki határozottan.

A lány egy pillantást vetett az ablakban tükröződő alakjára. Az elmúlt egy hétnek már látszott a hatása. A spártai étkezések és az álmatlan éjszakák megtették a magukét. Az arca beesett, a szeme pedig elvesztette régi fényét.

Mrs. Whitley kidugta a fejét az ajtón.
– A bútorszállító kocsi épp most érkezett, asszonyom. Mr. Haddon azt mondta, ön majd megmondja a férfiaknak, minek hol a helye.
– Tényleg? – kérdezte Adrien, és zavartan követte az asszonyt az előcsarnokba. – Ezt nem értem.

Amint az első bútorokat lepakolták, fény derült a rejtélyre.
– Hiszen ezek Mr. Stretton dolgai! – kiáltott fel Adrien meglepetten. – Ez lehetetlen!
– Nem, ha az ember tudja, mit hol keressen, asszonyom. Mr. Haddon azt akarta, hogy minden olyan legyen, mint régen.

Adrien alig mert hinni a szemének. Kay nem végzett félmunkát, még a perzsaszőnyegeket és a legtöbb olajfestményt is visszaszerezte. És az ezüstöket…

A lány megremegett. Nem! Itt nem csupán a házról vagy rólam van szó. Piers teljes örökségét magának akarja, semmit sem felejtett ki. Nyilván évekig várt erre, és most így áll bosszút mindkettőnkön. Kétségbeesetten emelte föl a fejét. Ez a férfi nem ismer könyörületet, és hamarosan itt lesz. Ráadásul miattam.

6. FEJEZET
– Valóban nem kell megtenned – erősködött Zelda.

Adrien bezárta a bőröndjét. Késő délutánig rendezgette a bútorokat Wildhurstben, és csak utána tudott időt szakítani, hogy visszamenjen Listow Cottage-ba a holmijáért. Ezt a végsőkig halogatta, mint valami kegyelemben reménykedő halálraítélt.

Hangosan azonban csak ennyit válaszolt:
– Ugyan már! Ez is csak egy munka. Amikor legutóbb Wildhurstbe költöztem, nem csaptál ekkora hűhót.
– Az más volt – tiltakozott Zelda. – Én tudom, és te is, csak nem akarod beismerni.
– Ne nézz már rám ilyen szemrehányóan! – Adrien megragadta bőröndje fogantyúját. – Hamarabb itthon leszek, mint gondolnád. Végül is itt van a cégünk, és feltétlenül látni akarom Smudge kutyáját.
– Adie… Ugye nem csak azért teszed ezt, hogy Smudge megkaphassa a kiskutyát?
– Ez csak egy munka – szögezte le Adrien. – Egy megbízás. Meghatározott időre szól. Ne aggódj miattam, kérlek!

Miután Zelda vonakodva elköszönt tőle, a lány az autójához cipelte a bőröndjét.

Nem sok mindent vitt magával, mert a legtöbb ruhája nem illett egy nagyvállalkozó szeretőjéhez. Még akkor sem, ha csak rövid időre bérli öt ez az üzletember, gondolta gúnyosan. Nem volt egyetlen különleges estélyije sem, ahogy egyedi tervezésű farmerokkal vagy áttetsző fehérneműkkel sem dicsekedhetett. Lehet, hogy Kay maga akarja kiválasztani neki ezeket a holmikat.

Volt még pár akadály, amelyet nem lesz könnyű leküzdeni. Adrien nem tudta biztosan, mit gondol róla és a házban betöltött szerepéről Mrs. Whitley. Az viszont hamar kiderült, a házvezetőnő szemében Kay kifogástalan úriember. Valószínűleg a szeme sem rebbent volna, ha megtudja, hogy a férfi a szerető szerepét szánja neki a kis háremében.

Adrient este vetett ágy várta. A nappali falára két elbűvölő akvarell került, és a pincéből felhozott bútorok ismét régi fényükben ragyogtak. A hintaszéket párna tette kényelmesebbé, és az év utolsó rózsái díszelegtek a vázában. Az idős asszony még arra is szakított időt, hogy a komód fiókjára új fogantyút erősítsen.
– Ez gyönyörű – dicsérte Adrien.

Mrs. Whitleynek ragyogott az arca.
– Mr. Haddon megkért, gondoskodjam a kényelméről, és figyeljek rá, hogy mindent megkapjon, amit csak kíván. – Az órájára pillantott. – De most már mennem kell elkészíteni a vacsorát.

Adrien kipakolt, majd céltalanul kószált a házban. A délután csak nem akart véget érni. Hogy lefoglalja magát, leült a dolgozószobában a számítógép elé, és készített egy vázlatot a konyhakertről. Közben úgy érezte, mintha a falak össze akarnák nyomni. Amikor már képtelen volt tovább elviselni a feszültséget, úgy döntött, sétál egyet.

Elhaladt a fák alatt, ám kínosan kerülte a helyet, ahol régen a faházikó állt. El kell felejtenie gyerekkorának ezt a részét, ami nem lesz könnyű.

Piers megbocsáthatatlan aljasságot követett el vele szemben, a hűtlensége mégsem fájt annyira, mint a sok-sok évvel ezelőtti események.

A nap még mindig melegen sütött, ám a hűvös levegő már az ősz közeledtét jelezte. Ez volt Adrien kedvenc évszaka, de ilyenkor kapta a legtöbb munkát, mert a megrendelői általában karácsonyra akarták átalakíttatni az otthonukat. Idén Kay Haddon fogja lekötni minden idejét.

Amikor egy jó órával később visszatért a házba, Mrs. Whitley szemrehányó tekintetével találta szemben magát.
– Mr. Haddon telefonált – közölte az asszonyság. – Azt mondta, kicsit késni fog, ezért fél kilenckor tálalom a vacsorát. – Egy pillanatig habozott, majd folytatta: – Ne készítsek önnek egy fürdőt, asszonyom? Talán hozhatnék egy pohárka sherryt is.

Te jó ég, gondolta Adrien. Azt hiszi, hogy végigcsinálom az egész műsort? Illatos fürdőt veszek, bekrémezem magam, még a lábkörmömet is kifestem, és magamra kapok valami csábosat. Egyszóval felkészülök uram és parancsolóm fogadására.
– Köszönöm, de most csak zuhanyozni szeretnék – mosolygott a házvezetőnőre barátságosan. – Utána viszont szívesen meginnék egy pohár fehérbort, ha lehet.
– Ahogy óhajtja, asszonyom. Csak azt hittem…
– Rendben, Mrs. Whitley – szakította félbe kedvesen a lány, és felsietett a lépcsőn.

A hölgy nem hagyja magát megtéveszteni, gondolta magában. Azon töprengett, vajon hányszor kellett már pátyolgatnia Kay különböző kisjátékszereit… Bekrémezte az arcát, leheletnyi sminkjét halvány rózsaszín rúzs tette teljessé. Egy utolsó pillantást vetett a tükörbe, és úgy döntött, több fáradságot nem ér meg ez az este.

Vonakodva ment le a nappaliba. A lámpák már égtek, és a kandallóban ropogó tűz elűzte az este hidegét. Leült az egyik díványra. Most, hogy elérkezett az igazság pillanata, gyomra összeszorult az idegességtől. Semmi sem tudta feledtetni vele a tényt, hogy azért van itt, mert ki kell egyenlítenie a tartozását. Az üzletet pedig majd Kay ágyában, a karja közt kell lebonyolítania.

A jégbe hűtött bor ott állt az egyik asztalon. Pompás íze volt, de ö nem akart túl sokat inni. A múltkor is minden bajomat az alkoholnak köszönhettem, emlékeztette magát. Nem kockáztathatom meg, hogy ismét elveszítsem az eszemet.

Mrs. Whitley lépett mosolyogva a szobába.
– Mr. Haddon megérkezett, asszonyom. Épp most ment fel átöltözni. Talán vihetne neki egy italt. A kedvence a whisky szódával – tette hozzá bizalmasan.

Adriennek már a nyelve hegyén volt valami durvaság, de inkább lenyelte.
– Viszek föl neki – adta meg magát, és elvette Mrs. Whitleytől az üveget.
– Még mindig fél kilencre kérik a vacsorát, asszonyom? – A tapintatos megfogalmazás ellenére a célzást nem lehetett félreérteni.

Adrien elvörösödött.
– Természetesen – válaszolta hűvösen, és kiment a nappaliból.

Ólomsúlyúnak érezte a lábát, miközben felment a lépcsőn, majd a ház urának lakosztálya felé indult. Úgy tervezte, az üveget az éjjeliszekrényre teszi, és gyorsan eltűnik a szobából. Mrs. Whitley pedig gondoljon, amit akar!

Adrien halkan kopogott, majd résnyire nyitotta az ajtót. A hálószoba üresnek tűnt, a fürdőből vízcsobogás zaja szűrődött ki. Tiszta a levegő, gondolta, és halkan átvágott a szobán. Éppen le akarta tenni az üveget, amikor hirtelen meghallotta maga mögött Kay hangját.
– Jó estét!

Adrien összerezzent, és pár csepp whiskyt a szőnyegre löttyintett, miközben Kay felé fordult. A férfi a fürdőszoba ajtajában állt, és a haját szárítgatta egy törülközővel. A csípője köré tekert frottírtól eltekintve meztelen volt, és a fehér anyag mellett a bőre még barnábbnak látszott. Biztos nem Brüsszelben sült le ennyire, gondolta magában a lány.
– Megijesztettél – suttogta.

A férfi a nedves hajába túrt.
– De te is megleptél engem. Nekem hoztad az italt? Milyen kedves tőled.
– Én nem… Ez nem az én… – Adrien elnémult, amikor meglátta a férfi szemében a gúnyos szikrát. – Mrs. Whitley megkért, hozzam föl neked.
– Jeannek mindig is romantikus ötletei voltak – válaszolta Kay különös hangon.

Bedobta a kezében tartott törülközőt a fürdőszobába, és elindult a lány felé. Adrien megmerevedett, mire a férfi azonnal megtorpant.
– Csak a fésűmért indultam. Talán megnyugtat, ha tudod, hogy éhgyomorra nem szoktam nőket elcsábítani. A vacsora végéig biztonságban vagy.
– Te gazember, ne merj kinevetni!
– Csak próbáltalak megnyugtatni, mert úgy tűnt, kővé dermedsz a látványtól. – A szekrényhez lépett, és elővette a fésűjét. – Kénytelen leszel hozzászokni, Adie.
– Mihez?
– A közelségemhez, ruhában vagy meztelenül. – A férfi a tükörből figyelte. – Vagy meggondoltad magad?

Adrien dacosan felvetette a fejét.
– Még itt vagyok, vagy nem?
– Igen, de ez nem jelent semmit. Egy hét gondolkodási időt kaptál.
– Nem engedhetem meg magamnak, hogy kételyeim legyenek, ezt te is jól tudod.
– Legalább őszinte vagy. – A férfi letette a fésűt, és a lány felé fordult. – Nos, akkor hozd ide, kérlek, az italomat, és üdvözölj!

Adrien csak lassan engedelmeskedett. Magabiztossága eltűnt, a gyomra összeszorult. Kay elvette tőle a poharat, lerakta, majd átfogta a derekát. Hűs bőrén vízcseppek csillogtak, és szappanillat keveredett parfümjének fűszeres illatával.
– Ne próbálj lelkesedést színlelni, drágám! Elég, ha úgy teszel, mintha egy kicsit örülnél, hogy látsz – mondta a férfi, és megcsókolta.

A lány mereven állt, és igyekezett ellenállni Kay gyengéd ajkának és izgató érintésének.

A férfi fölemelte a fejét, és a szeme szikrázott a dühtől.
– Ellenszolgáltatást várok a pénzemért, Adie, de te eddig nem sok mindent nyújtottál. Szóval próbálj ellazulni!

A férfi óvatosan kihúzta kedvese kontyából a csatokat, így a lány haja szabadon omlott a vállára. Kay ujjai a selymes tincsek között kalandoztak, majd megfogta Adrien kezét, és a vállára tette.
– Érints meg! – kérte csendesen.

A lány idegesen simított végig a férfi fényes bőrén, s közben érezte izmai játékát.

Lesütötte a szemét.
– Látod, nem is olyan nehéz, mint gondoltad – jegyezte meg Kay halvány mosollyal.

Adrien kábultan nézett rá.
– Gyűlöllek!
– Azt hiszem, ezzel együtt tudok élni – vont vállat a férfi közönyösen. – Legalább nem állítod, hogy halálosan szerelmes vagy belém. Az már komoly gondot jelentene. Hagyd így a hajad! – parancsolta, amikor Adrien lehajolt, hogy felvegye a csatjait a padlóról. – Legalább lesz miről álmodoznom öltözködés közben.
– Elmehetek? – kérdezte a lány hűvösen.
– Ahogy akarod, édesem. – Kay fölvette a poharát, és gúnyosan felé emelte. – Ha maradsz, felőlem a vacsora akár örökre is várhat. Ezt vedd bóknak, mert ritkán adnám oda Jean főztjét egy kiadós szeretkezésért. – Ivott egy kortyot, és letette a poharát. Keze lassan közeledett a csípőjét takaró törülköző felé. – Nos, Adie? Mit akarsz tenni? – nézett mélyen a lány szemébe.

Adrien kimenekült a szobából.

Eltelt húsz perc, de Adrien még mindig képtelen volt összeszedni magát. A nappaliban ült az egyik díványon, és csak forgatta a két keze között a borospoharát.

Hogy tehette ezt velem? – töprengett kétségbeesetten. És én hogy eshettem kísértésbe? Miért pont Kay Haddon ébresztette fel a szexuális kíváncsiságát?
– A pokolba vele! – suttogta rekedten.
– Remélem, nem várakoztattalak meg – jelent meg a férfi végszóra az ajtóban, és elgondolkozva végigmérte.
– Nem kell bocsánatot kérned – sziszegte dühösen.

Kay a bárszekrényhez lépett, és whiskyt töltött magának.
– Még egy kicsit? – kérdezte a borosüvegre mutatva.
– Nem, köszönöm! – tiltakozott a lány hevesen.
– Bölcs döntés.
– Azt akarod, hogy józan maradjak? – kérdezte gúnyosan.
– Nem feltétlenül. Mindenesetre jó lenne, ha tudnád, mit teszel.

Amikor a férfi átment a szobán, Adrien válla akaratlanul is megfeszült. Kay azonban a vele szemközt álló díványra telepedett le. Mozgása rendkívül kecses volt. A lánynak eszébe jutott, hogy már fiatalkorában is sokkal ügyesebb mozgású fiú volt, mint a többi esetlen kamasz.

Figyelte, ahogy kényelmesen hátradől a párnák között. Sötétszőke haja selymesen ragyogott. Milyen jól érzi magát a bőrében, állapította meg Adrien dühösen, és örült, hogy a mérge elűzte a férfi látványától rátörő vágyat.
– Szóval még itt vagy – jegyezte meg Kay nyugodtan.
– Kételkedtél benne?
– Egy pillanatig sem. – A férfi szája körül mosoly játszadozott. – Ez az egyik dolog, amit elbűvölőnek találok benned, Adie. Hogy képes vagy meglepni engem – fűzte hozzá gúnyolódva, majd ivott egy kortyot, és elismerően körülnézett. – A ház gyönyörű, hála neked.
– Nem volt nehéz dolgom – vont vállat Adrien. – Jó az emlékezőtehetségem.
– Szerintem azért néha kihagy – jegyezte meg a férfi.
– Te viszont mindenre pontosan emlékszel. Alig hiányzik valami. Hogy tudtad ezt összehozni? Bizonyára hetekig követted Pierst – nevetett fel keserűen.
– Nem volt rá szükség. Tudtam, mit tervez, és azt is, kiknek fogja eladni a bútorokat. Igazából nagyon egyszerű volt.
– Könnyű préda… Mint minden, amit elvettél tőle. Esélye sem volt veled szemben.
– Nem fogtam fegyvert a fejéhez. Mindent el akart adni. Csodálkozom, hogy még mindig őt véded.
– Nem védem – tiltakozott Adrien. – Csak nem értem, miért kutattad fel Angus bútorait. Mit akartál ezzel bizonyítani?
– Semmit. Csak azt szerettem volna, hogy visszakerüljenek a helyükre. Úgy éreztem, ő is ezt szeretné. – A férfi habozott. – És azt hittem, te is örülnél neki.
– Örülni, amiért megmentetted őket? Amikor visszaéltél a vendégszeretetével, és egy lopás miatt elzavartak a háztól? – A lány megrázta a fejét. – Szerintem Angus forogna a sírjában, ha tudná, hogy itt vagy, és a ház urának szerepében tetszelegsz.
– Te is így érzed?

Pillantásuk találkozott. A férfi szürke szeme jegesen csillogott, de volt benne valami, amitől felgyorsult a lány szívverése. Zavartan kapta el a tekintetét.
– Mi mást érezhetnék? – kérdezte rekedten.
– Sajnálom, mert én vagyok ennek a háznak az ura. És ebben sosem szabad kételkedned, Adie. – Kay várt egy kicsit. – De elég ebből! Átkozottul kemény napom volt, és az utazás is kimerített. – Egy húzásra kiürítette a poharát, majd felállt. – Mehetünk vacsorázni, vagy inkább éhségsztrájkba kezdesz?

A lány hirtelen majdnem igent mondott, hogy rögtön a szobájába menekülhessen, ám ennek úgysem lett volna jó vége. Nem bírná elviselni, ha Kay haraggal tenné a magáévá.

Igyekezett uralkodni a mozdulatain, mert nem akarta, hogy a férfi észrevegye, alig él a félelemtől. Némán követte hát az ebédlőbe.

7. FEJEZET
A hatalmas asztalt kisebbre csukták össze, és meghitten világította be a helyiséget pár gyertya. Mrs. Whitleynek tényleg nagy gyakorlata van ebben, gondolta Adrien, vagy egyszerűen csak követte a férfi utasításait…

Kay a lány alá tolta a széket, mielőtt helyet foglalt az asztal túlsó oldalán.
– Most alig pár lépés választ el minket egymástól, ennek ellenére biztonságban érezheted magad – jegyezte meg szárazon.

Adrien minden figyelmét a szalvétára összpontosította. Ez csupán egy üzleti találkozó, próbálta meg bebeszélni magának, és közben némán ismételgette, amit egész héten mondogatott: nem tart örökké…

Mrs. Whitley csodás vacsorát varázsolt eléjük. A májpástétom után cseresznyeszószos kacsasült következett, a desszert pedig karamellkrém volt.

Adrien meglepetten állapította meg, mennyire ízlett neki az étel és a vörösbor. Különös módon épp ma jött meg az étvágya.

Egész este Kay vitte a szót. Mesélt a brüsszeli útjáról és az aktatologató európai hivatalnokok nehézkességéről. Adrien általában élénken részt szokott venni az ilyen beszélgetésekben, és ki sem fogyott a kérdésekből, most azonban szinte végig hallgatott.

Mi ketten mindig is jól tudtunk beszélgetni, gondolta fájdalmasan. De akkor még gyerek voltam, és nem tudtam semmit. Még megbíztam benne. Aztán egyszer csak minden megváltozott… Adrien összerázkódott.
– Fázol? – kérdezte Kay, akinek semmi sem kerülte el a figyelmét.
– Nem, minden rendben – hazudta a lány, és megkönnyebbülten fellélegzett, amikor megjelent Mrs. Whitley, hogy leszedje az asztalt.

A házvezetőnő röviddel később eléjük tette a kávét és a konyakot, majd jó éjszakát kívánva visszavonult.
– Nagyon tapintatos – mormolta Adrien. – Látszik, hogy nagy gyakorlata van az ilyesmiben – Mit kellene erre mondanom? – sóhajtott fel Kay. – Hogy az elmúlt években szerzetesként éltem? Ez nem lenne igaz.
– Na persze! Te magad vagy a megtestesült őszinteség – gúnyolódott a lány.
– De nem is volt túl sok nő az életemben – folytatta a férfi nyugodtan. – Időm legnagyobb részét a munkámnak szenteltem. Fejlesztenem kellett a cégemet.
– Régen nem érdekelt ennyire az üzlet.
– Talán akkoriban még nem tudtam, mit is akarok igazán – vont vállat a férfi.
– Véletlenül éppen Piers örökségére fájt a fogad.
– Pierst mindig is csak a könnyen pénzzé tehető dolgok érdekelték. Nem vetted észre?
– Nehézségei voltak, te pedig egy kisebb vagyont kínáltál neki. Mit kellett volna tennie?
– Az ő helyében én semmit sem adtam volna el… És te sem, Adrien – tette hozzá rövid szünet után.

Nyugtalanítóan hatott a lányra, ahogy a férfi kimondta a nevét. Olyan különös hangsúllyal ejtette, hogy Adriennek a hideg is végigfutott a hátán, és a szíve majd kiugrott a helyéből.
– Ne vigyük át a kávét a nappaliba? – kérdezte a férfi.

A lány megnedvesítette kiszáradt ajkát.
– Szerintem itt is maradhatnánk, vagy nem?
– Úgy érted, egy öles tölgyfával köztünk? – A férfin látszott, hogy nagyon mulattatja a helyzet. – Hidd el, édesem, sokkal erősebbek azok az akadályok, amelyeket a konok fejecskédben állítottál föl.
– Nem tudom, miről beszélsz – felelte a lány elvörösödve.
– Ne hazudj, Adrien! – hajolt előre Kay. – Ebben a percben a szíved küzd a tested ellen. Ezért akarsz megölni minden egyes mondatoddal.
– Annyira nehéz elhinni, hogy egyszerűen nem talállak vonzónak?
– Ha ez így van, akkor miért nincs rajtad soha melltartó, amikor a közeledben vagyok?

A lány arca égni kezdett zavarában, és levegő után kapkodott.
– Hogy mondhatsz ilyet? Különben is azt csinálok, amit akarok!
– Ebben igazad van – mosolyodott el a férfi. – Az első nap például volt rajtad melltartó, de később, amikor vacsorázni mentünk, nem. Véletlenül észrevettem. És ma sincs. Érdekes, nem?
– Nehogy azt hidd, hogy ennek különös jelentősége van!
– Jól van, Adie! – A férfi fogta a kávéját, és felállt. – Én most leülök az új nappalimban, és zenét hallgatok. Te pedig jobban tennéd, ha ágyba bújnál. A saját szobádban.

A lány hitetlenkedve nézett rá.
– De én azt hittem… Nem értem…
– Nincs itt mit érteni. Meg kell vívnod a saját csatádat. És bár nagyon érdekel, milyen eredményre jutsz, ma nincs hangulatom veled harcolni. Már mondtam, kemény napom volt, és kifárasztott az utazás. Nem akarom csatatérré változtatni az ágyamat. Ha a harcnak vége, közöld velem, ki győzött, az eszed vagy a tested, ugyanis nem mindegy! – Az ajtóból még visszafordult. – Bocsáss meg, édesem, amiért nem csókkal kívánok jó éjszakát! Okosabb, ha tartom a három lépés távolságot, mert különben még meg találok feledkezni magamról, és bebizonyítom neked, hogy egy asztal nem véd meg a szenvedély ellen. – A férfi kurtán bólintott, majd kiment, és becsukta maga mögött az ajtót.

Adrien kábultan nézett utána, és megpróbálta feldolgozni a történteket. Ellentmondásos érzelmek kavarogtak benne.

A férfi egész este körülrajongta a szemével, a hangjával, a mosolyával. Úgy érezte, ma este kell teljesítenie, amit vállalt, ezért felkészült rá, hogy ellenáll, amíg lehet.

És erre nem történik semmi.

Miféle játékot űz vele Kay Haddon?

Éjszaka Adrien ismét a faházról álmodott, mint már annyiszor életében. Felmászott a fára, és félve kukucskált le az ágak közül. Nagyon mélyen volt a talaj, felhők és ködfoszlányok takarták el a szeme elől. Tudta, az elveszett biztonságát keresi, és azt is, hogy nem csak a magány és a magasság rémíti halálra…

Hallotta magát sírni, de alig ismert a hangjára. Valaki nagyon dühösen kiabált vele, de egy szót sem értett belőle, mert egy heves szélroham elkapta a faházat, és addig rázta, míg darabjaira nem hullott. Vele együtt.

Adrien felriadt álmából, az arcán könnyek patakzottak. Reszketve felült, és az órára pillantott. Hajnali egy óra volt.

Ivott egy korty vizet, majd felállt, és az ablakpárkányra telepedett. Homlokát az ablaküvegnek támasztva kibámult a sötét parkra.

Úgy döntött, itt az ideje elűzni a múlt szellemeit. Kényszerítette magát, hogy pontosan felidézze, mi is történt sok évvel ezelőtt. Így remélhetőleg örökre elfelejtheti.

Kay és Piers az első perctől kezdve gyűlölte egymást, és Adrien nagyon szenvedett emiatt. Kay a barátja volt, de Piers különlegessége is nagyon izgatta.
– Szóval te vagy a verhetetlen sakkbajnok – üdvözölte a fiú az első találkozásukkor. – A bácsikám mindent elmesélt rólad. Azt hiszem, oda kell majd figyelnem rád.

Amikor játszottak egy partit, és a lány nyert, a fiú nem győzte dicsérni, ő pedig ragyogott a büszkeségtől. És valahányszor Piers Grange-be látogatott, Adrien úgy kereste a közelségét, mint lepke a fényt.

Minden erejével azon volt, hogy a két fiút közelebb hozza egymáshoz. Valójában bűntudatot érzett azért, mert olyan sokat foglalkozik Piersszel. Kay azonban elutasító maradt.

Nem Piersen múlott a dolog. Nagyon kíváncsi volt Kayre, állandóan róla kérdezősködött. És egyszer, miután sokáig nyaggatta érte a lányt, Adrien megmutatta neki barátja menedékét.

Rögtön tudta, hogy hibázott. Bátortalanul álldogált, miközben Piers peckesen körbejárta a faházikót, és lekicsinylően méregette Kay dolgait. Átkutatta az értékes kekszesdobozt, és a földre szórta a gondosan összerendezett rajzokat.
– Nahát, egy távcső! – markolta meg Kay kincsét. – Drága darab! Vajon honnan emelhette el?
– Mr. Strettontól kapta. – Adrien aggódva pillantott a bejárat felé. – Másszunk le, kérlek! Kay biztosan nagyon mérges lesz, ha itt talál bennünket. Ez a kedvenc helye.
– Neki itt semmihez sincs joga. – Volt valami Piers hangjában, ami megijesztette Adrient. – Ő egy senki. Csak a házvezetőnő fia. – A távcsőre meredt. – Ami pedig ezt illeti… – Hirtelen nagy lendülettel a szomszéd fa koronájába hajította Kay kedvenc tárgyát. Adrien hallotta, amint darabokra törik.
– Összetörted – suttogta elszörnyedve, és elindult lefelé.

Amikor leért, Kayjel találta szemben magát. A fiú arca merev volt, és szikrákat szórt a szeme. Adrien mondani akart valamit, de a fiú belefojtotta a szót.
– Menj vissza a házba, Adie! Most azonnal!

A kislány zokogva elszaladt. Veszekedés, majd verekedés hangjait hallotta a háta mögül. Amikor kiért a ligetből, az apját és Angus Strettont pillantotta meg a konyhakert kapujában, amint épp őt keresték.
– Kay és Piers összeverekedett! – kiáltotta levegő után kapkodva. – Állítsátok le őket!
– Majd én elintézem – felelte Mr. Stretton dühösen, és elrohant.
– Gyere, menjünk haza! – Édesapja megpróbálta szelíden elvinni onnan, de Adrien megmakacsolta magát.
– Kérlek, apa, ne… Látni akarom Kayt! Tudnom kell, megsérült-e.

Látták, ahogy a fiúk elhagyják a ligetet Angus Strettonnal.

Piers szinte magánkívül volt a dühtől. A szája feldagadt, az inge elszakadt, de Kay szeme körül is sötét monokli éktelenkedett.
– Annyira sajnálom, Kay! Nem akartam, hogy ez történjen – kiáltott oda a lány.

A fiú egy pillantásra sem méltatta.
– Tűnj el a közelemből, Adie! – suttogta rekedten. – És maradj is távol! Figyelmeztetlek!

Látnom kell, gondolta, amikor éjszaka ébren feküdt az ágyában. Úgy érezte, beszélnie kell vele, hogy mindent tisztázzanak, és megmondja, mennyire sajnálja, amiért feldúlták a menedékhelyét.

Másnap reggel felült a biciklijére, és meg sem állt Wildhurstig. Amikor odaért, egyenesen a kis liget felé vette az útját, mert abban reménykedett, hogy ott találja Kayt, amint éppen rendet rak.

Mire a faházhoz ért, beborult az ég, és szemerkélni kezdett az eső. Máskor a fiú segített volna neki felmászni, most azonban nem jött válasz a kiabálására. Adrien egyedül küzdötte föl magát a csúszós létrán.

Csalódottan látta, hogy Kay már járt itt, mert eltűntek a dolgai. Menedékhelye elhagyatottnak tűnt, csak egy kettétépett rajz maradt a padlón.

Amikor Adrien összeillesztette a részeket, látta, hogy a rajz őt ábrázolja. Sejtelme sem volt róla, mikor készíthette a fiú a képet. Annyit azonban tudott, most már nem akarta tovább őrizni róla ezt az emléket. A gondolattól könnyek szöktek a szemébe.

Egyszer csak zajt hallott lentről. Óvatosan lekukucskált. A létra a földön hevert, és egy alak futott el a fa alól. Azonnal felismerte a szürke esőkabátot, és reszketve kezdett kiabálni:
– Kay! Nem tudok lejönni! Gyere vissza… Kérlek, gyere vissza!

De a fiú nem fordult meg, csak futott tovább, amíg el nem tűnt a fák között. Hiába kiabálta magát rekedtre, csak a csend válaszolt a szavaira.

Amikor Piers órákkal később rátalált, Kay is vele volt. Az volt a legrosszabb, hogy még mindig a szürke kabátját viselte.
– Te tetted! – támadt rá a lány. – Láttalak! Gyűlöllek! – Lehajolt, fölvett egy követ, és a fiúhoz vágta.

Kay gyorsan elhajolt, Adriennek mégis sikerült őt eltalálnia. A vér végigfolyt az arcán, és jéghideg lett a tekintete. A kislány tudta, hogy örökre elveszítette a barátságát.

Adrien remegve tért vissza a valóságba. Hogyan tehette ezt velem? – töprengett kétségbeesetten. Hiszen még csak gyerek voltam! Nem ezt érdemeltem. Nem érdekelte, mennyire félek, hogy lezuhanhatok és megsérülhetek, sőt akár meg is halhatok.

Az eset után hazavitték, és egy forró fürdő után ágyba dugták. Ő azonban képtelen volt elaludni, ezért felkelt, hogy átmenjen a szülei szobájába. Az ajtó résnyire nyitva állt, így meghallotta a suttogásukat.
– Az a fiú veszélyes – mondta az apja. – Angus mindig is tartott tőle, hogy valami ilyesmi fog történni.

Édesanyja válaszát nem hallotta, csak azt, amit az édesapja mondott rá:
– Természetesen elküldik. Nincs más megoldás.

Másnap Kay eltűnt Wildhurst Grange-ből. Adrien megpróbálta bebeszélni magának, hogy örül neki, és látni sem akarja többé.

De Kay jó néhány évvel később visszatért, pont a lány születésnapja előtt, és megint fölkavarta az életét.

Most pedig újra fölbukkant, itt akar élni, és veszélyesebb, mint valaha, mert a hatalmában tartja őt. Adrien tudta, csapdába esett, és esélye sincs a menekülésre…

Mivel elfogadta a férfi feltételeit, teljesítenie kell őket. Nem várhat sokáig, amíg elfogy Haddon türelme. Ha kialudna a múló vágy, amelyet Kay érez…

Adrien felemelkedett az ablakpárkányról. Döntött. A múltat nem lehet megváltoztatni, de a jövőjét még tudja befolyásolni. Túl sok múlik ezen a megállapodáson, ezért teljesítenie kell, amit vállalt.

A nászútjára vásárolt hálóing selyempapírba csomagolva a szekrényben hevert.

Gyorsan levette pamut hálóingét, és az ágyra dobta. Az elefántcsontszínű selyem sercegett az ujjai között.

Sóhajtva magára húzta, majd megkötötte a nyakán és a derekán a kis szalagokat.

Az anyag halkan suhogott, amikor elhagyta a szobát, és végigment a folyosón.

Ha Kay már alszik, akkor nincs semmi értelme az egésznek, gondolta idegesen.

De a férfi még ébren volt. A könyökére támaszkodva olvasott az ágyán. A sötétzöld takarót félredobta, a lepedő pedig épphogy elfedte keskeny csípőjét. Alatta szemmel láthatóan meztelen volt. Adrien csak most döbbent rá, hogy egyetlen férfit sem látott még ruha nélkül élőben, a filmek és a festmények pedig nem készíthették fel a valóságra.

Biztos volt benne, hogy nem csapott zajt, a férfi mégis felemelte a fejét, és ránézett.
– Úgy tűnik, az álmatlanság ragadós.
– Igen – suttogta a lány elvörösödve. Kay érzéki pillantásától izzani kezdett a teste.
– Találsz meleg tejet a konyhában – szólalt meg a férfi rövid csend után. – Nincs altatóm, úgyhogy mit tehetek még értek, Adie?

A kérdés más körülmények között akár udvariasnak is hangozhatott volna, de a lány tudta, mi rejlik a szavak mögött…
– Kay… Kérlek, ne nehezítsd meg a dolgomat!
– Csak te okozol magadnak nehézségeket, Adie – dőlt hátra a férfi. – Így van ez azóta, mióta eldöntötted, hogy az ellenséged vagyok.
– Még kislány voltam.
– Nem, kicsim. Te a születésed pillanatától fogva nő vagy. Ott voltam, amikor felnőttél, emlékszel? – Megérintette az arcán a sebhelyet. – Örökké viselni fogom a nyomát.
– Nem te vagy az egyetlen, akiben mély nyomokat hagyott az eset. A faházban töltött órák miatt még mindig rémálmaim vannak. Ahogy az előbb is…
– Ha vigasztalásért jöttél hozzám, csalódni fogsz – felelte a férfi barátságtalanul.
– Tudod, miért jöttem.

Kay könnyedén felnevetett.
– Úgy nézel ki, mint egy menyasszony a nászéjszakán. De a látszat néha csal.
– Ez rólad is igaz. Már nem tudom, mit gondoljak.
– Egy gazdag férfi vagyok, aki segíteni tud rajtad – vont vállat Kay. – Azt hittem, ezt már tisztáztuk.

Becsukta a könyvet, és az éjjeliszekrényre tette. Kihúzta az egyik párnát a feje alól, és az ágy másik oldalára dobta, majd hívogatóan megemelte a lepedőt.
– Te jössz, kedvesem. Én várok.
– Lekapcsolnád a villanyt? – kérdezte Adrien habozva.
– Nem, látni akarlak. Nem teheted meg, hogy bemasírozol ebben a csábító majdnem semmiben, aztán meg eljátszod a szégyenlős kislányt. Vetkőzz le, szépségem, és gyere ide hozzám! Lassan.
– Nem érted? Én még soha… Úgy értem, nem vagyok hozzászokva a futó kalandokhoz.
– Ki mondta, hogy ez futó kaland lesz? És most gyere ide! Vagy érted menjek?

Adrien sosem állt még meztelenül egy férfi előtt. Remegő kézzel oldotta ki a szalagokat.

Azt kívánta, bárcsak sötét lenne, és ne látná Kay vágytól égő tekintetét. Ha nem volna ekkora a csend, nem kellene hallania a férfi zihálását, amikor lecsúsztatja a válláról a hálóinget. Miért érzi magát ennyire tehetetlennek és ostobának?

Lassan az ágyhoz lépett, leereszkedett, és a melléhez szorította a párnát. Előrehajtotta a fejét, a haja mögé rejtette az arcát, aztán csak várt.

A férfi felsóhajtott. Adrien érezte, ahogy megmozdul, és mögé térdel. Összerándult, de Kay nagyon gyengéden érintette meg. Finoman félresöpörte a nyakából a haját, és érzékeny bőrére préselte forró ajkát. Ösztönösen ki akart térni előle, el akart menekülni az izgató borzongás elől, de a férfi a vállánál fogva visszatartotta. Ajka őrjítő lassúsággal vándorolt lefelé a hátán. Hihetetlenül izgató élmény volt, Adriennek elakadt tőle a lélegzete. Megdöbbentette, hogy a teste akaratlanul is válaszol Kay érintésére. A férfi magához húzta, és testének melege elűzte a lányból a szégyen és a félelem okozta jeges dermedtséget.

Kay átkarolta, és izgatóan simogatni kezdte a mellét. Adrien a vállára hajtotta a fejét, és felsóhajtott az élvezettől, amikor a nyakán érezte a férfi csókjait. Kay nyelve a lány fülét kezdte izgatni, aki ettől egész testében megremegett. Közel állt hozzá, hogy teljesen átadja magát a szenvedélynek.

Nem lehet, hogy Kay karjában élje át ezt a mérhetetlen gyönyört! A férfi most óvatosan maga felé fordította, lassan a párnára döntötte, és gyengéden ráfeküdt. A szája megkereste Adrien ajkát, majd megfogta a csuklóját, és a feje fölé emelte a karját. Finoman csókolgatni kezdte a hónalját, s közben óvatosan a lány combja közé ereszkedett. Adrien akkor sem tudott volna megmozdulni, ha akar, ám szégyenkezve ismerte be, hogy esze ágában sincs változtatni a helyzetén.

A férfi most a mellét kezdte becézni. Ajkával körülzárta a rózsás bimbókat, majd gyengéden szívni kezdte, amitől a lány megvonaglott. A férfihoz simult, és szinte némán könyörgött, hogy folytassa az édes kínzást.

Kay elégedetten sóhajtott föl, meleg lélegzete simogatta a lány bőrét. Elengedte a kezét, és ujjai most a bőrén indultak vándorútra.

Adrien úgy érezte, a paradicsom kapujában áll. Könyörögni akart Kaynek, ne hagyja abba, de csak egy rekedt nyögésre futotta az erejéből, amit rögtön elfojtott a férfi ajka.

Kay keze közben elérte a lány combja között a selymes háromszöget, és gyengéden próbálta megnyitni. Adrien szinte elolvadt a gyönyörtől. Hullámokban tört rá a vágy, és képtelen volt világosan gondolkozni, a férfi érintései pedig egyre merészebbek lettek. Minden mozdulatával tovább szította a vágyát, és ő nem volt többé ura magának. Készen állt a beteljesülésre. Amikor a férfi belehatolt, már rég nem gondolt a tiltakozásra.

Érintése annyira elvarázsolta, hogy nem is gondolt az első egyesülés kellemetlenségeire. A hirtelen jött fájdalom miatt halk sikoly hagyta el a torkát. Az ijedségtől tágra nyílt szemmel próbálta eltolni magától a férfit.
– Adrien? – Kay hangja dühösen csengett. Eltartott pár pillanatig, amíg a férfiban tudatosult az igazság. Ismét a lány nevét suttogta, most már bocsánatkérően, mert képtelen volt uralkodni magán.

Aztán hirtelen minden véget ért. Kay kimerülten roskadt mellé, és lassan alábbhagyott a zihálása. Adrien mozdulatlanul feküdt, és egy könnycsepp gördült végig az arcán.

A férfi a lepedő csücskével némán letörölte.
– Miért nem szóltál, Adie? – kérdezte hosszú csend után.
– Azt hittem, nem veszed észre, és hogy úgysem számít.
– Tévedtél, nagyon is számít. Több szempontból is!
– Ugyan már! Végül is ebben állapodtunk meg.
– Legalább… könnyebbé tehettem volna neked. Meg voltam győződve róla, hogy lefeküdtél Mendozával.
– Azt mondta, várjunk vele – válaszolta a lány remegő hangon. – Fehér esküvőt akart, és igazi nászéjszakát.
– Így is kellett volna lennie, Adie – sóhajtott fel Kay.

Adrien a férfi felé fordult, aki gondosan ügyelt rá, nehogy hozzáérjen. Pedig ő azt akarta, hogy megérintse, átölelje, megvigasztalja… és szeresse.
– Nem gondolta komolyan ezt az egészet – jegyezte meg a lány halkan. – Csak szüksége volt valakire, aki olcsón felújítja a házát. Soha nem szeretett, és nem is akart lefeküdni velem. Erre közben már rájöttem.
– Akkor most már mindketten okosabbak vagyunk, mint egy órával ezelőtt.

Kay félrehajtotta a lepedőt, és az ágy szélére ült.

Adrien gyorsan elfordult. Igaz, soha nem fogja elfelejteni a férfi meztelen testének érintését, de nem akart képet is kapcsolni az emlékeihez.

A férfi eltűnt a fürdőszobában, és köpenyben tért vissza.
– Készítek neked egy fürdőt. Fájdalmat okoztam?
– Túlélem. Valamikor meg kellett történnie, Kay. Nem fontos.
– Én máshogy gondolom. – A férfi lehajolt a hálóingért. – Igazam volt, amikor azt mondtam, úgy nézel ki, mint egy menyasszony. Ezt Piers miatt vetted, ugye?
– Igen – válaszolta a lány dacosan –, de miattad vettem föl.
– Különös, én csak arra emlékszem, ahogy lecsúszott rólad. Azt hiszem, ideje megcsinálnom a fürdővizedet.
– Nem kell, most inkább egy kis alvásra lenne szükségem.
– Ahogy gondolod. – Kay az ágyra tette a hálóinget. – Vedd ezt fel, és menj vissza a szobádba!

Adrien zavartan engedelmeskedett.
– Nem akarod, hogy maradjak?
– Azt hiszem, már épp elég kárt okoztam neked – felelte Kay hűvös mosollyal, miközben segített megkötni a szalagokat. – Legjobb, ha holnap elhagyod Wildhurstöt.
– De Kay…
– Attól félsz, hogy nem fogok fizetni, ha visszalépek a megállapodásunktól? – vonta fel a férfi a szemöldökét.

Nem, gondolta a lány zavartan, ilyesmi eszébe sem jutott. Tiltakozásának teljesen más és sokkal fontosabb oka volt, amit még ő sem értett igazán, vagy még magának is félt bevallani.
– Természetesen – válaszolta ennek ellenére. – Mi másra gondolhatnék?
– Ne aggódj, kedvesem! Megkapod a pénzed.

Egy pofon sem lett volna megalázóbb. Adrien vigaszt várt, de csak visszautasítást kapott.

Piers nem kívánt engem, gondolta szomorúan, és most Kay is elküld.

Amikor felállt, mosolyt erőltetett az arcára, és kihúzta magát.
– Köszönöm! Akkor mégis megérte – mondta, és úgy hagyta el a szobát, hogy egy pillantásra sem méltatta a férfit.

8. FEJEZET

A lakosztályába érve Adrien becsukta az ajtót maga mögött, és kimerülten nekitámaszkodott. Most tört ki rajta az elmúlt hét feszültsége, és kezdte úgy érezni, hogy lassan megbolondul. Ez lehet az egyetlen elfogadható magyarázat arra, amit tett.

Ha igazán őszinte magához, be kell vallania, azért kereste fel Kayt ezen az éjszakán, mert vágyott a közelségére, és testestül-lelkestül kívánta öt. Még a szörnyű gyerekkori emlékek sem tudták eltéríteni szándékától.

Csodálkozva állapította meg, hogy azelőtt sosem gondolta át ilyen alaposan a régi dolgokat. Miért éppen ma éjjel jött elő minden? Miért kínozta magát ezzel?

Bár jó oka volt gyűlölni a férfit, mégis a szobájába ment, hogy felkínálkozzon neki, és Kay el is vette, ami járt neki, aztán elküldte magától.

Ez a megaláztatás kegyetlenebb volt mindennél, amit a férfi korábban elkövetett ellene. Még az sem jelentett vigaszt, hogy most már szabadon elhagyhatja Wildhurst Grange-et. Végül is legyőztem őt, de ha ilyen érzés győzni, sosem szeretném megismerni a vereséget, gondolta.

Lecibálta magáról a hálóinget, és a szekrény leghátsó sarkába hajította. Soha többé nem akarta látni.

Idegennek tűnt számára a teste, mert még érezte rajta Kay illatát. Tudta, ha meg akarja találni a lelki békéjét, meg kell szabadulnia a férfitól a régi emlékekkel együtt.

Már így is túl rég kísértette a múlt, most viszont Kay érintése és ajkának melege íródott kitörölhetetlenül az emlékezetébe. Minden azért történt, hogy belopózzon az álmaiba, és reménytelen vágyakozással töltse meg a napjait.

A férfi mindig is része volt az életének, először a barátja, majd az ellensége lett, most pedig a szeretője. Úgy érezte, mintha egész életében erre várt volna, ám a kapcsolatuk a beteljesülés után azonnal véget is ért.

Miután letusolt és megtörölközött, felvette régi zöld fürdőköpenyét. Olyan nyugtalan volt, hogy nem tudott elaludni, ezért letelepedett a hintaszékébe, és mélyen magába szívta a rózsák illatát. Megpróbált megnyugodni, és valami kiutat találni kilátástalan helyzetéből.

Valamikor hajnaltájt sikerült végre elaludnia. Fázva és összetörten ébredt az ablakon kopogó eső hangjára.

Jóságos ég, már majdnem tíz óra! – állapította meg.

Gyorsan felöltözött. Térdig érő fekete szoknyát és hozzá illő, hosszú ujjú blúzt vett fel, majd lesietett.
– Sajnálom, kicsit elaludtam – mondta Mrs. Whitleynek, akivel az előcsarnokban futott össze.
– Mr. Haddon azt mondta, hagyjuk aludni, asszonyom. – A házvezetőnő kíváncsian méregette Adrien sápadt arcát és a szeme alatt ülő sötét karikákat. – Mit szeretne reggelire?
– Nem vagyok éhes. Csak egy kávét kérek – válaszolta Adrien. – Merre van Mr. Haddon?
– Kora reggel elhagyta a házat, és nem említette, mikor tér vissza – közölte Mrs. Whitley. – Az étkezőbe viszem a kávét.

Adrien egy csöppet sem csodálkozott, amikor a kávé mellé egy adag rántottát és pár szelet pirítóst is kapott. Engedelmesen megreggelizett, mivel nem akarta megsérteni az idős asszonyt. Amikor végzett, felállt az asztaltól, és az ablakhoz lépett. Kábultan bámult ki az esőbe.
– Micsoda idő! – szólalt meg Mrs. Whitley, aki közben visszajött, hogy leszedje az asztalt. – Remélhetőleg a hétvégére, mire megérkeznek Mr. Haddon vendégei, eláll az eső.
– Mr. Haddon látogatókat vár? – fordult felé Adrien meglepetten.
– Igen, asszonyom, néhány üzletfelét. Már jó ideje tervezi a meghívást. Amint Mr. Haddon átadja önnek a végleges listát, kiválaszthatjuk a hálószobákat, és összeállíthatjuk a menüt – válaszolta Mrs. Whitley, majd olyan elégedetten hagyta el a szobát, mintha egy régi vágya teljesült volna.

Szólnom kellett volna neki, gondolta Adrien leverten, hogy én már nem leszek itt.

Legjobb, ha máris elkezdek pakolni.

Éppen elindult fölfelé a lépcsőn, amikor csengettek.
– Maradjon csak, Mrs. Whitley! Majd én kinyitom.

A kocsifelhajtón egy bútorszállító autó várakozott, az ajtóban pedig egy esőkabátos férfi állt.
– De jó, hogy itt van, Miss Lander! Meghoztam az ágyát.

Adrien egy pillanatig értetlenül meredt a látogatójára, majd lassan derengeni kezdett neki, miről is van szó.
– Jaj, ne! A mennyezetes ágy. Már el is felejtettem.

Az ágy, amelyet hetekkel ezelőtt Piersnek és magának vásárolt. Fred Derwent közben rendbe hozta, és most ideszállította, mivel ő elfelejtette visszamondani a megbízást.
– Telefonálnom kellett volna – mosolygott a férfira sajnálkozva. – Ugyanis sajnos változott a helyzet. Wildhurst Grange-et eladták, és az új tulajdonos másik ágyat szeretne. Ezért arra kérem, adja el ezt nekem az üzletében.
– Kár – felelte Fred sóhajtva. – Jó ez az ágy, és ha szabad megjegyeznem, én is kitűnő munkát végeztem. Biztos benne, hogy az úriember tényleg nem akarja?
– Teljesen. – A lány könyörögve nézett a férfira. – Könnyen el tudja adni majd, Fred…
– Eladni? Mit? – Kay váratlanul bukkant elő a semmiből, és hanyagul zsebre vágott kézzel megállt az ajtóban.

Fred Derwent várakozásteljesen fordult felé.
– Egy csodaszép mennyezetes ágyat, uram. Miss Landemek sikerült felhajtania egy igazi régiséget. Azt hiszem, a ház urának a lakosztályába szánta. Tehát önnek, ha jól sejtem – tette hozzá mosolyogva.

Kay rezzenéstelen tekintettel nézte Adrient, aki mélyen elpirult.
– Én vagyok az, és szeretném, ha behozná azt az ágyat. A régit pedig levihetnék az emberei a lomtárba, ha nem nagy fáradság.
– Persze hogy nem, uram. Jól döntött.
– Köszönöm! De most menjünk inkább be az esőről! A házvezetőnőm hoz nekünk egy jó forró kávét.

Amikor el akart sietni Adrien előtt, a lány visszatartotta. Fred visszament a kocsihoz, hogy felügyelje a rakodást, így nem hallhatta meg őket.
– Kay, te nem akarod ezt igazán. Nem akarhatod…
– Miért nem? – vonta fel a szemöldökét a férfi. – Mert úgy tervezted, hogy te és Piers osztoztok majd rajta? Ettől én még nyugodtan fogok aludni benne, Adrien.

A lány leeresztette a kezét.
– Akkor már nincs mit mondanunk egymásnak.
– Ezzel nem értek egyet – vetette oda a férfi hidegen. – Tizenöt perc múlva legyél a könyvtárban! És szólj Jeannek, hogy készítsen egy kávét, amíg átöltözöm!

Olyan hangon beszélt Adriennel, mintha csak az egyik fiatal alkalmazottja lenne.

A lány nem akart vele vitatkozni, ezért elindult megkeresni Mrs. Whitleyt. Kay most csöppet sem emlékeztetett arra a férfira, aki előző éjjel a karjában tartotta. Szemmel láthatóan még nála is jobban szerette volna elfelejteni a kínos jelenetet.

Jó, gondolta a lány dacosan. Ha neked ez kell…

Úgy vélte, a férfi el akarja küldeni, de az is lehet, hogy az utolsó számlákat akarja rendezni. Nos, ez ellen neki sincs kifogása. Egy kis szerencsével még ebéd előtt elhagyhatja Wildhurst Grange-et.

Beszélt Mrs. Whitleyvel, majd felment, hogy összepakolja a holmiját. Közben igyekezett figyelmen kívül hagyni a folyosó végéről kiszűrődő zajokat, ahol éppen most állították fel a mennyezetes ágyat.

Amikor letelt a tizenöt perc, lement, és bekopogott a könyvtár ajtaján.
– Tessék! – szólt ki Kay dühösen.

A férfi Angus Stretton hatalmas íróasztala mögött ült, és éppen a postáját nézte át.

Amikor felpillantott, meglátta, hogy a lány a szájára szorítja a kezét.
– Adie! Most tényleg semmit sem tettem, amivel megijeszthettelek volna. Hiszen tudtad, hogy itt vagyok!
– Bocsánat! – A lány nagy levegőt vett. – Csak olyan… olyan furcsa volt téged ott látni, ahol régen Angus ült… Egy pillanatig azt hittem, kísértetet látok.
– Nem is tudtam, hogy itt még szellemek is vannak – felelte a férfi unottan.
– Nem úgy gondoltam.
– Értem – szakította félbe a férfi. – Szerinted nincs jogom itt lenni, és ennél az asztalnál ülni. És ha létezne isteni igazságszolgáltatás, akkor életem hátralevő részét börtönben töltenem, mert tönkretettem a gyerekkorodat, és megloptalak a tizennyolcadik születésnapodon. – A férfi lenézően végigmérte. – Erre gondoltál, vagy nem?

A lány az ajkába harapott.
– Akár hiszed, akár nem, nem erre gondoltam. Egyébként csak közölni akartam veled, hogy kész vagyok, és akár ebben az órában elhagyhatom a birtokodat.

Kay félrerakta a levelet.
– Ülj le, Adie! Beszélnünk kell.

A lány állva maradt.
– A múlt éjjel mindent megbeszéltünk. Azt mondtad, menjek el.
– Most mégis azt szeretném, ha beiktatnánk egy egy hónapos felmondási időt.
– Sajnálom, nem tudom elfogadni az új feltételedet.
– Biztos a múlt éjszakára gondolsz. Ígérem, többé nem ismétlődik meg. – A férfi rövid szünetet tartott, majd folytatta: – Jean biztosan említette, hogy meghívtam a hétvégére az üzletfeleimet a feleségeikkel. Szükségem van valakire, aki eljátssza a háziasszony szerepét, és azt szeretném, ha te lennél az.
– Csak egy okot mondj, amiért meg kellene ezt tennem!
– Tudnék akár ezret is, de én jobban szeretném, ha önszántadból maradnál.
– Egy hetet kapsz.
– Ragaszkodom az egy hónaphoz.
– Miért? Vissza akarok térni a régi életemhez.
– Én is ezt szeretném, de… Szedsz egyáltalán fogamzásgátlót, Adie? – kérdezte a férfi tétován.
– Természetesen nem – vágta rá a lány, majd döbbenten meredt a férfira. – Nem… Lehetetlen… – Hirtelen annyira elgyengült, hogy leroskadt egy székre.
– Nem védekeztünk, mert nem számítottam rá, hogy ennyire tapasztalatlan vagy. Azt hittem, Piersszel már túlestél ezen.
– Hogy van képed…
– Tévedtem, Adie. Bárcsak őszinte lettél volna velem! Most már talán érted, miért szeretnélek itt tartani, amíg meg nem bizonyosodsz róla, hogy nem vagy terhes.
– Még ha így lenne is, ez nem a te dolgod. Egyedül is megbirkózom vele.
– Nem! Nekem pont annyi közöm van hozzá, mint neked, úgyhogy ne ellenkezz tovább! – A férfi gúnyosan felnevetett. – Tudom, hogy vörös a hajad. Nem kell állandóan emlékeztetned a heves természetedre.
– A hajam vörösesbarna – kezdte a lány, de aztán rájött, hogy a férfi éppen ezt várta tőle. Régen is répának hívta, és addig piszkálta, míg ő dühösen neki nem támadt.

Ekkor Kay elmosolyodott, és Adrien azon kapta magát, hogy ő is viszonozza a mosolyát.
– Szégyentelen gazfickó!
– Minek köszönhetem ezt a becézgetést? Az elmúlt néhány napban ennél sokkal durvább szavakat vágtál a fejemhez. Akkor maradsz, Adie? Természetesen nem akarlak kényszeríteni…
– De ha muszáj, megteszed.
– Talán. Ám jobban szeretném, ha önként maradnál. Tényleg olyan sokat kérek?

Többet, mint gondolnád, futott át a lány fején.
– Tulajdonképpen nem, főleg ha csak a hétvégéket töltöd itt.
– Akkor jövök és megyek, amikor kedvem tartja. Ez az otthonom, és nem fogom kerülni, csak hogy megkíméljelek. Ennek ellenére úgy veszem, hogy maradsz. Egyébként is közben érkezett egy új számla.
– Nem kellett volna megtartanod az ágyat – tiltakozott a lány. – Én vissza akartam küldeni.
– A fél karodat odaadtad volna, hogy megtarthasd – vágott vissza a férfi. – Szegény kis Adrien. Sok szomorú emléket ébresztett benned?
– Semmiféle emléket sem ébresztett bennem, ezt te is pontosan tudod.

Legnagyobb meglepetésére Kay bólintott, aztán felállt, megkerülte az asztalt, és kifürkészhetetlen arccal megállt előtte.
– Jól vagy, Adie?
– Persze! – felelte a lány elvörösödve. – Nem felejthetnénk el végre az egészet?
– Neked ez biztos könnyen fog menni, de nekem nem. – Amikor Adrien nem felelt, a férfi előrehajolt, és felvett egy lapot az íróasztaláról. – Ezt te készítetted?
– Igen. – A lány örült az új témának. – Ez a konyhakert terve, tegnap készítettem. Nem lett volna szabad elöl hagynom.
– Nagyon ötletes – dicsérte a férfi. – A jövő héten jönnek az építők. Szeretném nekik megmutatni a vázlatodat, hogy ennek alapján kezdhessék meg a munkát.
– A konyhakert kialakítása nagyon sokáig fog tartani. Tulajdonképpen nem is kellett volna foglalkoznom vele – mondta a lány, és felállt.
– De megtetted, Adrien. Te is tudod, én is tudom. – A férfi ezzel visszaült az íróasztal mögé, és ismét a levelei után nyúlt. – Ebédnél találkozunk.

Adrien becsukta maga mögött az ajtót, és nagyot sóhajtott. Úgy tűnt, minden józan megfontolás ellenére beleegyezett, hogy még egy hónapig megosztja Kayjel a házat.

Végül is csak négy hétről van szó. Nem tart örökké…

Valami láthatatlan erőtől hajtva a hasára tette a tenyerét.

Nem, utasította rendre magát. Ez nem igaz. Nem lehet igaz!

Másrészt viszont tudta, egyetlen nyugodt perce sem lesz, amíg meg nem bizonyosodik az igazáról – és talán még azután sem. Lassan felment a szobájába, hogy kipakolja a bőröndjét.

Fönt Fred Derwenttel találta szembe magát, aki nagyon meg volt elégedve a munkájával.
– Csodásan néz ki az ágya, Miss Lander. Mintha pont ebbe a szobába készítették volna.
– Nagyszerű – mosolygott rá a lány, és már indult is volna a saját lakosztálya felé, de a férfi nem hagyta lerázni magát.
– Jöjjön, és győződjön meg róla a saját szemével!

Adrien vonakodva követte őt Kay ajtajáig, és óvatosan bekukucskált az ajtón.

Mrs. Whitley lepedőkkel és párnahuzatokkal szaladgált a szobában.
– Hát nem csodálatos? – húzta végig a kezét a házvezetőnő áhítattal a szépen megmunkált oszlopokon. – Már csak a baldachin és a függönyök hiányoznak.
– Azok sem sokáig – nyugtatta meg Mr. Derwent. – Miss Lander társa vállalta, hogy elkészíti. Ugye, kisasszony?

Adrien megadóan bólintott.
– Mikor lesznek kész? – kérdezte Mrs. Whitley izgatottan.
– Már a raktárban vannak. Akár most is elhozhatom őket. – Adrien beletörődött a sorsába. – Szólna Mr. Haddonnek, hogy nem leszek itt az ebédnél?

Mire Listow Cottage-ba ért, elállt az eső, és sápadt napsugarak törtek át a felhőkön.

Bár csak előző nap hagyta el a házat, máris elhagyatottnak tűnt. Egy hónap, és újra itthon leszek, vigasztalta magát. Kiürítette a postaládáját, és meghallgatta az üzenetrögzítőjét. Aztán főzött egy kávét a szendvicshez, amelyet a városban vett magának.

Később mindent bezárt, és bekopogott Zelda ajtaján.
– Szia! Ma egyáltalán nem számítottam rád.

Adrien idegesen felnevetett.
– Csak a függönyökért és a baldachinért jöttem a mennyezetes ágyhoz. Nemrég szállították.
– Nem mondtad vissza a megbízást? – nézett rá Zelda döbbenten.
– Elfelejtettem.
– Ebben egészen biztos vagy?
– Ostobaság! Csak más dolgok jártak a fejemben. Most pedig megkaphatnám a műhely kulcsait?

Zelda segítette neki berakni a terepjáróba a nehéz csomagokat.
– Minden rendben? – kérdezte végül.
– Persze! Soha nem voltam jobban – lódította Adrien.

Wildhurst Grange elhagyatottnak tűnt, amikor visszaért. Többször is kellett fordulnia, mire mindegyik csomag Kay szobájába került. Aztán a melléképületben keresett egy létrát.

Nem is olyan magas, bátorította magát, miközben felállította az ágy mellett. Majd nagyon óvatosan csinálom, és akkor minden rendben lesz.

Egy vég anyaggal a vállán lassan araszolgatott felfelé a fokokon.
– Csak ne nézz le! – figyelmeztette magát. – Egyszerűen ne nézz le!

Tíz perccel később már azon töprengett, miből gondolta, hogy egyedül is a helyükre tudja tenni a nehéz anyagokat. Bárhogy törte magát, a baldachin nem akart kifeszülni.
– A fenébe! – szitkozódott halkan, és messzire hajolt, hogy kisimítsa az anyagot.

Azonban ahogy áthelyezte a súlyát, a létra megremegett alatta. Halk sikollyal kapott az egyik tartóoszlop után.
– Mi az ördögöt keresel ott fent? – hangzott fel mögötte Kay dühös hangja.

Amikor lenézett, látta, hogy a férfi ott áll a létra mellett, és legfélelmetesebb rémálma hirtelen megelevenedett. A zöld szőnyeg fűvé változott, ő pedig újra az a kisgyerek lett, aki rájött, hogy nagyon mélyre zuhanhat.
– Ne érj hozzám! – kiáltott fel hisztérikusan. – És ne nyúlj a létrához!
– Ne butáskodj, Adie! Tartalak. Most pedig gyere le!
– Ne! – kiáltott fel, amikor a férfi átkarolta a derekát.

Kay szitkozódva leszedte a létráról, és egészen addig átölelve tartotta, míg a lány végre megnyugodott, és elapadtak a könnyei.
– Nem értesz semmit, ugye? – suttogta a férfi. Aztán lassan a földre eresztette, miközben egy pillanatra sem vette le róla a szemét, és Adrien magán érezhette izmos testét.

Hullámokban tört rá a vágy. Halk sóhajjal felemelte a fejét, és várta, hogy Kay megcsókolja.

Hirtelen léptek zaja törte meg a csendet, majd egy halk kiáltás, amelyet gyors bocsánatkérés követett. Amikor Adrien megfordult, még látta, amint Mrs. Whitley zavartan visszalép az ajtóból.
– Várjon, Jean! – szólt utána Kay. Elengedte Adrient, és a házvezetőnőhöz fordult. – Fel tudná rakni ezeket a függönyöket? Miss Landernek tériszonya van. – Rájuk mosolygott, majd elhagyta a szobát.
– Szólnia kellett volna – nézett a lányra Mrs. Whitley szemrehányóan. – Fehér, mint a fal.
– Azt hittem, lezuhanok – suttogta Adrien, és az ajtóra pillantott, amely mögött csak az imént tűnt el Kay ruganyos lépteivel.
– Én felmászom a létrára, maga pedig feladogat nekem mindent. Csodálatos munka – mondta Mrs. Whitley, ahogy végigsimított az anyagokon.

És csak mondta, mondta, miközben felrakta a függönyöket az ágyra és a hatalmas ablakokra, majd a súlyos baldachint is a helyére tette. Adrien csak egyszavas válaszokat adott, mert minden erejét összeszedve próbálta rendezni a gondolatait, és megkísérelt magyarázatot találni arra, miért fogta el kellemetlen érzés Kay távozása után.

Később visszatért a szobájába, felült az ablakpárkányra, és csak bámult ki a nedves kertre. A pánikroham elmúlt. Kay időben érkezett, hogy megmentse. Mint akkor, amikor segített lemászni a faházból, jutott eszébe hirtelen. Akkor a lány azt hitte, a fiú ezzel akarja jóvátenni, hogy kegyetlenül magára hagyta. Vagy inkább így próbálta elterelni magáról a gyanút.

De mi van, ha…? Mi van, ha tévedtem? – ütött szöget a fejébe egy gondolat. Az az alak, akit én láttam, nem járt ilyen ruganyos léptekkel, és valamivel alacsonyabb is volt!

Ismerem Kayt, mindent tudok róla. Azokban a fájdalmas években is magamban hordoztam ezt a tudást. Miért nem jöttem rá, hogy nem ő tette ezt velem, hanem valaki, aki az ő szürke dzsekijét viselte?

Hát persze! Csak Piers lehetett… A felismerés különös nyugalommal töltötte el.

Piers, Wildhurst leendő tulajdonosa mindig is betolakodónak tekintette Kayt. Szándékosan tönkretette a fiú távcsövét, és leromboltatta titkos menedékhelyét. Csak arra vágyott, hogy ellenfele kegyvesztetté váljon, és elküldjék a háztól.

De miért? – töprengett Adrien zavartan. Honnan fakadt ez a mély gyűlölet a házvezetőnő fia iránt?

Nem értesz semmit, ugye? – kérdezte tőle Kay nem sokkal ezelőtt.

Most már értem. Tudom, mi is történt valójában, és Kay talán azt is meg tudja mondani, miért.

Igen, meg kell őt találnia, hogy mindent megmagyarázzon, és bocsánatot kérjen tőle.

Adrien felugrott, és lerohant a lépcsőn. A könyvtárig meg sem állt. Amikor a kopogására senki nem válaszolt, erősebben kezdte döngetni az ajtót.
– Miss Lander? – lépett hozzá Mrs. Whitley. – Éppen szólni akartam, hogy a tea a nappaliban várja.
– Köszönöm. – Adrien habozott. – Mr. Haddon ismét elment hazulról?
– Igen, asszonyom. Sajnos vissza kellett utaznia Londonba. Megkért, hogy mentsem ki, és mondjam meg önnek, hogy a hétvégén ismét találkoznak.
– Amikor a vendégek megérkeznek… Köszönöm, Mrs. Whitley! – Adrien szomorúan indult a nappali felé.

Kay nem sétálni ment, hanem elutazott.

Túl sokáig vártam, gondolta a lány letörten, és elveszítettem őt. Forró könnyei szinte égették az arcát.

9. FEJEZET
– Ha nem vigyázunk, hamarosan tele lesz az előjegyzési naptárunk – jelentette ki Zelda boldogan.
– Nagyon úgy néz ki – mormolta Adrien egy költségtervezetet nézegetve.
– Még csak szeptember van, de máris karácsonyi lázban ég mindenki. Az emberek rendbe akarják hozatni a házukat az ünnepek előtt. Szerencsére Wildhurst Grangeben már minden rendben van. Kay vendégei biztosan le lesznek nyűgözve.
– Bárcsak úgy lenne, de én nem nagyon hiszem – felelte Adrien szárazon. – Mindnyájan dúsgazdagok. Kay titkárnője elküldte a vendéglistát, hogy mindenkinek testhezálló programot tudjak összeállítani. – Belerakta a költségtervezetet egy borítékba, és leragasztotta. – A férfiak golfozni szeretnének, ez egyszerű. Az egyik nő imád teniszezni, a másik úszni szeret, a harmadik régiségeket gyűjt. Szereztem belépőket a Country Clubba, vasárnap pedig elmegyünk Lower Winkleigh-be a régiségvásárra. Szombat estére meghívtam néhány szomszédot egy italra.
– Van közöttük fontosabb személyiség is?
– Azt hiszem, főleg idősebbek lesznek jelen, aki még ismerték Angus Strettont. Tulajdonképpen ez elég különös.
– Vagy csak egy ravasz trükk. Lehet, hogy így akarja Kay behízelegni magát tette félre az anyagmintákat Zelda. – Remélem, képes értékelni a fáradozásaidat. Mikor jön haza?
– Holnap dél körül. A vendégek csak délután érkeznek. Biztosan üdvözölni akarja őket. – Egy pillanatra elhallgatott. – Sajnálom, hogy éppen most hagylak cserben, de hidd el, már nem tart sokáig.
– Vigyázz, mert a szavadon foglak!

Adrien kézbe vette a rengeteg borítékot.
– Ezeket elviszem a postára, azután visszamegyek. Még át kell gondolnom, mit vegyek fel holnap a vacsorára. Mivel nem akarok versenyezni a többi hölggyel, azt hiszem, elég lesz a fekete ruhám.

Az udvaron Smudge játszott Bugsyval, egy hatalmas tappancsú, mókás kis szőrgomolyaggal. Smudge olyan, mintha kicserélték volna, gondolta Adrien. Talán mégis lesz értelme Wildhurstben tölteni ezt a néhány borzalmas hetet.
– Adie, ide nézz! – kiáltott felé a kisfiú. – Bugsy már sok mindent tud. Rajta, Bugsy!

Adrien alig tudta visszafojtani a nevetését, amikor a kutyus a hátára gördült, és az égnek emelte a tappancsát.
– Nahát! – Előrehajolt, és megsimogatta a kis állat hasát. – Nagyon okos kutya!
– Még be kell oltani – magyarázta a kisfiú komolyan. – Utána majd elvihetem sétálni. Nem akarsz velünk jönni, Adie?
– Majd szakítok rá időt – ígérte a lány felegyenesedve.
– Most Wildhurst Grange-ben laksz, ugye? Miért? Örültem, amikor még itt laktál. Mikor jössz vissza? Nagyon hiányzol! – mondta, miközben átölelte a lányt.

Adrien kedvesen megsimogatta.
– Te is hiányzol nekem. Hamarosan újra itthon leszek. – Halk zajt hallott maga mögül, ezért megfordult.

Néhány méterre tőlük Kay állt, és kifürkészhetetlen arccal bámulta őket.
– Mit keresel itt? Csak holnapra vártunk…
– Nem voltál a házban, és meg akartam róla bizonyosodni, hogy nem menekültél el előlem.

Adrien gyengéden kiszabadította magát Smudge öleléséből.
– Azt mondtad, foglalkozhatok a cégemmel – emlékeztette a férfit.
– Nem felejtettem el, de ez a hétvége nagyon fontos nekem. Most az a feladatod, hogy eljátszd a háziasszony szerepét.
– Megvásároltad a szolgálataimat, és hidd el, nem fogsz rosszul járni. Biztos vagyok benne, hogy mindennel elégedett leszel.
– Remélem is!

Tulajdonképpen miért veszekszünk már megint? – töprengett a lány kétségbeesetten. Nem így képzelte a találkozásukat. Kay váratlan felbukkanása összekuszálta a terveit.
– Elmész ezzel a férfival? – kérdezte Smudge.
– Muszáj. Ő a főnököm.

A kisfiú dühös pillantást vetett Kayre.
– Miért nem tudja békén hagyni Adie-t?
– Mert szükségem van rá – magyarázta a férfi. – Tudod, ő nekem dolgozik.
– Visszajöhet, ha végzett?
– Azt még meglátjuk. – Kay Adrienre pillantott. – Egyenesen visszamész Wildhurstbe?
– Előtte még el kell mennem a postára – felelte a lány, és búcsút intett Smudgenak.
– Elkísérlek. – Kay hozzá igazította a lépteit.

Fáradtnak látszik, gondolta a lány. Legszívesebben lecsókolta volna a feszültséget az arcáról. Át akarta ölelni, hogy a fejét a mellére vonhassa, és elaltathassa őt. Anynyira szerette volna megérinteni, hogy az már szinte fájt.
– Van egy csodálod – jegyezte meg a férfi.
– Csodálatos gyerek, de nem mindig volt ilyen vidám az élete.
– Ő volt az egyik, aki miatt belementél a megállapodásunkba?
– Igen. – Pár pillanat múlva a lány megkérdezte: – Miért kerestél?
– Csak vigyázok a befektetésemre, kedvesem.
– Nem kellett volna már ma hazajönnöd – jegyezte meg Adrien óvatosan.

Mrs. Whitley mindenről gondoskodott.
– Tudom, hogy neked kényelmesebb lenne, ha csupán hétvégenként bukkannék fel pár órára – felelte a férfi hidegen. – De Wildhurst Grange az otthonom, és akkor jövök ide, amikor nekem tetszik. Ha ez neked gondot okoz…
– Nem így értettem – tiltakozott a lány. – Nem akarok több félreértést, Kay. Ez a hétvége elég nehéz lesz, nem kellene állandóan egymás torkának ugranunk.
– Azt hittem, minden el van intézve.
– Nem egészen. Az aggaszt, vajon mit fognak gondolni rólam a vendégeid. Mivel a házadban élek, óhatatlanul le fognak vonni bizonyos következtetéseket.
– Talán hordjak kitűzőt azzal a felirattal: Ez a nő nem a szeretőm? – gúnyolódott a férfi.
– Felejtsd el, hogy egyáltalán szóba hoztam! – sóhajtotta Adrien. – Egyébként itt a posta.
– Ismerősnek is tűnt az épület. Az utca másik oldalán van egy kávézó. Ihatnánk egy teát, és közben megbeszélhetnénk, hogyan lehetne egyszerűen elkerülni a kínos helyzeteket.
– A mi kapcsolatunk minden, csak nem egyszerű. – Adrien bedobta a borítékokat a postaládába.
– Felébreszted bennem az alvó oroszlánt, Adie – mosolyodott el a férfi. – Szeretnék egy nyugodt hétvégét, de nem fog menni, ha ilyen elutasító leszel.
– Talán bemutathatnál mint a második személyi titkárnődet – javasolta a lány. – Úgyis a háttérben fogok maradni.

Ekkor értek a kávézóhoz. Kay átkarolta Adrien vállát, és gyengéden a kirakat felé fordította.
– Nézd meg magad! A hajadat, a bőrödet, a szemedet! Még ha akarnál sem tudnál háttérben maradni. Különben sem fogok senkit becsapni.
– Miért nem?
– Ezért. – A férfi hirtelen magához húzta, és megcsókolta. Röviden, szenvedélyesen és követelőzőén. Bár nem volt erőszakos, Adriennek égett az ajka, amikor elengedte.

Hátrébb lépett, és nehezen tudta visszatartani magát, hogy ismét a férfi karjába simuljon.
– Na, miután új témát szolgáltattunk a pletykafészkeknek, talán megihatnánk végre azt a teát – jelentette ki Kay nyugodtan.

A lány úgy érezte, tulajdonképpen nemet kellett volna mondania, aztán valamilyen kifogással elbúcsúzni, beülni a kocsijába, és elhajtani valahová, ahol senki sem talál rá… Mégis beléptek a kávézóba. Kay teát és egy tálca szendvicset rendelt.
– Jean szerint nem eszel eleget – jegyezte meg a férfi.
– Jól vagyok – tiltakozott Adrien. – Jean fölöslegesen aggódik értem.
– Ezt mondd meg neki inkább te!
– Kay, beszélnünk kell!
– Azt akarod mondani, hogy terhes vagy?
– Dehogy! Azt még nem lehet tudni.
– Miért nem veszel egy tesztet?
– Nincs szükségem rá, nem várok gyereket.
– Hogyan lehetsz ebben ennyire biztos?

Mert azt érezném, gondolta a lány. Ha magamban hordanám a gyermekedet, az olyan csodás titok lenne, amelyet mélyen elrejtenék a világ elől. De én csupán… üresnek érzem magam. Hangosan azonban csak ennyit mondott: – Női megérzés.
– Nem túl jó érv – jelentette ki a férfi közönyösen.

Adrien sejtette, hogy Kay ezzel Piersre céloz.
– Valószínűleg igazad van. Már évek óta cserbenhagy a józan ítélőképességem. Miért nem mondtad soha, hogy nem te hagytál ott a faházban, hanem Piers?
– Mert így egyszerűbb volt. – Kay megérintette az arcán a sebhelyet. – Csak később kezdtél el céltáblának használni.
– De elküldtek a háztól – emlékeztette őt a lány. – Biztosan nagyon szörnyű lehetett neked, és Angusszal is megromlott a kapcsolatod. Az eset után még a szünidőben is csak ritkán jöhettél el Wildhurstbe.
– És amikor eljöttem, csak még több gondot okoztam. Erre akarsz kilyukadni, vagy nem?
– Én csak meg akarlak érteni. Tudom, milyen dühös lehettél, mennyire elkeseredtél.

És amikor Angus ismét megbüntetett, betelt a pohár, gondolta. Bosszút akartál állni, és én tökéletes áldozat voltam. Angus engem nemcsak megtűrt, hanem el is kényeztetett. Te pedig úgy döntöttél, megbüntetsz érte.
– Az ország egyik legjobb iskolájába küldtek, utána pedig egyetemre jártam. Nem dugtak javítóintézetbe – tájékoztatta őt a férfi.
– Ó… Én azt hittem…
– Tudom, mit hittél – szakította félbe Kay. – És hogy mit hiszel még mindig. Mit akarsz ezzel, Adie?
– Itt az ideje, hogy mindenért bocsánatot kérjek – felelte a lány.
– Rég volt. Felejtsük el!
– De még mindig beárnyékolja a kapcsolatunkat – ellenkezett Adrien. – Vagy nem ezért vetted meg Wildhurst Grange-et?
– De igen. Mindig is arra vágytam, hogy az enyém legyen.
– És én is része voltam a terveidnek?
– Igen. Most pedig nekem is mondanivalóm van a számodra, Adie.

Mindjárt bevallja, hogy ő lopta el a gránát nyakékemet, gondolta a lány rémülten, ezt pedig képtelen lett volna elviselni. Nagy fájdalmat okozott akkor neki és Angusnak, és most nem akarta hallani, hogy képes volt ekkora kegyetlenségre. Ezért az órájára pillantott, és felállt.
– Megbeszélésem lesz az egyik ügyfelemmel… Wildhurstben találkozunk.
– Ahogy akarod – felelte a férfi kifejezéstelen arccal.

Adrien rámosolygott, és gyorsan távozott. Beült a terepjárójába, és Wildhurst Grange-dzsel ellentétes irányba indult. Valamivel később megállt egy vendéglő előtt, lehunyta a szemét, és gondolatai a múltba kalandoztak.

Meglepődött és elérzékenyült, amikor Angus Stretton felajánlotta, hogy a tizennyolcadik születésnapja alkalmából fogadást rendez a tiszteletére.
– Mindig is akartam egy kislányt, akit kényeztethetek – mondta a férfi. – És különben is a legfőbb ideje, hogy újra élet költözzön ebbe a házba.

Adrien szomorúnak találta, hogy a férfinak nincs családja. A szülei elejtett megjegyzéseiből azt vette ki, Mr. Stretton nős, de a felesége súlyos beteg, és egy otthonban él.

Jó, hogy itt van neki Piers, gondolta. És még jobb, hogy az ő születésnapján is ott lesz a fiú. A barátai közül még senki sem találkozott vele, és biztos volt benne, sötét hajával és vonzó külsejével komoly sikereket fog aratni.

Arra azonban nem számított, hogy Kayt is viszontlátja. Már két éve nem találkoztak. A fiú nagy ívben elkerülte Wildhurstöt, ha ő is ott volt.

A magas, hűvös pillantású idegen azonban még nyomokban sem emlékeztetett arra a csendes fiúra, aki jó néhány éve a legjobb barátjából az ellensége lett. Sőt! Úgy tűnt, szeretné feléleszteni a régi barátságukat.
– Még mindig én vagyok gyermekkorod szörnyű mumusa, Adie? – kérdezte a férfi halkan, és ő rögtön megfeledkezett róla, hogy időközben felnőtt. A haja tövéig elvörösödött, és mormolt valamit az orra alatt.

A férfi másnapra eltűnt, de ő képtelen volt elfelejteni a rövid találkozást. Kay képe minden pillanatban kísértette.

Ha jól belegondol, nem volt nap, hogy ne gondolt volna a férfira. Állandóan azon töprengett, vajon merre jár, mit csinál… És visszatér-e valamikor. Lassan, de biztosan befészkelte magát a szívébe.

Amikor a születésnapja reggelén Wildhurstben a nappaliban ott találta Kayt, boldogan sietett hozzá, és a karjába simult. A férfi ajka melegen, érzékien és magabiztosan tapadt a szájára. Nem törődött Adrien tapasztalatlanságával, akit megijesztett, de izgatott is ez a kihívás.

Aztán Kay felemelte a fejét, és megszólalt:
– És most…

Ekkor azonban a folyosón felhangzottak Angus léptei, akit a lány édesapja követett, ők pedig riadtan szétrebbentek. Angus megtorpant, amikor megpillantotta őket.

Arcán aggodalom suhant át, de Kay megnyugtatóan mosolygott rá.

Aztán már csak a fogadás utolsó előkészületeiről beszéltek, és a kínos pillanat elszállt.
– Nem csodás, hogy Kay újra itthon van? – kérdezte a lány az édesapjától hazafelé menet.
– Igazából nem – felelte az apja kurtán. – Ez ugyanis azt jelenti, hogy ismét véget ér Angus nyugalma. Kezdődik elölről a végeérhetetlen civakodás a pénz miatt.

Apja megvető hangja szinte sokkolta. Hát ezért van itt Kay? – gondolta csalódottan. Mert Angus gazdag, és ő megpróbál annyi pénzt kisajtolni belőle, amennyit csak tud?

Ez a kérdés az egész napját beárnyékolta, de nem ronthatta el az esti fogadást. Az iskolatársain kívül sok szomszédot is meghívtak, és Angus alaposan felkészült a szórakoztatásukra.

Adrien egy krémszínű selyemruhát, a szüleitől kapott aranyóráját és apró arany fülbevalóját viselte. Égett a vágytól, hogy ismét élvezhesse Kay ölelését és csókjait, de ő tartotta a két lépés távolságot. Mindenki az ünnepelttel akart táncolni, és úgy tűnt, Kay ebbe beletörődik. Majd később, vigasztalta magát a lány. Ha kettesben lesznek, minden megváltozik.

Érezte, hogy a teste várakozásteljesen megremeg. Miattam van itt, ez biztos.

Piers viszont el sem mozdult az oldaláról, amit Adrien nem különösebben bánt, hiszen kitűnő táncos volt, és egyfolytában bókokkal árasztotta el. Remélte, hogy ez elgondolkodtatja Kayt.

Angustól már kapott egy klasszikus zenei CD-gyűjteményt, ezért nagyon meglepődött, amikor a férfi hirtelen csendet kért, és átnyújtott neki egy ékszerdobozt.
– A kislánynak, akire mindig is vágytam – mondta, miközben a vendégek tapsoltak.

A dobozban Adrien egy gyönyörű nyakéket talált. A köveket finom aranyfoglalat tartotta össze. Érezte, hogy egy nagyon régi és értékes ékszert kapott. Zavartan mondott köszönetet, miközben Kay a nyakába rakta a láncot.

Bizsergette a bőrét a fiatalember érintése, és lehajtotta a fejét, hogy elrejtse zavarát.
– A kapocs nem tűnik túl erősnek – jegyezte meg a férfi. – Légy óvatos, Adie!

A lány később képtelen volt kiverni a fejéből ezeket a szavakat. Mivel nem akarta tánc közben elveszíteni, levette nyakából a drága ékszert, visszatette a dobozába, és bevitte a könyvtárba a többi ajándék mellé. Amikor az este véget ért, nem tudott ellenállni a kísértésnek, hogy még egy pillantást vessen rá, de a doboz üres volt.
– Mi a baj? – bukkant fel mögötte hirtelen Piers.

Adrien tehetetlenül nyújtotta felé az üres dobozt.
– Szóval tolvaj van közöttünk – állapította meg a férfi halkan. – Azonnal szólni kell a bácsikámnak – jelentette ki, és magával vonszolta a lányt a nappaliba. – Ellopták Adrien nyakékét. Azonnal hívni kell a rendőrséget!

Csak álmodom, gondolta a lány. Ez csak egy rémálom, és én mindjárt felébredek.

A hír mindenkit elnémított. A szülei lesújtva álltak, Angus pedig hirtelen éveket öregedett.
– Hozd ide! Most azonnal! – fordult Kay felé. – Ha jól sejtem, a te szobádban van.
– Úgyis tudod – válaszolta Kay dacosan.

Angus bólintott.
– Hozd ide, azután hagyd el a házamat, és soha ne gyere vissza! Különben nem állok jót magamért.
– Ez minden? – ordította Piers dühösen. – Visszahízelgi magát a kegyeidbe, meglopja a vendégemet, és te egyszerűen futni hagyod? Szerintem börtönben a helye!
– Ebben a házban egyelőre még én vagyok az úr, Piers – szólt Angus figyelmeztetően. – Úgy intézem az ügyeimet, ahogy nekem tetszik. Kay visszaadja a nyakéket, aztán elutazik.

A szobában meleg volt, ennek ellenére Adrien hirtelen fázni kezdett. Megérintette édesapja karját.
– Indulhatnánk? Most azonnal. Ezt nem tudom elviselni.
– Természetesen. Nagyon sajnálom, drágám!

Az édesanyja együtt érzően átölelte, és kivezette a szobából.

Amikor hazaértek, a lány zokogva vetette magát az ágyára.
– Miért tette ezt velem?
– Angus nem volt hajlandó több pénzt adni neki – magyarázta az apja. – Így állt érte bosszút. Sajnálom, hogy te is belekeveredtél. Nagyon aljasul viselkedett. Természetesen visszakapod a nyakékedet – tette még hozzá.
– Nem! Soha többé nem akarom látni! Minden tönkrement.

A lánc mindig Kayre emlékeztetné, az érintésére, ahogy a nyakába rakta. Ő pedig el akarta felejteni az egészet.

Nemcsak a születésnapját tette tönkre ez az esemény, hanem az egész életét. Az a Kay, akit szeretett, örökre eltűnt. Nem maradt belőle más, csak egy tolvaj.

10. FEJEZET

Adrien nehezen tért vissza a jelenbe. Amikor a szélvédőre nézett, egy pillanatig azt hitte, már megint esik, de aztán rájött, hogy a saját könnyei vakítják el.

Teste fájón vágyakozott Kay után, és lélekben teljesen összetört. Kétségbeesetten az ajkára szorította a kezét. Rájött, hogy képtelen élni nélküle, mert szereti.

Érzett egyáltalán mást valaha is? Szerette régen, és szereti most is. Ám tudta, minden hiába, mert képtelen megbízni a férfiban.

Szerencsére senkivel sem találkozott, amikor visszaért Wildhurst Grange-be, így észrevétlenül a szobájába menekülhetett. Örült, hogy senki nem látta meggyötört arcát és zilált külsejét.

Alaposan lezuhanyozott, és megmosta a haját. Azután megtörölközött, felvett egy csipke fehérneműt, majd belebújt ősrégi fürdőköpenyébe. Éppen a haját szárította, amikor valaki hangosan kopogott az ajtaján.

Amikor kinyitotta, Kayjel találta szemben magát.
– Nem hallottad, hogy kopogtam? – kérdezte a férfi türelmetlenül.
– A hajamat szárítottam. – Kay egyetlen pillantása elég volt ahhoz, hogy a teste megremegjen.
– Azt látom. – A férfi megérintette nedves fürtjeit. – Úgy nézel ki, mint valami kamasz lány.

És ha így nézel rám, úgy is érzem magam, gondolta Adrien elvörösödve. Hangosan azonban csak ennyit mondott:
– Miért jöttél?
– Ezt oda akartam adni neked. – A férfi lehajolt, és felvett egy nagy dobozt, amely addig a falnak támasztva állt a földön.
– Mi ez? – nézett rá bizonytalanul a lány.
– Nyisd ki! – kérte a férfi.

Adrien levette a doboz tetejét, és félrehajtotta a selyempapírt. Egy gyönyörű szaténruha tűnt elő a csomagolásból. A fényben a csillogó karmazsinvörös anyag feketébe játszott. Óvatosan kivette a dobozból a mélyen kivágott, hosszú ujjú, harangszoknyás ruhát.
– Szeretném, ha szombaton ezt viselnéd. A színt egyébként velencei vörösnek hívják.
– Gyönyörű – felelte Adrien habozva. – De miért veszel nekem ilyesmit? Ez nincs benne a megállapodásunkban.
– Tekintsd hálám jelének ezért a hétvégéért!
– Honnan tudtad a méretemet?
– Elhinnéd, ha azt mondanám, egyszerűen kitaláltam?

A lány felnevetett.
– Az éppoly hihetetlen, mint a női megérzés. És ez a szín! Sosem hordok pirosat.

A pillantásuk találkozott.
– Próbáld fel! – kérte Kay, majd a hintaszékhez lépett, és letelepedett. Meglazította a nyakkendőjét, és kigombolta szűk mellényét.

Adrien nagyot nyelt.
– Előtted?
– Itt és most – bólintott Kay, majd kényelmesen hátradőlt.

Adrien dacosan felemelt fejjel oldotta ki a fürdőköpenyét, és hagyta a padlóra hullani. Vetett egy pillantást a ruha kivágására, és tudta, ez alá nem lehet melltartót venni.

Kikapcsolta a melltartóját, és lesimította válláról a keskeny pántokat. Különös módon egyáltalán nem zavarta a férfi tekintete. Arra vágyott, hogy megérintse, hogy vágyakozzon utána.

Felemelte a kezét, mert félre akarta söpörni az arcából a haját. Ekkor meghallotta a férfi halk nyögését, és egy pillanatra megdermedt ebben a pózban. Azután fogta a ruhát, és belebújt. Mennyei érzés volt, ahogy a hűvös anyag a felhevült testéhez simult.

Melle fájdalmasan megfeszült a vágytól, amikor a puha szatén megérintette rózsás bimbóit. Adrien tudta, hogy ebben a pillanatban Kay is ugyanilyen édes kínokat él át.

Amikor elkészült az öltözködéssel, belepillantott a hatalmas falitükörbe. Magától soha nem választotta volna ezt a színt, de be kellett vallania, hogy pompásan kiemeli hajának vöröses árnyalatát és bőre fehérségét. Kay pontosan tudta, mit csinál.

Úgy érezte magát, mint akit elvarázsoltak, életében először volt végre teljesen szabad. Kecsesen megfordult, és odament a férfihoz. Szoknyája közben halkan suhogott.
– Segíts, kérlek, felhúzni a cipzárt! – suttogta, és hátat fordított.

Félig hallotta, félig érezte, amint a férfi feláll. Feszülten visszafojtotta a lélegzetét, és várt…

Kay sóhajtva temette arcát a hajába, miközben a laza felsőrész alatt tenyerébe fogta a mellét. Adrien élvezettel dőlt hátra. Átadta magát az érzékeinek, és nem számított semmi más. Amikor Kay megérintette a mellbimbóját, halkan felnyögött.

A férfi ekkor maga felé fordította, és követelőén megcsókolta. Amikor elengedte, Adrien ismét magához akarta húzni, de Kay megrázta a fejét.
– Olyan egyszerű lenne, de mégsem lehet. Én ugyanis többet akarok, mint amennyit te adni tudsz – mondta fájdalmas mosollyal. – Kevesebbel sajnos nem érem be.

Gyengéden, de határozottan eltolta magától a lányt, és az ajtóhoz ment. Adrien összefogta magán a ruhát, és tágra nyílt szemmel bámult a férfi után, aki az ajtóban még visszafordult.
– Sajnos korábban nem volt alkalmam elmondani, hogy a hétvégére még egy vendéget várunk. Megkértem Jeant, hogy őt a mellettem lévő lakosztályban helyezze el – közölte hűvösen, majd távozott.

Adrien nagy sokára tért magához. Alig volt ereje levenni a ruhát, és felakasztani.

Végtagjai nem akartak engedelmeskedni neki, és csak hosszú idő után volt képes újra világosan gondolkodni.

A tükörből egy fiatal nő nézett vissza rá, egy idegen, aki az apró csipke háromszögtől eltekintve teljesen meztelen volt. Az arca gondterheltnek tűnt. Magányosnak és rettenetesen sérülékenynek látszott.

Adrien megpróbált úgy tekinteni a tükörképére, ahogy Kay tette pár pillanattal ezelőtt: apró, feszes mell, karcsú derék és hosszú láb. A szemében vágy csillogott, félmeztelen teste hívogatóan megfeszült.

De vajon kívánatos volt-e?

Zokogva bújt vissza a fürdőköpenyébe. Mire végre összeszedte a bátorságát, hogy felvilágosítsa Kayt a tévedéséről, és elmondja neki, mennyire szereti, a férfit többé már nem érdekelte. Talált valakit, akivel szívesebben megosztaná a jövőjét. Egy másik nőt, aki elfogadta olyannak, amilyen, és akit nem kísértett a közös múltjuk.

Kívánt engem, gondolta Adrien. Voltak pillanatok, amikor teljesen biztos volt ebben. Ma este például. Ám a férfi végül elment, mert változtatni akart az életén, és neki ebben már nincs szerepe. Nem engedett futó vágyának, mert fontosabb volt neki, hogy hű maradjon az új asszonyhoz.

Valószínűleg az ő siralmas csábítási kísérlete döbbentette rá, milyen sokat is jelent számára a másik nő. Bizonyára ezért utazott olyan viharos gyorsasággal Londonba. Egyszer s mindenkorra maga mögött akarta hagyni a múltat.

Adrien csak későn jött rá, mindegy neki, mit tett vagy tesz Kay, mert ő örökre őhozzá tartozik.

Valamikor talán képes lesz kiheverni a veszteséget, de most minden erejét össze kell majd szednie, hogy kibírja ezt a hétvégét. Mosolyogva fog majd társalogni Kay vendégeivel, mert csak így hálálhatja meg a férfinak, hogy megmentette a csődtől. És amikor majd a ház új úrnője a színre lép, ő büszkén, méltósággal fog visszavonulni.

Talán már nincs is szüksége a segítségemre, jutott eszébe hirtelen. Elhatározta, megkérdezi, ne hagyja-e el inkább a házat most azonnal. A folyosó másik végére érve látta, hogy a Kay lakosztályával szomszédos szoba ajtaja nyitva áll. Egy pillanatra megtorpant, de ekkor megjelent Mrs. Whitley, karján egy halom friss törülközővel.
– Hallottam, még egy vendéggel bővült a lista – fordult a lány kényszeredett mosollyal az idős asszony felé. – Segíthetek valamit?
– Nem, köszönöm! Megszoktam már, hogy a hölgy mindent azonnal szeretne.
– Értem. – Szóval ez a kapcsolat már régóta tart. Talán épp ezért keresett Kay máshol egy kis szórakozást. Csakhogy aztán rájött, ez hiba volt…

Adrien kíváncsian körülnézett a szobában. Úgy tűnt, Mrs. Whitley mindenre gondolt. Mindenhol friss virágokkal teli vázák álltak, és az ágytakaró hívogatóan félre volt hajtva.

Nem mintha mindez számítana valamit, gondolta. Hiszen a hölgy úgysem fog sok időt itt tölteni. Éjszaka bizonyára átköltözik a mennyezetes ágyba, Kay karjába…

Adrien megköszörülte a torkát.
– Egy kicsit fáj a fejem, Mrs. Whitley. Azt hiszem, ma inkább a szobámban vacsoráznék.
– Ahogy óhajtja, Miss Lander. – Csak nem részvét és megértés tükröződik a házvezetőnő szemében? – Ne hozzak egy fájdalomcsillapítót?
– Nem, köszönöm! Nekem is van.

Ugyan milyen gyógyszer tudná csillapítani a szívében tomboló kínokat?

Adrien minden gyötrelme ellenére jól aludt, és csak akkor ébredt fel, amikor már a hasára sütött a nap. Gyorsan felöltözött, és lesietett az ebédlőbe. Kay már megreggelizett, úgyhogy a lány egyedül ivott meg egy csésze friss kávét, és elrágcsált hozzá egy szelet pirítóst. Végül tálcára rakta az edényeket, hogy kivigye a konyhába.
– Jött neked egy fax. – Kay egy lappal a kezében a dolgozószoba ajtajában állt.

Szűk fekete nadrágot viselt hozzá illő pólóval. Borostás volt, fáradtnak és rosszkedvűnek látszott.

A lánynak hirtelen hevesebben kezdett verni a szíve, de csak hűvösen megköszönte.

Az üzenet rövid volt: Gyere át egy kávéra! Van számodra egy meglepetésem. Zelda
– Szólnod kellett volna neki, hogy a hétvégén nekem van rád szükségem – vetette oda Kay ingerülten.
– Minden készen áll – jelentette ki Adrien dacosan. – Azt hiszem, megérdemlek egy szabad órát. Tulajdonképpen kétlem, hogy egyáltalán szükséged van még rám.
– Mit jelentsen ez? – kérdezte a férfi homlokráncolva.
– A másik vendéged… Nem akarja ő betölteni a háziasszony szerepét?
– Ő utálja az ilyesmit, mert nagyon félénk.
– Akkor ezek szerint a jövőben ritkán fogadsz majd vendégeket.
– Ezt bízd csak rám! Érj vissza időben, ha kérhetlek!
– Természetesen.

Adrien dühösen bemasírozott a konyhába, és berakta a mosatlan edényeket a mosogatógépbe. Mrs. Whitley éppen kiszedte a szárítóból a ruhákat.
– A főnökünk ma nincs túl jó hangulatban – jegyezte meg Adrien vidámságot színlelve.
– Csak egy kis macskajaj – felelte a házvezetőnő szűkszavúan.

Röviddel tizenegy előtt Adrien beült a terepjárójába, és a városba hajtott. Zelda kávéval várta.
– Hol a meglepetés? – kérdezte Adrien kíváncsian.
– Úgy gondoltam, nem ártana kicsit feldobni a fekete ruhádat – mondta Zelda, és egy kis csomagot nyújtott át neki.

Amikor Adrien kinyitotta, egy fekete és ezüstszínű brokátból varrt mellényt talált benne.
– Istenem, mikor volt időd megvarrni? Ez egyszerűen csodálatos!
– Tegnap este. Csak hogy tudd, ez bútorkárpit. Még Lady Gilmour étkezőjének felújításából maradt meg. Remélhetőleg a vén sárkány nem lesz ott a vacsorán – kuncogott Zelda.
– Nem, őt csak holnap a fogadásra hívták meg. Lehet, hogy azon én már nem leszek ott – tette hozzá Adrien habozva.
– Miért? Azt gondoltam, végig el sem mozdulhatsz onnan.
– A dolgok megváltoztak – vont vállat a lány. – Azt hiszem, már nem bírom sokáig – tette hozzá halkan.
– Jaj, drágám! – sóhajtott fel Zelda. – Ettől féltem. Beleszerettél.
– Egész életemben csak őt szerettem – válaszolta Adrien egyszerűen.
– De Adie, pár hete még hozzá akartál menni Piershez – emlékeztette a barátnője gyengéden.
– Azt hittem, szeretem – felelte Adrien lehajtott fejjel. – Valójában inkább a házba voltam szerelmes, Piers pedig az egyetlen élő szereplője volt a gyerekkoromnak.

És úgy tűnt, akar engem. Bebeszéltem magamnak, hogy Kay sosem jön vissza, és hogy gyűlölöm. Egy ideig tényleg azt hittem, szerelmes vagyok Piersbe.
– És ekkor Kay visszajött. Jóságos ég!
– Igen. – Adrien szomorúan elmosolyodott. – És most elveszítettem őt. Van… van valakije.
– Olyan ez, mint valami járvány. Ki az?
– Nem tudom, de meghívta hétvégére, és a saját lakosztálya melletti szobában helyezte el. Nem hiszem, hogy ezt képes leszek elviselni.
– Biztos vagy benne, hogy nem csupán a házhoz vonzódsz még mindig? – kérdezte Zelda rövid csend után.
– Hát persze! Mindig is Kayt szerettem, csak annyira össze voltam zavarodva… Egyszerűbb volt gyűlölnöm őt.
– Jaj, drágám! – karolta át Zelda sajnálkozva. – Két dolgot tehetsz: vagy eladjuk a céget, és elköltözünk jó messzire, hogy ne kelljen többé látnod őt, vagy… Nos, ha tényleg meg akarod kapni, akkor küzdj érte!
– Őrültség lenne fegyvertelenül menni a csatába.
– Ostobaság! Ő férfi, te pedig nő vagy, és ez jól bevált recept. Végig erről volt szó, én soha nem vettem be azt a mesét, hogy ez csak egy munka. Az első pillanattól fogva ragyogtál, Piers mellett pedig sosem láttalak ilyennek.
– Nem gondoltam, hogy ilyen könnyű átlátni rajtam – vörösödött el Adrien.
– Drágám, te sosem vallottad volna be, mit érzel igazán. Még magadnak sem. És most harcra fel!

Amikor Adrien bement a házba a postájáért, megcsörrent a telefon. Felvette, de nem szólt bele senki, mert a hívó rögtön le is tette. Gyorsan válogatni kezdte a leveleit.

Ekkor kopogtak. Senkire nem volt most kíváncsi, ezért bosszankodva lépett az ajtóhoz.
– Szia, szépségem! – villantott rá ragyogó mosolyt Piers Mendoza. – Meglepetés! – Ezzel magához szorította és megcsókolta.

11. FEJEZET

Adrient egy pillanatra lebénította a döbbenet, majd kitépte magát a férfi karjából.
– Mi az ördögöt keresel te itt?
– Erre jártam.
– Te telefonáltál az előbb?
– Csak arra voltam kíváncsi, itt vagy-e. Wildhurst Grange-ben bajosan kereshettelek volna fel. – A hangja gyengéd volt, szinte könyörgő. – Muszáj volt látnom téged. Mindent megmagyarázok.

Adrien hitetlenkedve pillantott rá.
– De te már Brazíliában élsz.
– Ne is emlékeztess rá! Még el kellett intéznem pár ügyet Londonban, ezért két nappal ezelőtt visszajöttem.
– Londonban kellett volna maradnod. Isten veled, Piers! – Be akarta csukni az ajtót, de a férfi nem hagyta.
– Legalább végighallgathatnál-jegyezte meg panaszosan.
– Nincs miről beszélnünk – vetette oda a lány hidegen. – Megcsaltál, és majdnem tönkretettél.
– Kétségbe voltam esve, Adrien. Te itt élsz ezen a békés helyen, és semmit sem tudsz a külvilágról. Az egy dzsungel, és Kay Haddon veszedelmes ragadozó. Nem tehettem mást csak a bőrömet mentettem.
– Az én számlámra.
– Az ember bármit megtesz a túlélésért – felelt a férfi hanyagul. – Erre bizonyára már te is rájöttél. Kay biztos nagy árat kért a nemes mentőakciójáért.
– Nem tudom, miről beszélsz – harapott az ajkába Adrien.
– Ne hazudj, kedvesem! – nevetett fel Piers. – Látom a szemeden, hogy már nem az az ártatlan kislány vagy, akit itt hagytam. Bizonyára nagyon széppé varázsolta neked az első alkalmat. Végül is elég sokáig várt rá.
– Undorító vagy! Tűnj el innen! Most azonnal!
– Sajnálom, édesem. Valószínűleg csak féltékeny vagyok rá. Mindig is az voltam.
– De hát miért? – nézett rá a lány zavartan. – Mert a nagybátyám a házvezetőnő fattyát mindig is jobban szerette, mint a saját unokaöccsét – válaszolta a férfi keserűen. – Nem hihetetlen? Kay mindig ott volt, valahányszor Wildhurstbe látogattam. Ki akart túrni az öreg Angus kegyeiből, és el akarta lopni tőlem az örökségemet.
– És ezért meg kellett őt leckéztetned. Így volt?
– Rossz néven veszed tőlem? – sértődött meg a férfi. – El akartam tüntetni a színről. Álmomban sem jutott volna eszembe, hogy az a jómadár az évszázad vállalkozójává növi ki magát.
– És még az örökségedet is elveszi tőled.
– Igen, de alaposan megkértem az árát. Mindig is te voltál a gyengéje, Adie. Ez nagyban leegyszerűsítette a tárgyalásokat.
– Kaynek már nincs gyengéje – tiltakozott Adrien.
– Mi történt? – mérte végig a férfi kíváncsian. – Lehullott végre a hályog a szemedről? Vagy te nem feleltél meg az… elvárásainak? – nézett rá vigyorogva. – Nos, ennek fennállt a veszélye. Nagyon csinos vagy, de nincs benned semmi különleges. És Kay Haddon bármelyik nőt megkaphatja, csak csettintenie kell.

Adrien szikrázó szemmel nyitotta ki az ajtót.
– Kifelé! Tűnj el a házamból!
– Úgy látom, érzékeny pontodra tapintottam. Nos, csak hogy lásd, mennyire nagyvonalú vagyok… Azt tervezem, hogy gyakran ellátogatok majd Londonba. Miért nem bérelsz ott egy lakást? Hadd mutassam meg, mennyi örömet okozhat a szeretkezés!
– Rosszul vagyok tőled, Piers. Tűnj el az életemből!
– Kemény szavak – vont vállat a férfi. – Majd kiderül, mennyire gondolod őket komolyan. – Ismét magához húzta, és az ajkára szorította a száját.

A lány először küzdeni akart ellene, de egy belső hang azt súgta neki, nem szabad felingerelnie, mert akkor veszélyessé válhat. Ezért csak állt, és mozdulatlanul tűrte a csókját.

Nem tartott sokáig. Piers rámosolygott, de a szeme hideg maradt.
– Ne aggódj, Adrien! Többé nem hallasz rólam. Nálad hidegebb nőt még nem láttam.

Ezzel beült a Mercedesébe, és csikorgó kerekekkel elhajtott.

Meg kell mosnom az arcomat, gondolta Adrien reszketve. Amikor megfordult, hogy bemenjen a házba, észrevette Kayt, aki megkövült arccal álldogált tőle alig pár méterre. Amikor a pillantásuk találkozott, Adriennek elakadt a lélegzete. Bénultan figyelte, ahogy közeledik felé a férfi.
– Szóval ezt a meglepetést említette a barátnőd – szólt nagy önuralommal.
– Nem. Zelda éppúgy nem tudott semmit Piersről, mint ahogy én sem.
– Ez majdnem úgy hangzott, mintha nem örültél volna a látogatásának. Milyen kár, hogy tanúja voltam a gyengéd búcsútoknak.
– Nem minden az, aminek látszik. Mint régen a faháznál.
– Nem tiltakoztál valami hevesen – jegyezte meg a férfi lenézően.
– Hogy mersz ítélkezni felettem? – kérdezte a lány dühösen. – Ledolgozom a felmondási időmet, de nincs jogod beleavatkozni a magánügyeimbe!
– Adrien, mondd, hogy nem történt semmi! Mondd, hogy nem akarsz semmit ettől a gazembertől!
– Ez az én életem, Kay. Jogom van eldönteni, mit akarok. Nincs szükségem az engedélyedre.
– Találkozol még vele? – ragadta meg a vállát a férfi. – Válaszolj!
– Ő azt szeretné. – Adrien nem tudta, mi ütött belé, de azért folytatta: – Azt mondta, néha összefuthatnánk Londonban.
– Ostoba vagy, ha komolyan veszed az ajánlatát!
– Te pedig egy szélhámos – vágott vissza a lány. – Ne feledd, először te vásároltad meg a kegyeimet. Nem értem, miért lep meg, hogy más is ezt akarja.
– Ezt biztosan nem fogom elfelejteni – sápadt el Kay. – Egész hátralévő életemben kísérteni fog. Nem szabad megtenned, Adrien! Nem tudod, milyen ő valójában!
– Te talán különb vagy nála? – kiáltott fel a lány. – Nem, Kay. Mindkettőnknek megvan a maga élete. Nem akadályozhatod meg, hogy a saját döntéseim szerint éljek.
– Végül is igazad van. De amíg nekem dolgozol, nem fogsz utánamenni Londonba. Az autóm a ház előtt áll. Velem jössz.
– De a kocsim…
– Az itt maradhat. Ezen a hétvégén mellettem a helyed. Ráérsz romba dönteni az életedet utána is. Addig viszont hozzám tartozol.
– Úgy? És hogy fogod ezt megmagyarázni a különleges vendégednek?
– Meg fogja érteni. Veled ellentétben ő megbízik bennem.
– És még engem nevezel ostobának?
– Piers nős. Én nem vagyok az.
– De egyszer majd az leszel, nem? – Adrien érezte, hogy elhatalmasodik rajta a féltékenység.
– Hát persze. Viszont ha egyszer megházasodom, az én feleségemnek sosem kell majd kételkednie a hűségemben. És most menjünk haza!
– Én itthon vagyok.
– Persze. Rosszul fogalmaztam. Szükséged van még valamire, mielőtt visszavinnélek a munkahelyedre?
– A táskámra és a leveleimre. – A lány besietett a házba a holmijáért. Amikor megfordult, Kaynek ütközött, aki közvetlenül mögötte állt. – A világ elveszített egy kitűnő rendőrt, amikor úgy döntöttél, hogy inkább ingatlanokkal foglalkozol – vetette oda neki gúnyosan.
– Sajnos nem bízunk egymásban, kedvesem. Mit szólnál a fegyverszünethez? Legalább amíg a vendégek el nem utaznak. Az állandó vitáink kínosak lehetnek, csak untatnánk vele a többieket.
– Jó, de csak ha a hétvége után elengedsz.
– Rendben. Többé nem próbállak meg visszatartani.

Amikor vasárnap hazaértek a Country Clubból, Adrien kelletlenül elismerte, hogy a hétvége nagyszerűen sikerült. Legnagyobb meglepetésére nagyon rokonszenvesnek találta Kay vendégeit, bár jóval idősebbek voltak nála, kivéve a francia Madame Byront, aki harminc körül járt.

A hölgyek között a gömbölyded, ősz hajú, amerikai Arlena Travis volt a legidősebb, aki texasi kiejtéssel beszélte az angolt. Barbara James Londonban élt, de amint azt Adriennel bizalmasan közölte, próbálta rávenni a férjét, hogy költözzenek Suffolkba, ő ugyanis ott született, és ott is nőtt fel.

Nathalie Byron nem beszélt túl jól angolul, ezért az első este meglehetősen visszahúzódóan viselkedett. Amikor vacsora után átmentek a nappaliba, Adrien az iskolában szerzett francíatudására támaszkodva beszélgetni kezdett az elegáns párizsi hölggyel.

Közben egész idő alatt azon töprengett, vajon mit gondolhatnak róla a többiek.

Kay a titkárnőjeként mutatta be, és a vendégek szó nélkül elfogadták ezt a magyarázatot. Az egyszerű fekete ruhát nagyszerűen feldobta Zelda ajándék mellénye.
– Varázslatos. Hol vette? – kérdezte Mrs. Travis még a vacsora előtt.
– Az üzlettársam varrta – felelte Adrien, és mivel Kay közel állt hozzájuk, hozzátette: – Meglepetésnek szánta.

Mindennek ellenére Adrien fellélegzett, amikor az este lassan véget ért. A megerőltető nap nagyon kifárasztotta. Éppen a csatokat szedegette ki a hajából, amikor kopogtak az ajtaján.

Amikor kinyitotta, Kay állt előtte. Ingje felső gombját kigombolta, nyakkendőjét a kezében tartotta.
– Csak meg akartam köszönni, amit Nathalie Byronért tettél. Henri el volt ragadtatva. A felesége ugyanis angol társaságban gyakran egyedül érzi magát. Szóval köszönöm! – mondta mosolyogva, de a szeme hideg maradt.
– Örömmel tettem. Nagyon kedves asszony.
– Nagyszerűen viselkedtél, és gyönyörű voltál. – Végighúzta ujját a mellényen. – Tetszik a meglepetés – tette hozzá halkan. – Jó éjszakát!

Mielőtt a lány bármit is mondhatott volna, Kay sarkon fordult, és elindult a szobája felé. Adrien kábultan nézett utána. A férfi egész este hűvösen és udvariasan viselkedett vele, ami félelmet keltett a lányban, mert maga előtt látta szomorú jövőjét.

Soha többé nem tudja meg, milyen is igazi nőnek lenni, hiszen csak Kay képes életre kelteni a testét. Nélküle örök magányra van kárhoztatva.

Legszívesebben utánafutott volna, hogy a karjába vesse magát. Kész lett volna könyörögni neki, hogy tegye őt asszonnyá. Meztelen testéhez akart simulni, és feltétel nélkül odaadni neki magát. Csakhogy nem mert, mert képtelen lett volna elviselni egy újabb visszautasítást.

Zelda azt tanácsolta, küzdjön a szerelméért. És mit tett erre ő? Összeveszett a férfival Piers miatt. Most pedig úgy viselkednek, mint az idegenek. Mintha egy szakadék választaná el őket egymástól.

Ma is alig látta, mert Kay a férfiakkal golfozott, miközben neki a hölgyeket kellett szórakoztatnia. Amikor végül visszatért Wildhurst Grange-be, egy piros Peugeot állt a ház előtt. Tehát az utolsó vendég is megérkezett.

Óvatos kérdésére Mrs. Whitley így válaszolt:
– A szobájában van, Miss Lander. Fárasztó útja volt, ezért lepihent.

Nemcsak félénk, törékeny is, gondolta Adrien gúnyosan, miközben felment a szobájába, hogy átöltözzön a pezsgős fogadásra. Miután letusolt, feltűzte a haját, és különös gonddal festette ki magát.

Egy ideig bizonytalanul álldogált a szekrény előtt, míg végül egy szűk fekete szoknya és egy fehér selyemblúz mellett döntött. Éppen a blúzát gombolta, amikor valaki kopogott.

Rögtön utána Kay hangját hallotta:
– Adie, kész vagy? A vendégek rögtön itt lesznek.
– Két perc, és lent vagyok – válaszolta a lány, miközben belebújt fekete körömcipőjébe.

Azt várta, hogy a férfi elmegy, ám az ajtó hirtelen kinyílt.
– Megkértelek, hogy azt a ruhát vedd föl, amelyet én vásároltam neked – szólt Kay dühösen.
– Rosszul érezném magam benne – felelte a lány hűvösen.
– Tedd meg a kedvemért, kérlek! Tekints rá úgy, mint egy egyenruhára!
– Ahogy óhajtod.
– Itt várok, ha esetleg nem tudnád felhúzni a cipzárt.
– Egyedül is boldogulok. Tényleg! – utasította el Adrien határozottan, és becsukta maga mögött az ajtót.

A hűs szatén úgy hatott a bőrére, mint valami gyengéd becézés. Nem volt túl egyszerű, de valahogy mégis felhúzta a cipzárt. Tudta, semmilyen meghitt érintést nem engedhet meg többé Kaynek.

Legalább emelt fővel távozhatok, gondolta a tükörbe pillantva. Aztán sóhajtva elhagyta a szobát, hogy lemenjen a többiekhez.

Amikor tétovázva megállt a nappali ajtajában, egyszerre minden vendég tekintete rá szegeződött. Csodálattal teli moraj futott végig a termen, ő pedig zavarában elpirult. Egyedül Kay állt ott kifejezéstelen arccal.
– Elragadóan néz ki, kedvesem – jelentette ki Mrs. Travis. – Ez a szín régi épületekre emlékeztet engem.
– Velencei vörösnek hívják. – Adrien kezdte összeszedni magát.
– Ó, Velence… – sóhajtott fel az asszony elragadtatva. – Az egyik kedvenc városom. A nászutasok paradicsoma – kacsintott rá jelentőségteljesen.

Adrien motyogott valamit, és gyorsan Nathalie Byronhoz fordult. Háttal állt az ajtónak, amikor hirtelen Kay szeretetteljes hangja csendült fel mögötte:
– Hát itt vagy végre! Gyere, hadd mutassalak be mindenkinek!

Adrien mély levegőt vett, mielőtt megfordult, aztán alig akart hinni a szemének.

Az ajtóban egy magas, karcsú nő állt elegáns fekete ruhában. Ezüstszürke haját művészi frizurába fésülte, a nyakában és a fülében pedig igazgyöngyök ragyogtak.
– Nem mindenkinek, Kay – mosolyodott el a hölgy derűsen. – Én máris felfedeztem egy régi barátot. – Ezzel Adrienhez lépett, és megfogta a kezét. – Hogy vagy, Adrien?
– Mrs. Haddon? Nem egészen értem…
– Igazából már Mrs. Stretton vagyok. Angus és én röviddel azelőtt házasodtunk össze, hogy elutaztunk Spanyolországba.

Adrien zavartan rázta a fejét.
– Nem tudtam. Senki sem szólt róla nekem. – Szemrehányó pillantást küldött Kay felé.
– Nem kérdezted – vetette oda a férfi hidegen.

Igaza van, gondolta Adrien szégyenkezve. Azt sem kérdezte meg tőle, hogy él-e még egyáltalán az édesanyja. Hogyan lehetett ennyire önző?
– Annyira sajnálom. Igazán jó újra látni önt, Mrs. Stretton.
– Muszáj ennyire szertartásosnak lennünk? Jobban örülnék, ha ezentúl Margaretnek hívnál. – Elismerő pillantást vetett a fia felé. – Drágám, a ruhával kapcsolatban tökéletesen igazad volt. Remekül áll neki. És most mutass be a többi vendégednek!

Eltartott egy darabig, amíg Adriennek sikerült magához térnie. Később számtalan bókot kapott mindenkitől.
– Nagyszerű volt az este…
– Feltétlenül el kell jönnie hozzánk vacsorára…
– …egy italra…
– …bridzselni…
– Csodás meglepetés volt – jegyezte meg Lady Gilmour kissé félrevonulva a többiektől. – Tudtam, hogy Angus Stretton első felesége meghalt, de arról fogalmam sem volt, hogy utána ismét megházasodott.
– Sajnos semmit sem tudok a dolog hátteréről, Lady Gilmour…
– Az első felesége még a házasságuk elején súlyos idegösszeomlást kapott egy vetélés miatt. Több évet töltött szanatóriumban, és már éppen kezdett volna helyrejönni, amikor kiderült, hogy gyógyíthatatlan beteg. Angust ez természetesen nagyon megviselte. Rendszeresen látogatta őt, és gondoskodott róla, hogy a lehető legjobb ápolást kapja. – Az idős hölgy halkan felsóhajtott. – Amikor ő és Margaret egymásra talált, senki sem sajnálta tőlük a boldogságot. Persze nagyon óvatosak voltak.

Margaret kisgyermekes özvegynek adta ki magát, mi pedig úgy tettünk, mintha elhinnénk. Ruth sosem tudta meg az igazat.
– Ezzel azt akarja mondani, hogy… Kay Angus Stretton fia? – kérdezte Adrien zavarodottan.
– Természetesen, kedvesem. – Lady Gilmour meglepődött. – Azt hittem, ezt ön tudja a legjobban. Az édesapja és Angus nagyon jó barátok voltak, és ön… Nos, ön gyakorlatilag már családtagnak számít. Mindannyian nagyon örülünk, hogy újra itt van Grange-ben. Végül minden csodásan alakult. És most, ha megbocsát, meg kell beszélnem valamit Mrs. Grimesszal – mondta, és magára hagyta a lányt.

Adrien fejében ezer gondolat kavargott egyszerre. Kay Angus fia, ennek ellenére kétszer is elküldték a háztól, és Angus hagyta, hogy Pierst jelöljék ki hivatalos örökösének. De miért?
– A vendégek lassan indulnak – bukkant fel mellette a férfi észrevétlenül.
– Beszélnünk kell, Kay! Most tudtam meg, hogy te és Angus…
– Mire akarsz kilyukadni?
– Hogy kérdezhetsz ilyet? Ez mindent megváltoztat.
– Nem – válaszolta a férfi halkan. – Ez semmin sem változtat. Nekünk már nincs mit mondanunk egymásnak. Most pedig gyere, ne éheztessük a vendégeinket!

12. FEJEZET
Mrs. Whitley remekelt a vacsorával. A pompás tenger gyümölcsei saláta után amorettó felfújt következett.

Margaret Stretton érkezése mindenkit annyira lekötött, hogy Adrien zavartalanul elmerülhetett a gondolataiban. Csak akkor zökkent vissza a valóságba, amikor az asztal körül hirtelen csönd lett.
– Szeretnék pohárköszöntőt mondani Adrienre, aki egy elhanyagolt kísértetkastélyból igazi otthont varázsolt – állt fel Kay. – A titkárnőmként arról is gondoskodott, hogy ezen a hétvégén is minden rendben menjen. És most eljött az ideje, hogy visszatérjen a saját életéhez, a munkájához. – A lány felé emelte a poharát. – Sok szerencsét, Adrien!

A vendégek megismételték a jókívánságát. A lány zavartan sütötte le a szemét.
– Csak még egy dolgot… – Kay egy lapos dobozt húzott elő a szmokingja zsebéből. – Van egy búcsúajándékom, amelyről mindig eszedbe jutnak majd az együtt töltött napok. – Letette a dobozt az asztalra.

A lány remegő kézzel vette le a fedelét. Amikor a nyakék mélyvörös köveit meglátta, rekedten felkiáltott. Kay fogta a láncot, és Adrien nyakába akasztotta.
– Az eredeti kapocs rossz volt – jegyezte meg Kay. – Megjavíttattam.

A lány kérdőn nézett rá, de a férfi elfordult.
– Az ördögbe! – hajolt előre hozzáértő szemmel Arlena Travis. – Álomszép antik darab, drágám, egy vagyonba kerülhetett. Biztosan történet is fűződik hozzá.
– Ó, igen – bólintott Margaret Stretton elmerengve. – Eredetileg egy fiatalember vásárolta a lány születésnapjára, akit feleségül akart venni. A fiú szülei azonban úgy vélték, hogy a lány még túl fiatal egy ilyen erős kötelékhez, és a házassági ajánlat esetleg megrémítené.

Adrien visszafojtott lélegzettel leste az asszony szavait.
– De a kapcsolatuknak más akadálya is volt – folytatta Kay anyja. – Méghozzá nagyon komoly. A család tehát úgy döntött, az a legjobb, ha közösen adják át a lánynak a nyakéket. A fiúnak lassan, gyengéden kellett volna őt meghódítania. – Margaret felsóhajtott. – De sajnos nem így történt. A két fiatal haraggal vált el. – Mosolyogva nézett körül. – Nem túl vidám történet, de már a múlté. Örülök, hogy a nyakék visszakerült jogos tulajdonosához.

És velem mi lesz? – kiáltott volna fel a legszívesebben Adrien. Már én is a múlthoz tartozom?

A válasz ott volt a nyakában. A férfi búcsúajándéka.

Erőltetett mosollyal felállt.
– Hölgyeim! Azt hiszem, a nappaliban már vár minket a kávé. Mehetünk?

A következő óra valóságos kínszenvedés volt Adrien számára. Bár senki sem érdeklődött arról, miért nem dolgozik tovább Kaynek, a kérdés ott lebegett a levegőben. Mosolyogva csevegett mindenkivel, miközben felszolgálta a kávét.

Egy időre Barbara James csatlakozott hozzá, majd Arlena Travis vette át a helyét.
– Szeretném alaposabban is szemügyre venni a nyakékét – mondta az amerikai nő. – Az antik ékszer a szenvedélyem. Azt hiszem, a férjem örül, hogy valakinek sikerült elhappolnia az orrom elől ezt a darabot. Ez egy szerelmi zálog, kedvesem. Én a haja miatt más színt választottam volna, mondjuk smaragdot. De ezek a rubinok tökéletesen illenek magához. Ebben a ruhában pedig elbűvölően néz ki.

Adrien óvatosan félretette a kávéscsészéjét.
– Sajnálom, Mrs. Travis, de ezek gránátok.
– Megőrült, édesem? Ezek rubinok. Méghozzá tökéletes darabok. – Megpaskolta Adrien kezét. – Ha nekem nem hisz, nézéssé meg őket egy szakértővel!

A lány bénultan nézett rá.
– Ezt fogom tenni. Most pedig, ugye megbocsát? – Ezzel odament Mrs. Strettonhoz. – Margaret, átvenné a helyemet? Borzalmas fejfájás gyötör, szívesen visszavonulnék.

Gyorsan jó éjszakát kívánt a hölgyeknek, és kisietett a nappaliból.

Amikor felért, bezárta maga mögött az ajtót, és remegve dőlt neki. Rubinok! Kay rubinokat vett neki a tizennyolcadik születésnapjára, és ezt egy szóval sem említette.

Sőt meghagyta őt abban a hitben, hogy egy szintén értékes, de a rubin nyakéknek nyomába sem érő lánccal ajándékozta meg.

De akkor miért az ő szobájából került elő az eltűnt ékszer? Hiszen nem állt érdekében a saját ajándékát ellopnia!

Hirtelen minden megvilágosodott előtte. Piers volt a tolvaj! Miért is nem jött rá hamarabb? Ő biztosan tisztában volt vele, mennyit érnek a kövek. És mivel az ékszert Angus Stretton nyújtotta át, Piers bizonyára azt gondolta, az is az ő örökségéhez tartozik. És természetesen nem akart lemondani róla.

Azzal, hogy ellopta a láncot, és Kay szobájába rejtette, egy lépéssel közelebb került a céljához. Így minél hamarabb megszabadulhatott a gyűlölt vetélytárstól. Kayt le kellett volna tartóztatni, mivel ilyen drága ékszert találtak meg nála. A legfontosabb mégis az volt Piersnek, hogy elszakítsa egymástól Adrient és Kayt.

De hogyan sikerülhetett neki mindez? – töprengett a lány. Ennek egyszerűen nem volt értelme. Miért nem vonta őt kérdőre Angus, és miért nem dobta ki a házából? És miért küldte el Kayt?

Adrien még jól emlékezett a szülei beszélgetéseire. Akkoriban azt hitte, hogy Kayről beszéltek, pedig Piersről volt szó. 0 követelt állandóan pénzt, és ő volt olyan veszélyes.

Hogy lehetett ilyen vak?

A lány levetkőzött, és magára kapta fürdőköpenyét. Képtelen volt elaludni, ezért az ablakpárkányra telepedve a gondolataiba merült. Egyszer csak halkan kopogtak az ajtaján.
– Adrien? – hallotta Mrs. Stretton hangját. – Bejöhetek?

A lány sóhajtva felemelkedett, és kinyitotta az ajtót.
– Mindannyian aggódtunk miattad – lépett az asszony a szobába. – Nem kérsz egy forró csokoládét?
– Nem, köszönöm!
– Szegény gyermekem. Túl sok meglepetésben volt részed ezen a hétvégén. Nem csoda, hogy a végén elmenekültél.
– El sem tudom hinni, hogy nem jöttem rá magamtól – suttogta Adrien. – Hiszen olyan jól ismertem őket, mégsem vettem észre Angus és Kay között a hasonlóságot.
– Nem te voltál az egyetlen, drágám. Különben is, még neked sem volt szabad tudnod róla. Akkoriban legalábbis nem. Nagyon fontos volt, hogy titokban tartsuk.
– Főleg Piers előtt?
– Igen.
– De miért?
– Gyere, ülj ide mellém! – Margaret az ablakpárkányhoz vezette Adrient. – Te sosem találkoztál Angus testvérével, Helennel. Gyönyörű lány volt, és még alig múlt tizennyolc, amikor találkozott Luiz Mendozával, Piers apjával, és Angus kifogásai ellenére férjhez ment hozzá. Angus ösztönösen utálta a férfit, és nem bízott benne.

Érezte, hogy a vonzó külső valami szörnyű gonoszságot takar. Utánanézett, és kiderítette, hogy Luiz egy kisstílű gengszter, aki mindenféle gyanús ügyletekbe keveredett Brazíliában, ráadásul megrögzött szerencsejátékos. Piers még nagyon kicsi volt, amikor Helen meghalt egy autóbalesetben. A férje egy évvel azelőtt nagy összegű életbiztosítást kötött a nevére. Bár semmi bizonyíték nem volt rá, Angus biztos volt benne, hogy Luiz rendezte az egészet. Addigra elverte Helen vagyonát, és komoly adósságai voltak. És az alma nem esik messze a fájától. Luiz tudta, hogy Angus felesége egy szanatóriumban van, és nem lehet többé gyereke. Szóval Piers volt az egyetlen örökös. Angus meg volt róla győződve, Luiz senkinek sem hagyná, hogy elvegye Piers örökségét. Ezért Kaynek a saját biztonsága érdekében el kellett játszania a házvezető fiának szerepét. Luiz halála után Angus a húga kedvéért adni akart egy esélyt Piersnek. Bár belőle hiányzott apja brutális kegyetlensége, azért jól ismerte a zsarolás és a különböző piszkos trükkök minden csínját-bínját. Bár nem tudta az igazságot, de látta, milyen szoros a kapcsolat a nagybátyja és Kay között, és megpróbált éket verni közéjük. Mindenkit gyűlölt, akit Angus a szeretetével tüntetett ki.

Ezért ő úgy tett, mintha elküldené bennünket, majd együtt Spanyolországba költöztünk. Piers így azt hihette, ő nyert.
– Az előbb egy zsarolást említett…
– Piers rájött a kapcsolatunkra, és azzal fenyegetőzött, hogy mindent elmesél Angus feleségének. Ruth testileg-lelkileg nagyon törékeny volt, túl egy öngyilkossági kísérleten. Angus tehát fizetett, hogy megvédje őt, és ne kelljen lerombolnia az álmait. Ruth ugyanis szilárdan hitte, hogy hamarosan feltalálnak egy csodaszert, és ismét hazatérhet a férjéhez. – Margaret szemében könnyek csillogtak.
– Bizonyára nehéz lehetett ez önnek és Kaynek.
– Mindketten józanul gondolkodunk. A fiam mindig is a saját erejéből akart boldogulni. Tudta, hogy Piers úgysem fogja megtartani Wildhurstöt, csak ki kellett várnia a megfelelő pillanatot.

Adrien az ajkába harapott.
– Tényleg nagyon türelmes volt.
– Most már pihenj! – emelkedett fel Mrs. Stretton. – Szükséged van rá.
– Igaza van, bár holnap úgyis elmegyek.

Mrs. Stretton visszafordult.
– Menj, ha tényleg ezt akarod. Erről csak te dönthetsz, Adrien. És most jó éjt, kedvesem! Aludj jól!

A lány még sokáig üldögélt az ablakpárkányon. Azután a komódhoz lépett, és elővette azt a régi bársonydobozt, amelyben a gránát nyakéket kapta a tizennyolcadik születésnapján. A hosszú évek alatt csak ritkán nyúlt hozzá. Most viszont itt az idő tisztázni a dolgokat, és küzdeni, ha kell.

Óvatosan berakta a nyakéket a dobozba, majd Kay szobájához ment, és kopogás nélkül benyitott.

A férfi az ablaknál állt. Szmokingkabátját és fekete nyakkendőjét már levetette.

Lassan Adrien felé fordult.
– Nincs késő egy udvariassági látogatáshoz?
– Utoljára vagyok itt, becsületszavamra. Többé nem foglak zavarni. Tulajdonképpen csak azért jöttem, hogy ezt itt visszaadjam – nyújtotta felé a bársonydobozt. – Nem fogadhatom el. Túl sokba került, minden értelemben.

A férfi meg sem mozdult.
– Vedd úgy, hogy jutalmat kaptál! A legtöbb ember elvárja a jól végzett munka után.
– De én nem. És nem vagyok többé hajlandó részt venni a kisded játékaidban!
– A kisded játékaimban? – ismételte a férfi dühösen. – Azt hittem, végre sikerült kiismerned Pierst, és túltetted magad rajta. De nem! Az első adandó alkalommal a karjába veted magad. Menj csak vissza hozzá, Adrien, ha akarsz, de tartsd meg a nyakéket! Csak zárd be valami biztonságos széfbe! Akkor majd lesz mihez nyúlnod, ha ismét magadra maradsz, vagy ha ki kell fizetned Piers adósságait. – A férfi keserűen felnevetett. – Régen úgy tartották, a rubinok megvédenek a mérgektől és a bánattól. A te érdekedben remélem, nem tévedtek a régiek. Valószínűleg szükséged lesz még a kövek erejére.
– Mindig csak rád gondoltam, Kay – szólalt meg Adrien minden bátorságát összeszedve.
– A fenébe is! Mindketten tudjuk, hogy ez nem igaz – sziszegte dühösen a férfi. – Férjhez akartál menni hozzá!
– Erre nem vagyok büszke. Sosem láttam, mi van a vonzó felszín alatt. Talán nem akartam látni. Nagyon magányos voltam. A szívem mélyén mindig reménykedtem benne, hogy visszatérsz, de te nem jöttél. Piers pedig egy ismerős arc volt a régi időkből.
– Tegnap is csak nagy magányodban vetetted magad a karjába? Ott voltam és láttam, hogy megcsókoltad.
– Nem, te azt láttad, hogy ő csókolt meg engem. A kettő nem ugyanaz. Azt hiszem, Piers akarta, hogy lásd. Különben miért lettél volna ott?
– Jeant felhívta valaki, és azt mondta, csak későn érsz vissza, mert egy régi barátoddal találkozol.
– Engem is felhívott Listow Cottage-ban a mobiljáról, hogy biztos legyen benne, ott vagyok. Bizonyára ő telefonált Wildhurstbe is. – Adrien elkeseredetten sóhajtott. – Csapdát állított nekünk, mi pedig belesétáltunk.
– Te magad mondtad, hogy vissza akar kapni téged – emlékeztette a férfi.
– Azzal gyanúsítottál, hogy a hátad mögött találkozgatni akarok vele. Ezen persze megsértődtem, ezért visszavágtam. Vörös hajam van, Kay, ezen nem tudok változtatni. Legfeljebb majd ha megőszülök.
– Te soha nem fogsz megöregedni, Adie. Az emlékeimben mindig olyan leszel, mint ma este a velencei vörös ruhában, a rubinjaimmal a nyakad körül.
– Kay…
– Egyke voltál – vágott a szavába a férfi –, és én is nagyon egyedül voltam. Bebeszéltem magamnak, hogy jobb is így nekem. Mégis ha nem voltál velem, rettenetesen hiányoztál. Közben felnőttél, és én beletörődtem, hogy elhidegültünk egymástól, ezért a háttérbe húzódtam. Nem sokkal azelőtt kaptam az első fizetésemet, hogy felfedeztem a nyakéket. Meg kellett szereznem neked. Talizmánnak szántam, amely majd megvéd, míg kész nem leszel rá, hogy feleségül gyere hozzám. Azon a hétvégén meg akartam kérni a kezedet, de nem szerettelek volna siettetni. Egyikünk sem sejtette, hogy Piers is felbukkan a születésnapodon. Váratlanul érkezett, és én azt hittem, te hívtad meg.
– Pedig nem.
– Szóval változtatnom kellett a terveimen. Piers nem tudhatta meg, mit érzek irántad, és mennyire fontos vagy nekem. Tudtam ugyanis, hogy akkor megpróbálna lerombolni mindent, és el akarna venni tőlem. Amikor ellopta a nyakéket, és a szobámba rejtette, rájöttem, hogy Angusnak igaza volt, Piers bármire képes. Az a hír járta, hogy kábítószerügyekbe keveredett, és félteni kezdtelek tőle. Túl fiatal és sérülékeny voltál. Azt mondtam magamnak, még nem jött el a mi időnk. Úgy döntöttem, egyszer majd visszajövök érted, de amikor újra rád találtam, már Piers jegyese voltál. El tudod képzelni, mit éreztem? Semmi másra nem tudtam gondolni, csak arra, hogy az ő karjában fekszel… Már csak egy célom maradt, hogy visszaszerezzelek. Gyengéden akartam szeretkezni veled. Azt reméltem, feledtetni tudom veled az érintését. Ehelyett lerohantalak, és mindent elrontottam. Ezt sosem bocsátom meg magamnak.
– Ezért küldtél el? Mert azt hitted, fájdalmat okoztál nekem az első alkalommal?
– Még szűz voltál, Adie. Sokkal figyelmesebbnek kellett volna lennem.
– Ó, Kay! Hiszen én másra sem vágytam, csak hogy a csókjaiddal űzd el a fájdalmamat, és megmutasd, milyen az igazi együttlét! Azt hittem, csalódtál bennem, és már nem kívánsz.
– Egész életemben kívántalak. – A férfi vágyakozó, érzéki hangjától Adrien jólesően megborzongott.
– Édesanyád azt mondta, a döntés az én kezemben van. És én úgy döntöttem, maradok. Jaj, drágám, miért gyötörnénk tovább egymást? Miért ne lehetnénk boldogok? A tiéd vagyok, ha akarod – mondta, majd kioldotta fürdőköpenye övét.

A férfi vágytól remegve a karjába zárta, és meztelen bőrére szorította az ajkát.

Azután felkapta őt, és az ágyhoz vitte. Észre sem vették, amikor a kis bársonydoboz a padlóra hullott. Kay szinte letépte magáról a ruháit.

Adrien átölelte szerelmét, s a csípője köré fonta a lábát. Amikor a férfi a mellét kezdte becézgetni, felkiáltott a gyönyörtől. Türelmetlenül szorította magához kedvesét, és alig várta, hogy végre magába fogadhassa. És amikor Kay végre belehatolt, megszűnt körülöttük minden. Olyan hevesen szeretkeztek, hogy a csendesen elsuttogott szavaknak nem volt helyük többé.

A lány rekedten könyörgött Kaynek, hogy ne hagyja abba, hanem vigye magával az érzékek birodalmába, ahol végre megtalálhatja a beteljesülést. Együtt értek a csúcsra, majd kimerülten hanyatlottak a párnára.

Adrien gyengéden megpuszilta Kay arcát.
– Honnan tudtad ilyen pontosan, mire van szükségem?
– Mert minket egymásnak teremtettek – mosolygott rá a férfi. – Légy a feleségem, Adie! Nem tudok nélküled élni.
– Mégis elküldtél – tréfálkozott a lány.
– De csak azért, hogy utánad mehessek. Egyébként sem jutottál volna messzire. Azt reméltem, ha hagylak elmenni, akkor előbb-utóbb hiányozni fogok neked, és visszatérsz hozzám. Vagy ha már minden próbálkozásom csődöt mond, akkor legalább a ház fog visszahozni – tette hozzá bánatosan.
– Hm… Építünk majd egy új faházat.
– Ahányat csak akarsz.
– Sokat fogunk veszekedni. – figyelmeztette Adrien.
– Különben hogyan tudnánk kibékülni? – húzta magukra Kay a lepedőt.
– Muszáj összeházasodnunk? – kérdezte a lány, majd befészkelte magát kedvese karjába. – Már éppen kezdtem élvezni, hogy a szeretőd vagyok.
– Semmi nem változik – suttogta a férfi. – Nappal a feleségem leszel, éjjel pedig a szeretőm. Örökre.
– Örökre – ismételte a lány álmosan.













